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Eivissa i Formentera, illes assedegades

Joan Marí Cardona


Mossènyer Pallarès

Qui no ha sentit parlar d’ell? La veu popular encara recorda les seues dites i succeïts: els flaons amb herba sana o sense, els ous de la salpassa, etc. Josep Pallarès i Mesquida fou rector de la parròquia de Sant Josep els anys 1857-1887.

L’arxiduc Lluís Salvador el va conèixer quan anà a Sant Josep (1867) i digué que «l’havia presentat a una família propietària que vivia vora el Puig d’En Cardona davant l’església -que era un vertader conjunt patriarcal; li varen oferir una representació de ball pagès i el rector tocava el tambor; no mancà gaire perquè fins i tot es posàs a ballar».

A una làmina de l’obra de l’arxiduc titulada Peça principal d’una alqueria de Sant Josep es pot veure la figura d’un capellà, la qual amb tota seguretat correspon a Mossènyer Pallarès.

Bé, quan era rector de la parròquia, un any plogué molt poc i els aljubs, fonts i pous començaren a eixugar-se. Els sembrats es veien groguencs, cremats pel solell.

Mossènyer Pallarès convocà junta general d’obrers parroquials i caps de família per veure què s’havia de fer. Entre tots acordaren que era necessària una processó de pregueres. Ell, mossènyer, no es cansà de recomanar que tothom hi anàs proveït de paraigües, com a primera mostra de fe i confiança que obtendrien el benefici de l’aigua.

A mitja tarda d’un diumenge del mes d’abril s’havia de fer la processó. Hores abans de l’assenyalada per començar-se, ni la plaça ni l’església eren suficients per a tanta gent.

Començà la processó. De tant en tant, mossènyer parlava a la gran multitud. Els josepins resaven ben de veres, molts suspiraven i ploraven… L’itinerari era el dels passos. El cel era serè; només una boireta coronava el cim de sa Talaia, que queda amagat darrera el Puig d’En Cardona. Mossènyer Pallarès la veia, però no deia res; fins tot li semblà que s’inflava.

Entre oracions i cants de penitència, acabà la processó. Mossènyer estava ben segur que plouria més o menys; la boireta de sa Talaia prest taparia el solell, i després aigua i més aigua… Quan s’hagué llevat els ornaments propis de l’acte, sortí tot d’una a la plaça de l’església i mirà de reüll cap a sa Talaia. La boireta en lloc de donar aigua s’havia fos.

Poc després arribà un carro que venia de Sant Antoni i digueren que quan havien partit d’allà també anaven a començar una gran processó ad petendam pluviam. Mossènyer Pallarès ho escoltava sense alenar i aixecant molt l’orella; tancava els ulls i feia lleus moviments amb el cap, quasi parlant tot sol, per donar a entendre que ja havia trobat l’explicació vàlida del perquè no havia plogut i la boireta s’havia fos. Mai no havia tengut gaire simpatia pels de Sant Antoni.

El diumenge següent pujà a la trona i començà així el sermó: «Germans: no hi ha res a fer; mentre que els portmanyins puguin fer processons ad petendam pluviam, és a dir, per demanar aigua, no en tendrem ni una gota. No sols les boires, sinó que també els núvols negres es fondran.»



Anys secs, anys de pregueres

La relació que es podria fer de notícies d’anys estèrils i de camps secs per manca de pluges, no s’acabaria mai. Aleshores els llaüts eivissencs havien de córrer per tota la Mediterrània cercant la manera de tornar a l’illa amb alguns grans de blat.

La nostra Universitat tenia ben sovent la caixa buida perquè la compra d’aliments era necessària si els eivissencs no havien de morir de gana. La sal solia equilibrar un poc la balança de pagaments -era com els dòlars d’avui- però de vegades no n’hi havia prou per comprar tot el que era necessari. Si un any sec coincidia amb una mala collita de sal, els nostres avantpassats no podien menjar gaire.

La manca d’aigua, i totes les calamitats públiques, era considerada com un càstig de Déu per causa dels malfets humans. Així, doncs, era necessari llevar primer la causa -els malfets- i després desapareixeria l’efecte -els núvols que no donaven aigua-. El raonament s’ajusta a totes les normes de la lògica.

Per això no era possible de demanar senzillament l’aigua, sinó que en primer lloc s’havia de demanar perdó i fer actes de penitència i penediment. La pluja havia d’arribar com una demostració clara del perdó de Déu, quan un poble s’havia penedit ben de veres dels seus pecats.

Vegeu en primer lloc la crònica d’una gran borrasca que va castigar la Vila d’Eivissa el dia dotze de setembre de 1543 -ara fa quatre-cents quaranta anys- i la immediata reacció de culpabilitat que es manifesta.


«Memoria del gran treball ses vist en aquesta illa de Ayviça. Dimecres que comptam a 12 de satembre del any 1543 fonch a mig dia o circa ques mogué un grandissim temps, ço es, molts contrats vents, en que tot temps regnaven llevants de que es mogué tanta pluja y vent que vingué a portar la terra en grandissim treball, per que enderrocà y mogué molts abres que nos poden contar ni dir, per que se digué que lo mal que feu no abastaria per a quatre mil sinch cents ducats. De ques trobà un galió de jenovesos, lo qual era de tres modins y son amo se diu Gropaldo, per que moguda la fortuna dins lo port vengué a perdrese prop de la Illa Plana, per que fonch cosa de admiració, aprés se digué que nos perdé ninguna persona. Y aprés enderrocà moltes cases y lo palmer de mossen Pere Joan y la vidriera de Santa Maria y moltes altres cosas que no son en nombre de dir ni contar. Y açó fonch per lo que Nostre Senyor nos prometé per nostros pecats. Y mes avant era tanta la fortuna que no dexà molins ninguns y tots nols posà en terra, per manera que hagueren de treure la Vera Creu los venerables preveres vista la tanta fortuna nos prometé Nostre Senyor y treball y perill estavem. Y açò es per lo que Nostre Senyor sia plasent.»1



L’any 1720 fou molt sec. Havia passat molt de temps sense ploure i ja no es veia altre remei que fer processons públiques per tal d’obtenir el perdó de Déu i en conseqüència el benefici de l’aigua. Els darrers dies de març es varen fer nou processons, a Vila, però l’aigua continuà sense caure.

Hagué d’emprar-se més força davant de Déu, donant mostres més vàlides de penediment i posant per intercessors els sants que semblaven més poderosos. Es decidí fer un altre novenari començant el dia cinc d’abril, festa de sant Vicent Ferrer, que l’any 1650 havia estat nomenat patró de l’illa d’Eivissa.

Tal com s’havia pregonat a tots els llocs acostumats de Vila, la tarda del cinc d’abril ixqué de l’església parroquial la gran processó de sant Vicent.
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Cavall bevent aigua d’un abeurador de pedra


L’itinerari fou llarg: Portal Nou, sa Tarongeta, la Marina, Portal de ses Taules i església del Convent. Al lloc anomenat sa Creu Blanca -final del carrer actual de sa Creu- la processó s’aturà i el paborde i vicari general Joan Baptista Forner féu una «exhortació molt sentida a tots els feels».

La processó del dia cinc només fou el començament. El dia onze se’n féu una altra des de la parroquial fins al Convent, posant per intercessor sant Vicent Ferrer. Predicà el pare dominic Marc Joan.

El dia tretze la processó anà de la parròquia a l’església de Sant Agapit dels pares de la companyia de Jesús -ja desapareguda-. N’era intercessor principal sant Francesc Xavier i va predicar el pare jesuïta Pere Joan Ferrer.

El dia quinze, dilluns, la processó anà a l’església de Sant Cristòfol. Santa Rita era la intercessora escollida per a aquest dia. Predicà el paborde.

El dia disset la processó davallà fins a Sant Elm, i anà com a intercessor sant Josep. L’exhortació penitencial fou dirigida pel prevere i beneficiat Toni Joan.

El dijous, dia divuit d’abril, acabava el novenari o sèrie segona de processons. Ixqué de la parroquial la imatge de la Puríssima i a l’església de l’Hospitalet s’hi ajuntà la del Sant Crist de la Sang. Les fileres llarguíssimes d’hòmens i dones anaren cap a la Marina cantant i resant oracions penitencials. Ixqueren pel Portal de ses Taules, varen recórrer tota la Marina i anaren cap a l’ermita de Santa Paula -sa Capelleta- on feren súpliques a la Verge del Carme; entraren pel Portal Nou i pujaren a la parròquia de Santa Maria. Tot seguit es celebrà la missa i predicà el paborde Joan Baptista Forner.

Malgrat totes les processons i pregueres no semblava que Déu en volgués saber res. Ni una gota d’aigua.

Era necessari insistir més i més. S’havien de posar altres intercessors i plorar més fort perquè les pregueres arribassin on havien d’arribar.

El dia vint d’abril començà una altra sèrie de processons. El primer dia tragueren les imatges del Sant Crist i la Puríssima. Es feren sermons a la Plaça de sa Torreta, a la de les Monges, a la de sa Ferreria, davant la casa del capità Panxós i davant l’església de Sant Elm. S’acabà la processó al Convent, on no fou possible predicar ni dir res perquè tothom plorava.

El cel continuava més serè que mai.

El dia vint-i-u el paborde determinà que ja no hi havia altre remei que posar per intercessora Santa Maria Major i treure de l’església la seua imatge, que no n’havia sortit mai. Fou aquella una de les més grans i més devotes processons que s’han fet mai a Eivissa, per doble motiu: la necessitat d’aigua i la presència de Santa Maria pels carrers de Vila i pels camins de fora. Quatre preveres dugueren la imatge des de la parroquial fins a sa Creu Blanca, on començaren a dur-la el governador, el magistrat i altres persones distingides. Una gentada mai vista anava resant el rosari i altres oracions. S’encaminaren cap a l’església de Jesús a la qual varen entrar «entre llàgrimes d’alegria i esperança». El cel s’havia cobert.
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Digué la missa i predicà el doctor Joan Baptista Forner, paborde i vicari general. Havien caigut ja algunes gotes i creixia l’esperança. Tothom creia que pujarien més núvols i que plouria de veres, però no fou així, de moment. Bufà el mestral fort i el cel s’aclarí tot d’una. La processó va tornar a Vila i pujà fins a l’església parroquial. Totes les esperances no s’havien perdut. Era una prova més per a la fe d’un poble tan castigat.

A totes les esglésies de Vila i la Marina continuaren els actes penitencials. A la fi, el dia trenta d’abril s’obriren els núvols i deixaren caure aigua durant una hora i mitja. De moment no es sabia si hauria estat profitosa i suficient.

A darrers de maig tornà a bufar molt fort el mestral i segons refereix la crònica féu molt de mal a altres llocs, a Eivissa no. «Els mallorquins i valencians recordaran molt de temps tot el mal que el vent els féu…»

No tornà a ploure més, a Eivissa, però l’aigua del darrer dia d’abril -tal vegada per allò que «cada gota val per mil»- fou suficient. «Déu Nostre Senyor volgué templar de tal manera l’aire que per la rosada de les nits i els aires frescos s’aconseguí una collita de blat més gran que les dels altres anys; així l’esterilitat i les tempestes quedaren burlades per l’altíssima protecció.»

Tanta fou la satisfacció per haver aconseguit la pluja necessària, que es varen fer diversos actes d’agraïment i processons d’acció de gràcies duent per segona vegada la imatge de Santa Maria Major. Es diu que a tots els actes, a més de la major part del poble, «hi assistí tota la noblesa, el governador i el magistrat». Els carrers per on havia de passar la processó final s’havien encatifat de flors que eren el primer fruit de la pluja.2

El 1768 tornà a ser un any molt sec i s’hagueren de repetir les processons generals de pregueres.

El dia catorze d’abril tornaren a treure la imatge de Santa Maria -segurament perquè recordaven la gràcia obtenguda el 1720- i una de les processons anà també a l’església de Jesús.

El dia vint-i-tres «a súplica del Molt Yllustre Ayuntament se feu altra processó y festa solemne de rogativa… Y este dia amaneixqué lo cel cubert ab disposició de ploure; luego que es començà la missa començà a pluicar y ans de acabar la festa tingueren aygua abundant y suficient per remediar la necesitat en que nos trobavem y per darnos esperansa de una cullita sino abundant suficient per lo consol de la Isla, reconeguent que este benefici lo alcansarem de Maria Santíssima».3



Si l’arxiduc tornàs

Si donau una ullada damunt damunt a Las Antiguas Pitiusas, tot d’una veureu com a cap de les seues excursions per Eivissa l’arxiduc no deixà de fer mencions de pous, fonts i altres aigües. No només de les que veié a la vora dels camins, sinó que fins i tot féu alguna llarga excursió per poder veure aigües vives: Font de sa Pega, Broll de Buscastell, Font de sa Pedra…

Vegeu-ne una relació molt breu, només per mostra:


	Torrent d’es Pou

	Torrent d’es Horts

	Pou d’En Serra
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	Font d’es Cubells

	broll de la badia de Sant Antoni

	es Broll de Buscastell

	Font d’En Joan Armat

	Font d’En Palla

	s’Assut d’es Celleràs

	Font de sa Figuera

	Riu de Santa Eulària

	Font d’En Vicent Gat



Algunes de les làmines de l’esmentada obra corresponen al mateix tema: una sènia prop de Vila, sa Font de Vila, Font d’en Joan Armat i Riu de Santa Eulària.

De ses Feixes del Pla de Vila digué que eren d’una feracitat extraordinària, i que pertot arreu s’hi veia la vida abundant.

«La importància de l’horticultura a Eivissa és ben gran, particularment al Pla de Vila i al de Sant Antoni, on es troben molts d’horts regats per sènies.»

Féu un resum de les sènies agrupant-les per municipis:


	Eivissa, 36

	Sant Josep, 42

	Sant Antoni, 35

	Sant Joan, 14

	Santa Eulària, 70



També va exposar unes consideracions sobre les aigües vives i els regadius d’Eivissa:

«Les collites -digué- podrien millorar-se molt, si es procuràs fer el regadiu més intens. Llevat del riu de Santa Eulària, manquen a l’illa corrents continues d’aigua, i fins i tot el riu mencionat no sol permetre regar gaire durant l’estiu. Hi ha nombroses fonts petites a diversos torrents i fondalades i els aljubs que recullen l’aigua de pluja són nombrosíssims. Tot això, però, no és suficient per a l’abeurada d’animals i persones, molt menys per al regadiu de les terres».

«Els molins d’aigua són pocs perquè moltes de vegades han de quedar aturats». Digué que al municipi de Santa Eulària n’hi havia sis i al de Sant Joan, nou. De Buscastell va dir que darrerament se n’hi havien fet alguns, que durant els estius no podien moldre perquè els mancava l’aigua necessària.

«L’únic remei -segons l’arxiduc- seria fer pous artesians, però com que costarien molts de diners, no se n’ha fet cap» (1867).

«La presència d’una sènia es pot endevinar fàcilment perquè als seus voltants apareixen plantacions de dacsa, mongetes, cols i patates…»

A la Marina li cridà molt l’atenció sa Font i la manera com aleshores es repartia l’aigua:

«Cap a les sis del matí s’abaixa el pont llevadís del portal i així es restableix la comunicació entre Dalt Vila i la Marina que cada dia s’ha d’interrompre a les deu de la nit. Des d’aquell moment la vida reneix i es va animant; nombrosos aiguaders ajudats per asenets d’aspecte miserable comencen la tasca diària de traginar aigua des de la font de la Marina a tots els habitatges… Cada animal duu sis gerres dins les beaces, tres a cada banda. En haver omplit les gerres, els hòmens comencen el repartiment per tota la Marina i pels carrers empinats de Dalt Vila per deixar a cada família tota l’aigua que necessita».

«La font, situada al peu de la murada, raja l’aigua que rep per una conducció subterrània que ve de Sant Rafel».
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Si l’arxiduc Lluís Salvador tornàs a fer ara els recorreguts que féu els anys 1867 i 1885 no podria veure tantes d’aigües vives com veié aleshores. Moltes s’eixugaren fa anys, d’altres aquest estiu.

No caldria que anàs a la Font de sa Pedra, perquè només trobaria la pedra. La Font de sa Pega fa temps que no sap què cosa és l’aigua. Es Broll de Buscastell quasi no brolla, només en surt un raget, d’aigua.

Quasi tots els pous del segle passat, dels quals en va veure alguns, són eixuts; alguns ja s’han tapat o desfet.

Del riu de Santa Eulària li dirien que fa molts d’anys que l’aigua no hi corre.

En creuar el Pla de ses Salines -anant als estanys o a’s Cubells- veuria molts de molins caiguts i poquíssims d’horts. Algú s’encarregaria de dir-li que l’aigua s’ha tornat salada i que no es podia regar ni l’alfals, que és planta ben forta.

Se n’adonaria que existeixen moltes perforacions per treure’n aigua, cosa que en principi li agradaria, ja que ell havia parlat més o menys d’aquesta solució. Ell, però, devia creure que l’aigua s’empraria amb moderació i de fet s’ha emprat amb desmesurada abundància. Ja en deu quedar ben poca dins les entranyes de la terra. Moltes perforacions no serveixen per res.

L’arxiduc parlà molt dels arbres i plantes que anava veient quan passava pels camins de l’illa. Ara també en veuria, però no pocs ja s’han esmorteït i acabaran morint de set.

Podria veure les serralades d’aleshores, però moltes ja són pelades i sense pins. Els pins van morint per manca d’aigua i per excés de foc.

Moltes fileres d’ametllers s’han assecat per sempre.

Els garrovers, que saben resistir, no poden aguantar més; n’han mort molts i en moriran molts més si no plou prest. Les figueres comencen a encongir-se, es tornen petites i moren, perquè les arrels ja no troben dins la terra la poca aigua que necessiten per poder viure.

Fins i tot les centenàries oliveres -qui sap si millenàries- comencen a ressentir-se de la sequedat i de tanta calor. Al capdavall no és d’estranyar, perquè si les seues fulles són el símbol de la pau, poca cosa poden simbolitzar ja en aquest món.

Cada dia escoltam «els homens del temps» o es llegeixen les seues previsions. Uns diuen que enguany plourà, els altres que no. Els pagesos d’Eivissa i Formentera diuen: en haver-ho vist ja ho sabrem.

Per ara només tenim una cosa ben certa, que ja es repetia antigament: d’on no hi ha, no es pot treure.

Si ja s’ha tret quasi tota l’aigua de dins la terra, que és resseca i eixuta, i si de més amunt no vénen pluges abundants i profitoses, ningú no pot imaginar quin serà l’aspecte de les nostres illes dins poc temps.

No manquen veus que demanen altra vegada processons de pregueres. No manquen tampoc els qui, si es feien, se’n riurien… Si almenys servien perquè cada un dels qui vivim aquí -a les illes Pitiüses- pensàssim molt seriosament que l’aigua ve de dalt i que només hem d’emprar la necessària sense perdre’n una gota, les processons de pregueres -amb rialles o sense- podrien donar el seu fruit. Eivissa i Formentera, els nostres arbres, els nostres horts, els nostres camps, nosaltres mateixos no hauríem de passar tanta de set.

Eivissa, setembre de 1983.







1. Arxiu Històric de la Pabordia, M-2, pàg. 62.



2. AHPE, M-28, pàg 12.



3. AHPE, M-32, pàg 125.





La plaça de Vila

M. Villangómez Llobet


[image: Una part de la plaça de Vila vista des del terrat de la casa on va néixer i viure molts d'anys l'autor d'aquestos records.]

Una part de la plaça de Vila vista des del terrat de la casa on va néixer i viure molts d’anys l’autor d’aquestos records.
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A l’inici de la plaça de Vila, es Piló, bloc de pedra acabat en forma de bola, separa la pujada pel carrer de Sant Domingo i la baixada cap al pati d’armes i la Marina.


No parlaré de la plaça de Vila actual. Ni tan sols de la plaça de Vila de quan era jove. La que duc en una persistent memòria -fragmentada en llampecs inesborrables dins el seu pou és la infantil, fins arribar als primers records, darrera els quals s’espesseixen els vels. No vivíem exacta ment a la plaça de Vila, encara que com adreça ens posaven a vegades «plaça de Lluís Tur», la denominació oficial. L’edifici de planta baixa i tres pisos on vaig néixer-nosal tres vivíem al segon i al tercer, mentre que a una part del primer mon pare tenia el seu despatx de metge s’acosta a la plaça de Vila per la part inferior del carrer d’Ignasi Riquer. Ocupa el costat edificat del tram d’aquest carrer que hi ha entre els dos espais de desigual extensió de la plaça de Vila i la dels Desemparats. En realitat, aquest carrer empedrat i amb lleuger pendent, que té a l’altra banda el mur que tanca el pati d’armes del Portal, es deia abans carrer de Sant Francesc i no és una continuació del vell carrer de Sant Domingo. Però arribà un moment, que ja no vaig assolir, en què s’unificaren els dos carrers amb el nom d’Ignasi Riquer.

Quan plovia fort, per la costa de davant casa baixava el torrent. A vegades era un torrentó, però arribava a anar de banda a banda si la pluja era prou espessa i duradora. Contemplàvem el remorós corrent des del mirador de la sala. Aquest és un dels records que es perd en la més remota infantesa. Dalt Vila era un receptacle de pluges que només es podia escórrer per tres clavegueres així es deien encara en la llengua viva- que travessaven la murada. Si la claveguera de la plaça dels Desemparats no embocava tota l’aigua que venia d’amunt, la revenguda continuava el seu curs per davant casa cap a la plaça de Vila. Aquesta feia un declivi poc pronunciat cap al forat obert de la segona claveguera. A vegades la boca no podia engolir tota l’aigua que s’hi reunia i la plaça s’anava inundant. En els aiguats més forts arribava a ser com un estany, bastant profund a les parts de nivell inferior, ja més allunyades del Portal. La plaça de Vila era com un gran pluviòmetre que assenyalava la intensitat de la pluja. Encara hi havia una altra clavegue ra, al fons d’un carrer estret i costerut del barri del Portal Nou, que recollia les aigües d’aquells indrets. Tornant al meu observatori, veia sovent algunes persones que venien de la Marina i en arribar a’s Piló no podien girar cap amunt a causa de la torrentada. Rajaven les canals de les cases des de diferents altures. Alguns homes més decidits o amb més pressa, a vegades amb els camals arromangats o amb la protecció d’un sac buit que de dalt del cap baixava per l’esquena, s’aventuraven a ficar els peus dins la roja envesti da. Després d’aquells xàfecs més copiosos, el torrent s’anava aprimant i la plaça de Vila tornava a poc a poc a la normalitat.

Els dies de grans precipitacions eren -i tant! - l’excepció, però per excepcionals quedaven més fixos a la memòria. També evoc la plaça a les hores de més sol, al fort de l’estiu, gairebé buida, com aturada. I en una d’aquestes estones solitàries i ardoroses, torn a veure a la plaça, com una pel·lícula molt vella, un fet encara més insòlit que les grans inundacions, un fet únic. Era -crec- el 5 d’agost, el dia de la patrona, i jo devia ser ben petit. A casa només m’acom panyaven l’àvia i la seua cunyada, germana d’aquell avi patern que no vaig conèixer. Ni la meva mare ni el meu pare no hi eren. Els balcons, al nord, eren oberts a fi que hi entràs, per poca que fos, la fresca. Potser en alguns habi tatges de la plaça ja dinaven o havien dinat, potser feien la migdiada; però a la nostra casa no havia arribat l’hora del dinar de la festa. I de sobte les dues dones i jo -no record si hi havia el meu germà un any més gran- observam amb esglai, solitària sota la solellada, ben prop d’es Piló, una baralla. Dos hòmens -ara pens que possiblement borratxos- s’aferren i roden per terra. La meua mirada es fixa en el gran ganivet que duu un d’ells, ganivet que després cau i que tots dos lluiten per agafar. L’àvia s’aparta espan tada del balcó, no gosant veure el que pot passar, però la tia, més decidida, baixa escales avall i ja la veig al carrer que es dirigeix als contrincants, abraonats en terra, reprenent los i demanant-los que es separin. Tot seguit acudeix algú, i al capdavant un brau capellà, que vivia en un pis al fons de la plaça. Els dos enemics són a la fi descompartits, sense que hi hagi hagut cap desgràcia.

A l’estiu, quan declinava la tarda, la plaça s’animava. Els nombrosos infants començaven a jugar, les dones s’asseien en grups davant alguna porta, dones o al·lotes cosien o des cansaven a molts dels balcons, amb la vela que penjava part de fora de la barana. Algunes jovenetes entonaven les cançons de l’època; algunes ressonaven dins meu amb una estranya malenconia. Més gent baixava a la Marina o en pujava, molts girant es Piló, d’altres venint de la plaça o endinsant-s’hi. L’immediat pati d’armes, pas obligat de la Marina, tenia, entre els dos portals amb estàtues romanes, la filera d’arcs laterals tapiada a fi de formar unes minús cules i miserables casetes. Hi vivien captaries o alguna família molt humil, com també al casull de balcó historiat, que ja de gran em recordava l’estil plateresc, una mica simple i escarransit. La ciutat no temia exhibir en un dels seus centres o llocs de trànsit importants l’estretor, la pobresa, la mendicitat. El pati d’armes era l’antesala de la plaça de Vila pròpiament dita. En un dibuix de l’Arxiduc una barrera de fusta es veu que podia tancar el portal immediat a la plaça, llavors anomenada de les Ferreries.

A l’estiu o a l’hivern, en un moment determinat, pujaven els muls de l’exèrcit, amb alguns soldats, i travessaven la plaça de Lluís Tur nom que ningú no deia- per girar, vora el tros rodó de murada, cap a les quadres veïnes, de grans voltes sota l’edifici militar del baluard de Sant Joan que dóna per un costat a la plaça. Els infants d’una mena d’escola els veien passar des del seu balcó, a vegades amb les cametes penjant per entre els ferros de la barana. Cridaven rítmicament: Es… mat… xos, es… mat… xos. Si sols tornava un escamot de soldats d’infanteria, el crit era: Es… sol… dats, es… sol… dats. Quant a les al·lotes, esdevé en algun punt més precís el record vague dels seus cants: aquelles al·lotes que se’m mostraven una mica misterioses, o potser inquietants, malgrat la seua relativa proximitat.

Un dia cada any, tanmateix, algunes d’aquelles veïnes jóvens que em devien semblar bastant més grans que no eren, s’acostaven, muntaven a casa. Era el matí del Corpus i venien a buscar algun test de flors, alguna tela, per adornar la capella que s’aixecava per a la processó de la tarda. Entraven mig tímides, mig rialleres. Mentre jo les contem plava i les escoltava, la meua mare les atenia amablement. A la tarda les visitants eren senyores que venien a veure la processó. Entre la gent, les aromes campestres i les diferents remors, la processó, amb nombrosos canonges i sedes ver melles, s’acostava des del carrer de la Santa Creu i el fons de la plaça i passava, ja iniciant la pujada, per davall dels nostres balcons. Hi havia flors per tirar en obsequi del Santíssim i menjar blanc per convidar les parentes o amigues de la família -jo procurava esquivar-me de la sala i d’algunes afectuositats- en aquelles hores perfumades d’herba de sant Ponç, quan el sol ja davallava per l’altra banda d’una plaça de Vila encara lluminosa.

El comerç, des de ben abans de la segona dècada d’aquest segle, ja havia gairebé abandonat Dalt Vila. Només quedaven unes poques botiguetes en aquella plaça, que representava el seu pla més baix, i als seus voltants. El comerç era la Marina, i més amunt del Portal només es venien alguns comestibles -arròs, llegums, sèmola, fideus, xocolata-, acompanyats d’estris domèstics molt quotidians, com fregalls, graneres, graneretes d’emblanqui nar, ventadors. També hi havia a la plaça de Vila -impor tant i flairosa indústria - algun forn de pa: munts de llenya descarregada del carro, sacs de farina, el fum, els pans i panets acabats de coure. I en contrast amb la blancor, crec recordar una carboneria, més aviat una cova negra. Quasi al final de la plaça, passada l’Escala de Pedra, que muntava molt rosta i en part coberta cap als carrers alts, teníem la cotxera, a l’antiga construcció de llarga volta. Hi havia el carretó de molls i, només per a escollides ocasions, la galera tapada, de quatre rodes; després hi hagué el vell Ford negre. Ja la plaça de Vila s’estrenyia i pujava lleugerament, i al final es conver tia en el carrer, en pendent, de la Santa Creu. Era el carrer que dèiem de «ca sa Pagesa», perquè hi havia, a l’esquerra de la costa que feia, la botiga d’aquest nom. Entre aquells establiments i les cases de veïns, en un temps amb ben escassos vehicles, que anassin amunt i avall, vaig jugar alguns anys a la plaça. Tenia prohibit pel meu pare passar el Portal proper, camí de la Marina: parl de quan era una criatura. Més endavant vaig preferir per als jocs sa Carrossa, la plaça de l’Ajuntament, el carrer de Pere Tur; de la mateixa manera que sempre em vaig estimar més els esplais que suposassin córrer, saltar, enfilar-se, amb pilotes o sense, que no els jocs d’habilitat com les baletes o les baldufes.

A l’estiu es podia jugar més temps; les tardes eren inter minables i fins i tot el vespre era propici. A l’hivern, però, calia recollir-se aviat a casa. Les nits hivernals, la plaça de Vila restava molt solitària, reclosa, malenconiosa. La il·luminació era escassa, es reduïa a unes poques bombetes elèctriques, de trista claror, i a la clapa de llum que deixava passar alguna botiga encara oberta. Entre les ombres -si no era una nit de lluna- s’esmunyia alguna figura ja desconeguda, potser un embriac; sonaven de tant en tant unes sabates contra les pedres. Podia siular el vent, més rarament plovia o llampegava.

Alguna vegada, abans de sopar, havíem d’anar a comprar quelcom, a una botiga pròxima o per ventura a la més llunyana. Em veig remot, no sé per quin capritx de la memòria, amb la companyia de la mainadera camí de ca sa Pagesa. Jo devia ser molt petit i la plaça, tenebrosa i freda, em pareixia immensa. Avançava, com en una aventura, pels espais gairebé deserts. L’aventura, al mateix temps, era incitant i feia un cert respecte. Em guiava la curiositat, el desig, i comprenia que hi havia entorn com una mena de misteri. Potser les sensacions infantils no eren gaire diferents de les que, més endavant, acompanyen el camí de la vida.




Bilingüisme? Biculturalisme? Esquizofrènia!

Bernat Joan i Marí


INTRODUCCIÓ A LA MENTALITAT PARTIDA

Fins ara i al llarg dels segles -i, previsiblement, d’ara endavant- s’ha vengut considerant la dualitat d’actuació en una persona com a desarreglament de la conducta. Aquesta forma d’actuar «partida» pot sorgir condicionada per fets diversos:


	
	Té lloc, per exemple, quan un individu necessita amagar una part de la seua personalitat de la qual no està satisfet (sempre per raons socials; poc sovent per desgavell mental).




	
	Altres vegades aquest fenomen sorgeix d’una necessitat provinent d’interessos clarament premeditats. Aquest fóra el cas dels espies, que, en principi, han de fer com si s’adherissin a allò que més contraria llurs adhesions.




	
	Per la necessitat imperiosa de comportar-se d’una manera, quan, en realitat, hom en vol manifestar una de diferent. Això es dóna en situacions de repressió exterior a l’individu. Aquesta, a través d’un llarg procés, sol aconduir a la situació psicològica que hem caracteritzat a l’apartat a).






Els casos caracteritzats anteriorment no descriuen suficientment el cas general de la «mentalitat partida» per una raó molt senzilla: cal afegir-hi el condicionant de la realitat «cultural». Però aquesta realitat és com un lluç que es mossega la coua, perquè, alhora, els condicionaments culturals sorgeixen, en part, dels tipus d’alteració de la conducta esmentats més amunt.

La dualitat psicològica -ja sigui de comportament o d’assimilació de coneixements- és un factor essencial per a la societat de cara al «correcte» ensinistrament dels individus. Aquest ensinistrament es duu a terme a través de l’Educació, primera eina que té la societat per atreure’s tots els seus membres i tenir-los convenientment controlats. En aquest sentit, té interès l’estudi de fenòmens tan diferenciats com ara la diglòssia, la dislèxia, etc. Resulta, a més, curiós, interessant i font de molta llum que hom hagi dedicat tanta atenció a la dislèxia (fenomen individual) i tan poca a la diglòssia (fenòmen social).

Realitats d’aquest tipus funcionen com a indicadors d’altres dinàmiques que estudiarem a continuació.



LA MENTALITAT PARTIDA COM A CONSEQÜÈNCIA SOCIAL («COLONIALISME INTERIOR»)

Tradicionalment, hi ha, a qualsevol nivell, dues maneres d’enfocar els problemes -o desajustaments- individuals: d’un costat, el corrent que cerca en l’individu mateix l’arrel d’aquestos problemes, i, de l’altre, el corrent que els cerca en la societat i en les relacions de cada individu amb aquesta societat.

El primer i el segon no es troben tan radicalment enfrontats com algú ha volgut fer veure, però avui dia hi ha tendència a donar especial importància a aquest segon, relegat durant segles.

En matèria lingüística i cultural aquest esquema que estam intentant traçar és bàsic per entendre fenòmens que, d’altra manera, presentarien una possibilitat d’anàlisi reduïda a la pura visceralitat.

Un element de la «mentalitat partida» que encara no hem descrit és el que resulta d’un fet polític i social massa sovent deixat de banda i en general mal caracteritzat: l’anomenat «colonialisme interior».

El colonialisme interior sorgeix amb els Estats moderns europeus que es formen a partir de l’època del Renaixement. Se’n diu «colonialisme interior»
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El futur -barallat amb el bucolisme- es basa en la tècnica.
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El «colonialisme interior» compta amb efectius eficaços.


perquè té lloc en el si dels territoris controlats per un mateix estat, com a fruit del domini d’aquest per la classe dominant d’una de les nacions que l’integren. Possiblement, el primer exemple de colonialisme interior (i el model per a tots els altres) al continent és França. La invasió dels territoris «colonitzats» es produeix a través de «guerres de religió» i comença al llarg dels segles immediatament anteriors al Renaixement.

La Corona Britànica munta el seu Imperi d’una manera substancialment diferent (així, el colonialisme interior és, als països britànics, molt més modern i de característiques molt diferents del continental).

Espanya assaja un Estat modern tardà i a la francesa, amb infules de control medievaloide, típicament lleonès-diuen-. El «colonialisme interior» és a Espanya, per pura i simple necessitat, una presència constant i, a més, molt sovent regada de sang i violència. En aquest cas, trobam també una altra característica especial: històricament hi ha una major tendència a no deixar-se «colonitzar» per part de les comunitats no castellanes d’aquest regne.

El colonialisme interior -igual com l’exterior- es basa en una manca per part de la majoria dels «indígenes» colonitzats de la idea de reciprocitat, indispensable en tot tipus de relacions socials perquè aquestes siguin justes. Aquesta idea queda acorralada i liquidada pel fet que qualsevol relació s’estableix des d’una posició de força. Desapareix, per tant, en l’element colonitzat la idea de justícia, mentre que el colonitzador la manipula segons els seus interessos.

De tota manera, no es pot considerar la qüestió d’una forma homogènia, perquè la diversitat dels grups socials en dansa ho requereix.



GRUPS SOCIALS I MENTALITAT PARTIDA A EIVISSA

Totes aquestes observacions poden ser fetes tranquil·lament per un profà perquè Eivissa constitueix un lloc que pot funcionar perfectament com a laboratori. En una illa petita, controlada i extremadament dependent s’hi couen totes les esquizofrènies sociològiques que hi ha hagut i hi haurà, almanco en un futur immediat.

Els casos de les illes tenen, en general i pel fet mateix de tractar-se d’illes, moltes concomitancies. Però algunes i un bon exemple és Còrsega-, més grans i «perifèriques» que no Eivissa, poden crear tota una sèrie de mecanismes desalienadors que aquí són impossibles. Cal assenyalar, a més, que a Còrsega hi ha elements més tipicament tercermundistes de control colonial.

L’Eivissa actual s’ha bastit al voltant del turisme i com a satèllit econòmic del centre espanyol. Tenim, idò, que la dependència/interdependència dels grups econòmics condicionen ja d’entrada les adhesions «nacionals» que privaran a l’illa. Avui dia, la pràctica totalitat dels eivissencs es consideren nacionalment espanyols.

Aquesta dada, per poc discutida, pot semblar insignificant, però té la seua importància: en un moment en què l’excusa de la «unitat de mercat» ja no serveix com a element cohesionant de l’Estat (afirmar avui dia que Espanya és una unitat de mercat resulta un anacronisme corcat i buit de sentit) i encara no s’han acabat de bastir les suprastructures econòmiques superiors (vg. el Mercat Comú Europeu, el COMECON, etc.), es produeix una re-situació de les nacionalitats. Si ni Espanya ni Europa són ara res més que pures entelèquies, cal que els grups culturalment homogenis afirmin almenys llur identitat: per això, els bascos són cada dia més bascos i menys espanyols o francesos, els corsos més corsos, els croats més croats, etc.

Les estructures econòmiques endarrerides condicionen el fet que els habitants de la nostra illa encara s’adhereixin a l’estructura envellida que se suposava fins ara que ens definia nacionalment.

Aquesta identificació amb Espanya comporta, però, múltiples símptomes del que podríem anomenar «esquizofrènia social». Entre la gent jove, per exemple, constitueix una barrera de cara a l’assumpció del sentit internacionalista que cada dia predomina més entre els components d’aquest sector de la societat. Els petits capitalistes illencs es veuen, a través d’aquesta conceptologia, sotmesos al dilema d’acceptar o deixar allò que fins ara ha constituït el seu element de progrés econòmic i que, en aquests mateixos moments, ja constitueix un fre. La societat d’Eivissa, així, anhela d’aconseguir allò que ella mateixa es tanca i barra: la consciència de la pròpia identitat com a camí a la llibertat i com a eina necessària per al propi desenvolupament econòmic, polític, social i cultural.



CULTURA ESPANYOLA/CULTURA CATALANA

La idea que la persona més culta és aquella que té una major quantitat de coneixements no reflecteix de cap manera el sentit original del concepte de «cultura». Una tribu d’antropòfags que sigui conquistada per un grup d’europeus civilitzats no és, en principi, més «inculta» que els seus conquistadors: simplement presenta unes manifestacions culturals diferents. Els «civilitzats» hi arribaran i els imposaran -altra volta a través de l’«educació»- una nova escala de valors (que serà identificada amb la «cultura») i els faran oblidar les seues antigues pràctiques, creences, ritus, etc. Teòricament, els hauran «culturitzat». En realitat, els hauran sotmès a un procés d’«aculturació». Els processos d’aculturació tenen lloc quan una societat «primitiva» s’incorpora als sistemes culturals «propis del nostre temps». La generació del vídeo culminarà aquest procés d’aculturació en el qual s’han embarcat la gran majoria de les societats que podríem anomenar «satèllits».

La cultura catalana es troba en tensió entre aquestes dues forces centrífugues. D’un costat, hi ha una lluita per una part de la nostra societat per no sucumbir en el procés d’aculturació i retorna la mirada als valors tradicionals: just igual que farien els antropòfags amazònics amenaçats pels esmentats «civilitzats» i «cultes». D’altra banda, un altre corrent intellectual basa la seua acció en la recerca de nous camins de cara a adaptar les nostres formes culturals a la generació del punk, el tecno i la informàtica. Es tractaria, en aquest segon cas, d’evitar l’aculturació a través de la utilització dels elements que la produeixen a favor nostre i de la nostra cultura. Enfilaríem així l’únic camí possible cap a la creativitat i l’acció, cap al desenvolupament del nostre ser social: la incorporació al segle XXI, en comptes de la rendició davant el segle XXI. Si totes les nacionalitats aconsegueixen d’utilitzar la unitarització que s’està produint a nivell mundial, es farà possible la manifestació tant d’aquestes macrorealitats socials com de les diferents nacionalitats. Molts sociòlegs han afirmat en aquests darrers anys que el continent europeu presenta una cultura unitària, però, alhora, presenta una gran diversitat lingüística, de tradicions, ritual, etc.

Eivissa vull dir la societat eivissenca- es troba en un encreuament de camins i no sap per quin costat ha de seguir: es troba en el dilema de triar entre l’adhesió a Espanya o la incorporació al segle XXI i la recuperació de la identitat catalana. La classe dirigent opta, en general, per la primera opció, mentre que entre l’«oposició» hi comença a haver sectors minoritaris que opten per la segona, i, sobretot, ha sorgit una nova gent al marge de tot això, especialment entre els jóvens, gent que encara va a la deriva i no té un nord delimitat.



APUNT SOBRE LA PSICOLOGIA I LA SOCIOLOGIA

Sospit que, de mica en mica, els aficionats i professionals d’una i altra branca de la Ciència, aniran valorant més i més els aspectes sociològics que condicionen molts fenòmens fins ara només estudiats per la psicologia. Aquest fet es pot observar ja a nivell d’estudi dels nuclis d’organització social més reduïts i de les influències que aquests tipus d’organització tenen en la configuració dels sentiments dels sers humans. Sembla prou clar, per posar un exemple extrem, que la gelosia té en el fons una raó merament econòmica: com la família, la parella, etc.

Si en aspectes com els apuntats anteriorment la cosa ja pareix prou clara, consideram que no ofereix tampoc massa dubtes a nivell d’anàlisi de fenòmens com l’esquizofrènia o la diglòssia. En el fons, l’una i l’altra, tenen a la base un mateix esquema esdevenimental. L’esquizofrènia és l’expressió d’un desajustament psicològic que té l’arrel en una dualitat que l’individu no ha pogut resoldre. La diglóssia parteix també d’aquest esquema dual i traspassa a nivell cultural un tipus d’efectes semblants als de l’esquizofrènia a nivell psicològic.



SENTIT DE RECIPROCITAT I DIGNITAT EN LES RELACIONS SOCIALS

El sentiment d’inferioritat i autoodi que les seues adhesions nacionals provoquen en els eivissencs poden ser analitzats prenent com a eix de l’anàlisi característiques elementals com la manca de sentit de reciprocitat. La manca d’aquest elemental sentit, imprescindible per a qualsevol tipus de relació social justa, serveix, de bell principi, com a indicador que alguna cosa especial està passant. Pensem, per exemple, a nivell de planificació lingüística, en el fet que cap partit polític dels que tenen representació i afiliats a Eivissa no ha sol·licitat encara que el català sigui llengua oficial de l’Estat espanyol i que tots accepten bonament que un polític foraster s’expressi en castellà a la nostra terra però els polítics indígenes (a més d’expressar-se també en castellà a la zona catalana!!) no fan cap tipus de pressió per tal de gaudir del dret d’expressar-se en català a les corts d’Espanya. I la qüestió ja no radica en analitzar per què no actuen en aquest sentit sinó en intentar d’explicar-nos per què ni tan sols hi pensen.

El prestigiós intel·lectual -i psiquiatra- Carlos Castilla del Pino posà, en una conferència que va fer a Eivissa, un exemple diàfan del que poden ser els desajustaments de la ment humana. Un telespectador, deia Castilla, pot tenir dos motius diferents per no seguir convenientment un programa de televisió: en primer lloc, pot passar que es fongui una bombeta i el televisor es quedi sense imatge. En segon lloc, pot passar que el programa sigui un desastre per motiu dels seus contenguts. Fóra absurd, en el segon cas, cridar un tècnic perquè hi posás remei. De la mateixa manera, el realitzador del programa no té cap culpa que la bombeta d’un determinat televisor es fongui. El nostre psiquiatra, amb aquest exemple, pretenia deixar ben clar que bona part de les malalties mentals tenen una arrel sociològica. Des d’una perspectiva sociolingüística, ¿com es pot explicar l’actitud d’una gent que, en una situació claríssima de «colonialisme interior», usa la seua llengua a nivell familiar i, en canvi, usa la dels qui els manen a nivell culte? I, no obstant això, sabem perfectament que en tots els casos en què podem caracteritzar les llengües en situació minoritària -lligades sempre amb casos de «colonialisme interior»-, les conseqüències i la simptomatologia són -si fa no fa- idèntiques. Passa, però, que, en alguns casos, aquests símptomes es mostren amb més contundència que amb d’altres.

Els esclaus, a força de no poder exercir d’altra cosa, s’obliden que són persones amb les mateixes potències que els altres sers humans. L’esquema de l’esclau és aplicable a qualsevol tipus de grup humà sotmès a repressió i serveix sempre de símil en el cas del colonitzat (interior o exterior; l’interior sempre marcat de més a prop, però amb avantatges econòmics respecte de l’altre). L’esquema justícia/injustícia és també dual i, naturalment, no serveix per explicar els fenòmens socials que tenen lloc. El Bé i el Mal funcionen com a conceptes essencialment relatius. Muntar-se un bon Imperi o un Estat modern que funcioni té un mèrit. Controlar tres nacions perifèriques i assimilar-les és un exercici que requereix manya, força i intel·ligència. Espanya ha fet una despesa d’energia enorme, però molt sovent incorrecta.


[image: L'Educació, per ser eficaç, ha d'adaptar-se al nostre segle.]

L’Educació, per ser eficaç, ha d’adaptar-se al nostre segle.


La tasca dels membres de les nacions sotmeses que s’afegeixen a la força uniformitzadora de l’Estat també requereix intel·ligència i suposa un cert activisme creatiu. Ídem es pot dir de la lluita dels independentistes d’aquestes nacions, actors d’una comèdia molt més difícil de representar.

Hi ha, però, un tercer element, enormement abundós, que actua com a fre dels altres dos: l’anomenat «regionalisme ben entès», l’estigma més diàfan de l’element colonitzat.



DE L’ESPANYA REGIONAL

El regionalisme ben entès constitueix, a més, la quintaessència de l’esquizofrènia social. Genera un tipus d’individu -especialment abundós entre els exemplars de la nostra classe política- que ha de fer veure com si tengués com a meta de la seua activitat el recobrament «cultural» d’Eivissa i, d’altra banda, la seua por immensa, la seua manca de seguretat i d’idees, l’obliga a afirmar una i altra vegada la idea d’Espanya. Cal no oblidar que l’Estatut d’Autonomia de les Illes Balears fa una referència, tot just al començament, a la unitat d’Espanya. En la nostra configuració política s’ha produït un canvi de vocabulari, però encara no s’han desterrat -ni, segurament, es desterraran per ara- els tòpics fonamentals.

D’aquests vicis ni tan sols se n’escapen les comunitats amb un grau d’autonomia més avançat. Podem observar, per exemple, les contínues campanyes de cara a la normalització lingüística que tenen lloc a Catalunya. Els principatins s’ofeguen de tanta campanya interior i, en canvi, en elaborar-se la Constitució espanyola no varen ser capaços de posar-hi un article que declaràs el català llengua oficial de l’Estat (i, no obstant, després aprovaren la llei de lleis; ara, naturalment, ja poden piular!).

Els mateixos que accepten contínuament tot aquest tipus de vexacions pretenen després ficar-nos dins el cap un esquema simplista segons el qual els de dins son els bons i els de fora els dolents. Aquest esquema dóna lloc a tot tipus d’aberracions, algunes prou macabres: per exemple, el govern d’Espanya condemna les desaparicions de gent a l’Argentina no perquè milers de persones n’hagin estat víctimes sinó perquè entre les víctimes hi ha espanyols.

Al principi del nostre treball fèiem referència a uns tipus concrets de desajustament mental i de conducta. Arribats a aquest punt, resulta ja prou fàcil de perfilar en quin sentit l’Espanya regional contribueix a provocar-los. Contra aquests desajustaments, només pot resultar efectiva una idea d’integritat i claredat que permeti jutjar els esdeveniments sense pre-judicis. O som -i, si som, som amb totes les conseqüències- o no som. És prou rar, això de ser a mitges. I, no obstant, aquest tipus d’essència, socialment malaltissa, existeix…





PORTES OBERTES

IEE


UN CONCURS DE LA REVISTA EIVISSA

A fi de donar sortida als treballs de creació literària, periodístics i d’investigació en llengua catalana, la revista «EIVISSA» convoca un concurs permanent que es regirà per les bases següents:


	Hi podran participar els jóvens nascuts o residents a les Pitiüses, compresos entre els 14 i els 21 anys d’edat.

	La temàtica del concurs és lliure, per bé que es valorarà especialment la seua vinculació amb la realitat d’aquestes illes en els treballs periodístics i d’investigació.

	L’extensió dels treballs serà de 3 a 6 folis, mecanografiats per una sola cara i a doble espai. Els concursants podran aportar el material gràfic que considerin oportú.

	S’atorgarà un 1r. premi de 5.000 pessetes i un 2n. premi de 3.000 pessetes, que seran indivisibles.

	Els treballs premiats seran publicats en el pròxim número de la revista «EIVISSA».

	L’admissió d’originals queda oberta fins al 31 d’agost de 1983. S’enviaran per triplicat, fent constar nom, data de naixement i domicili de l’autor, a la revista «EIVISSA», Carrer de Pere Francés, 12, 1r., 2a., Apartat de Correus 578 - Eivissa.

	El Jurat estarà format per membres del Consell de Redacció de la revista «EIVISSA». Podrà declarar deserts els premis, resoldrà els casos no previstos per les bases presents i es reserva el dret de publicació dels originals no premiats que consideri interessants.

	El veredicte del Jurat serà notificat oportunament als autors participants.







Notes d’ornitologia pitiüsa, I. El Falcó de la Reina o Esparver d’Eivissa

Joan Mayol Serra

He acceptat amb sincera il·lusió l’oferiment de l’IEE de poblar amb alguns ocells la revista Eivissa, tasca que те compromet a emprendre per cinc vegades. Aquestes criatures són un dels aspectes de la Natura més espectaculars, una de les fraccions de l’ecosistema més significatives. Tota una sèrie d’espècies, fortament adaptades a condicions ecològiques precises, resulten indicadores de l’estat de conservació general de la Natura. Això té, avui, un interès transcendental: l’avifauna ens informa del valor dels espais naturals, i el seu estudi pot resultar molt útil per a la planificació territorial i per a la Conservació. Hi ha més qüestions. No és irrelevant sinó al contrari, el valor intrínsec dels ocells. Un llarguíssim procés evolutiu sofisticat ha permès la informació d’aquestes criatures tan reals com inversemblants. El fet és que les tenim: el barroquisme del Falcó de la Reina; la vida ignota de baldriges i virots; la diversitat sorprenent dels ocells de ses Salines. Tot això, sens dubte, és Eivissa, i avui més que mai, necessita el coneixement i l’estimació dels illencs. Aquestes notes no pretenen altra cosa.




EL FALCÓ DE LA REINA O ESPARVER D’EIVISSA

L’estiu dels penya-segats eivissencs, tant a la costa com als illots més esquerps, es veu animat per unes aus estilitzades, àgils i renoueres, que es coneixen localment amb el nom d’Esparver o Falcó torter.

Un nom poc aclaridor. Esparver és, a Catalunya, un petit rapinyaire forestal que sols raríssimes vegades compareix per les Pitiüses; a Mallorca aquest nom designa una àguila i, curiosament, l’esparver del continent l’anomenam Falcó torter. Aquest traspàs de nom per espècies distintes és freqüent en la zoologia popular. Per aquesta raó és necessària una nomenclatura oficial i científica.

Els ornitòlegs el coneixen amb un nom romàntic, Falcó de la Reina; el nom cientific és Falco eleonorae. La raó és que l’animal es va descobrir a Sardenya, on una reina, Eleonora d’Arborea havia protegit tots els ocells de presa en el S. XIV. El científic que féu la troballa, Gené, volgué retre així homenatge a la mesura proteccionista de la senyora, cinc segles més tard.

Aquest falcó és una espècie molt original, que ha atret l’interès dels ornitòlegs de manera extremada. La seva biologia està farcida d’excentricitats i rareses. Per començar, és una espècie mediterrània, pròpia i exclusiva d’illes i de la costa africana; altres falcons, en canvi, viuen generalment en àrees geogràfiques més extenses. Un altre tret peculiar és el seu caràcter colonial: es pot dir que mai una parella de falcons de la Reina no crien solitaris; al contrari, en un mateix cingle se n’apleguen algunes colles, de dues a més de duescentes (normalment, entre 15 i 30 parelles). Encara més, aquests ocells no crien, com és la regla, a la primavera, sinó que ponen el seus ous ben entrat l’estiu, a finals de juliol, i surten els polls durant la tardor. Tots aquests fets estan fonamentats en una mateixa raó: el Falcó de la Reina és un especialista en la caça sobre la mar d’aus migratòries, que travessen la Mediterrània a finals d’estiu, a milions. Per tant, s’estableix on el recurs abunda i, per aquest fet, en poblacions més o menys grans. Ajusta cronològicament la seva reproducció al moment de més abundància d’aliment. Captura petits ocells, de grandària petita o mitjana, com buscarets, ropits, ulls de bou, coablanques, etc. Sempre caça damunt la mar; i normalment, en equip. És clar que, de migració, n’hi ha també a la primavera, i els falcons capturen aleshores migrants; però la de tardor és més important numèricament, ja que tornen cap a l’Africa molts dels ocells que vengueren i les seves cries. No acaben aquí les originalitats d’aquest animal. Resulta ser una espècie polimòrfica, és a dir, que presenta plomatges diferents. De cada quatre falcons, un és totalment negre, mentre que els altres sols tenen el dors d’aquest color. El ventre és més o menys favat, les cuixes roges i galtes i barba, blanques. És curiós aquest melanisme, fenomen que es dóna en altres grups zoològics mediterranis, com les sargantanes.

El falcó, a son torn, és també migratori. Un cop la reproducció queda enllestida, quan els joves volen i han après de caçar, les aus «s’embarquen», com diu la nostra gent de camp. Això succeieix en el mes d’octubre, i els primers dies de novembre ja és excepcional observar-ne cap. Emprenen un llarg viatge cap a llevant, al llarg del Mare Nostrum, el deixen pel Mar Roig i volen cap a Migjorn, a les illes de l’Oceà Índic.

Tornen entrada la primavera; a la segona meitat d’abril arriben els primers. Viuen, com dèiem, d’aus migratoris, i també d’insectes. A Mallorca els hem vist caçant sobre les garrigues i a les zones humides. Cigales, llagosts i escarabats voladors són capturats, el mateix que papallones nocturnes. Però també aprofiten preses més petites, com hem pogut comprovar a Eivissa: a posta de sol, quan les formigues voladores eixamen, els esbarts de falcons voletegen baixos i n’agafen seguit seguit. Sembla mentida que pugui sortir a compte energèticament. A mesura que l’estiu avança, altres preses entren a la dieta del falcó. Són importants per a ell les falzies joves, no tan ràpides ni àgils com les adultes i que habiten també penyals marins.



EL FALCÓ DE LA REINA A LES PITIÜSES

La posició geogràfica de les Pitiüses és estratègica en relació a la migració de les aus. Els milers d’ocells que baixen cada tardor cap a Migjorn, cercant dies més llargs, veuen d’enfora els penya-segats eivissencs, on els migrants poden trobar repòs i aliment. Una de les grans vies de migració baixa per la Mediterrània occidental, per la costa llevantina de la Península Ibèrica. Una fracció d’aquests migrants passa cap a Eivissa i fa possible l’existència de colònies de falcons. També els migrants que vénen de Mallorca són abundants, i proporcionen prou recursos per a la cria d’aquesta espècie. Tot un conjunt de llocs, a la costa NW d’Eivissa per una banda, i l’illot de Tagomago per l’altra, ofereixen caus als falcons. Aquests necessiten dues coses, penyals d’una certa altura i tranquilitat per a criar, i fluix migratori. La colònia d’es Vedrà resulta un tant atípica: situada al sud eivissenc, en principi no està en una línia de migració; probablement, però, s’hi dóna un fenomen local: per la gran altura del penyal, molts de petits migrants acudeixen a l’illot des de mar endins, invertint o canviant per unes hores el sentit de llur vol. Aquesta explicació pot ser vàlida també per a Cabrera, on existeix una colònia de falcons de la Reina, malgrat quedi «en ombra» de Mallorca respecte del corrent migratori de tardor.
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La presència del Falcó de la Reina a les Pitiüses fou descoberta fa, relativament, pocs anys. A la primavera de 1930 dos ornitòlegs, el Dr. Ticehurst i Mr. Whistler decidiren aprofitar unes vacances per aportar dades a la coneixença dels ocells mediterranis. Observaren, aleshores, que el mapa ornitològic d’Europa mostrava un forat, on no es tenia gairebé cap dada: el llevant espanyol i les Pitiüses. Altres contrades havien estat ja explorades o estudiades, bé per científics locals o per estrangers. Mallorca, per exemple, rebia des de feia anys, atenció científica, especialment per part d’alemanys (Jordans), i residia aquí un anglès (el capità Ph. W. Mumn) que enviava regularment notícies a les revistes especialitzades. Però Eivissa i Formentera eren, un altre pic, les illes oblidades. El viatge fou de molt de profit. Les notes, publicades mesos més tard a la revista anglesa Ibis, estan carregades d’informació molt precisa, sobre la majoria de les aus que sabem avui que viuen a les Pitiüses. Al mateix temps, la publicació és molt prudent, i evita, en el cas del falcó, donar localitats concretes, que podrien facilitar la tasca de collectors de museus, una raça de salvatgina que aleshores assolava el camp en benefici de les vitrines (ells en trobaren un, alemany, que feia matx!). Sols ens diuen que la colònia era un illot, i que era de mitja dotzena de parelles.

Com veurem, és una població molt reduïda, però cal recordar que els anglesos visitaren l’àrea en el mes de maig, i en aquest moment sols una fracció de les aus és present a les colònies.

Altres ornitòlegs posteriors han confirmat la presència i cria del Falcó de la Reina a Eivissa. Hi ha observacions arreu de les illes, fins i tot a Formentera on s’ha suposat que també criava (vegeu la bibliografia). L’any 1976 una beca de la Fundació March em va permetre estudiar tan interessant espècie a totes les Balears. Una feina sistemàtica i extensa, amb l’ajuda d’altres naturalistes, permeté detectar sis colònies a la costa i als illots eivissencs. Els falcons no foren vists a Formentera, i tots els formenterencs amb qui parlarem, bons coneixedors de la fauna de l’illa, estaven d’acord que no hi crien, ni recordaven cap observació ni tradició d’aquest fet. Les colònies estan situades a penyals del nord eivissenc, inaccesibles i de gran altura; i als illots d’es Vedrà i Tagomago. En total, l’any 1976 calculàrem que la població pitiüsa de falcó marí era de 71 o 72 parelles, dins un total general per a les Balears de 254.

Una població certament important; però recollirem també altres informacions alarmants. La feina de camp ens posà en contacte amb pescadors, que foren precisament els que ens mostraren la majoria de les colònies. I coneixien bé l’esparver. Tant, que fins i tot sabien quin gust té! Efectivament, el Falcó de la Reina es considerava comestible a Eivissa. Les colònies havien estat explotades tradicionalment; per sant Miquel, més o menys, agoserats penyalers es despenjaven fins als nius vertiginosos dels rapinyaires, suculents per a cuinar arròs. La collita no estava desproveïda de risc, i algun dels nostres informadors recordava accidents mortals. Quan a aquesta explotació s’hi havia afegit la proliferació d’armes de foc, les colònies minvaren. En Toni Salvador, d’es Pou d’es Lleó, recordava recolleccions de més de cent polls a Tagomago (a 1976, sols poguérem trobar 11 parelles a l’illot). En altres localitats, els pescadors evocaven situacions semblants. La inquínia de colombòfils i caçadors afegia motius per a l’explotació, posant prima a la presentació de les arpes dels falconets.

A 1976, per tant, l’espècie era en franca decadència a les Pitiüses. Certament, la llei protegia aquestes aus des de feia una dècada, però aquest fet era poc conegut i poc divulgat. Els habitants d’aquestes illes no eren conscients de la importància i l’interès del falcó. Afortunadament, en alguns anys, la situació de la qüestió ha canviat. En efecte, a l’any 1983 hem repetit el recompte, ara per a l’Institut per a la Conservació de la Naturalesa, ICONA (Ministeri d’Agricultura). Amb l’eficaç ajuda de l’agent forestal Miquel Pons, i l’ornitòleg Josep Amengual continuàrem l’estudi de les colònies. El resultat és molt interessant: la població creix. Sembla que la captura de falcons ha minvat o desaparegut. Gairebé tothom coneix la protecció legal i s’ha donat també una certa influència cultural: els pescadors han vist que l’animal no es considera comestible fora d’aquí, i això, amb el risc físic de captura, ha motivat un afortunat abandó de la pràctica.

Al quadre queden resumides les poblacions de Falcó de la Reina conegudes a Eivissa. No es donen localitats per a major seguretat de les aus.









	Colònia
	Població (parelles) Any 1976
	Població (parelles) Any 1983





	I. de Tagomago
	11
	17-19



	1. Costa Nord
	10
	17-19



	2. Costa Nord
	9
	8-9



	3. Costa Nord
	-
	4



	4. Costa Nord
	17
	28



	5. Costa Nord
	8
	4-5



	6. Costa Nord
	-
	2



	7. Costa Nord
	-
	2-3



	8. Costa Nord
	-
	1-2



	Es Vedrà
	18
	28-40



	TOTAL
	73
	111-131





En aquests darrers anys, per tant, les colònies han augmentat els seus efectius (en general) i a més han comparegut colònies noves. Aquesta és una bona notícia: Eivissa recupera una espècie que s’hauria fet rara; una espècie bella, amb un important paper ecològic i tan característica de la Mediterrània com les aigües transparents o el cel blau.
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L’AVENIR DELS FALCONS

Podem pensar que aquesta recuperació és definitiva? Seria massa optimista. Certament, sembla que els factors d’amenaça directa han minvat, però altres problemes, probablement més insidiosos, afecten els falcons. El primer és la degradació dels seus biotops. A hores d’ara, hi ha picapedrers a Tagomago. Una sèrie de pistes han estat obertes anys enrera a la costa nord, on una urbanització s’ha edificat just sobre una de les colònies. Els falcons són esquius i volen tranquil·litat. La Natura necessita el seu lloc. I, avui, són els eivissencs els qui poden donar-li’l, atorgant la protecció i reserva que tals espais precisen. Aquest no és l’únic problema dels nostres esparvers. Alguna vegada han arribat a Eivissa persones interessades a capturar polls per a col·leccions o falconeria. Segurament no tothom respecta la llei. L’ús i abús de pesticides (insecticides i herbicides) pot arribar a contaminar les preses dels falcons que, si bé viuen a punts salvatges i impol·luts, cacen preses que s’han criat a àrees més humanitzades i que poden contenir en els seus teixits petites dosis de verí, que els rapinyaires acumulen metabòlicament. Tot i amb això, el catastrofisme no està justificat. Si els falcons tenen el prestigi que mereixen, i reben la petita ajuda que precisen els homes d’aquestes illes, poden seguir nombrosos i magnífics, amb les seves bulles cridasseres a les timbes i els illots eivissencs.
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ALTRES FALCONS D’EIVISSA I FORMENTERA

Dues altres espècies de falcons viuen a les Pitiüses: el Falcó reial, Falco Peregrinus, més gran, solitari i poderós. Sempre ha estat molt més escàs, i són poques les colles que habiten encara alguns dels cingles més salvatges de les illes. Els adults són sedentaris, i en general els joves es dispersen després de la cria. Sembla que el Falcó reial està en regresió, i de cada any la població pitiüsa es fa més escadussera.

El segon falcó és el xoriguer, Falco tinnunculus, caçador d’insectes i animalons, que té l’habilitat de volar immòbil per explorar acuradament el seu territori. Rogent, és de grandària més modesta que els altres. No és rar en els conreus, i de vegades cria en edificis o arbres, encara que normalment ho fa a penyalars.

Hi ha una observació, a Formentera, d’un gran falcó clar, que possiblement fos el Falcó llaner, Falco biarmicus, una espècie nord-africana raríssima a les Balears. L’animal fou vist el 3 de juliol de 1968 prop de Sant Francesc.





UC

IEE

No era fàcil d’imaginar l’èxit desbordant del grup UC al cinema Cartago, quan el 12 d’agost del 85 reapareixia davant el públic d’Eivissa, després de quatre anys sense cantar a ca nostra -el dia 4 havia actuat a Formentera-. Dos mesos abans, el dia 6 de juny, una cantant de la categoria de M.ª del Mar Bonet, tot i un suport propagandístic considerable, no aconseguia omplir el Cartago. Això era un mal averany que condicionava qualsevol pronòstic prudent i realista. Tant UC com l’Institut d’Estudis Eivissencs, organitzador del recital, tenien certes reserves quant a l’acollida que aquest pogués suscitar: si s’arribaven a cobrir gastos -altrament prou elevats- ja es consideraria exitós. Però pel bé de tots les previsions foren superades amb escreix. Si en un moment donat hom veié possible omplir el cinema Cartago, la gran sorpresa va ser que fins i tot molt de públic s’hagué de quedar al carrer. L’endemà el Cartago s’hauria tornat a omplir.

En aquest darrer recital UC va posar una nova fita important en el fet cultural eivissenc. La primera va ser la d’aquell memorable recital que sota el lema Provem altra vegada ens va oferir l’estiu del 72. En aquella avinentesa es posava la primera pedra d’un futur ple d’esperances en la recuperació d’una identitat perduda. Ara, amb l’eficaç precedent de tres discos esplèndids, quedava consolidada una feina acurada i digna, i el públic eivissenc -divers en edat, divers en idees- podia renovar les seues esperances entorn a una manera molt senzilla i profunda de sentir-se eivissenc. El dia 12 d’agost UC i espectadors eren una mateixa veu. Tothom tenia molt clar que encara podíem tornar a ser. Una emoció, una alegria, un entusiasme ompliren la bullent atmosfera del cinema Cartago. Era l’expressió nacionalista més important del segle XX a Eivissa.




Tur Costa: el risc de transmetre al ser humà sinceritat i llibertat

Vicent Portmany
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Amb un context diferent del dels primers trenta anys del s. XX es planteja avui la vigència de les avantguardes. Aquestes, es diu, són la nostra pròpia tradició artística, i les possibilitats de crítica i relectura són infinites. ¿Entén, en Tur Costa, que les avantguardes estan vigents i que són elements creatius?

«No tenc cap dubte respecte a la vigència de les avantguardes (que no tenen res a veure amb les modes), com element creatiu. Sense avantguarda no hi ha creació possible. Entenc que significa avanç i sense avanç no hi ha creació. Però l’avantguarda té d’anar implícita en el procés creador de l’artista. Avantguarda significa investigació, per tant risc». Tur Costa considera avantguardista l’artista «que reflecteix a la seua obra aquest esperit d’investigació i risc».

Fa poc acaba de fer-se un seminari a la Universitat Internacional Menéndez Pelayo sobre la iconografia de l’art d’avantguarda. Es tractava de buscar nous mètodes per desxifrar i interpretar les imatges artístiques, més cap al contengut que cap a la forma del text. Què l’interessa més, el dinamisme de les formes, la plasmació expressiva, o el contengut, el missatge que es transmet.

«Dins la diversitat d’imatges que configura l’art actual, no hi ha dubte que és molt difícil desxifrar el contengut, perquè l’artista actual està més interessat per la forma i originalitat que pel contengut.»

Diu el professor i crític d’art Calvo Serraller que «l’avantguarda artística no té un contengut estable, sinó que constitueix una espècie de producció esbojarrada d’imatges diverses que fa quasi impossible la seua clara ordenació». Tur Costa entén la dificultat de trobar un contengut estable dins el conglomerat de corrents avantguardistes o pseudo-avantguardistes del nostre temps. «Pens que el temps ha de ser el sedàs que renti l’autèntica avantguarda de totes les impureses i la lectura es farà més fàcil».

L’avantguarda, un reducte d’èlite.

Lluís Racionero diu: «L’art d’avantguarda, en alguns camps -com el pictòric, l’escultura o certa música-, ha quedat com a reducte d’élite». Ell pensa que la vertadera avantguarda
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estaria en el rock electrònic, el cine i el vídeo. Racionero comenta que els intents del que es denomina avantguarda o transvanguarda en cap moment han connectat amb l’esperit del temps.

«L’art d’avantguarda així com la cultura han sét sempre, per desgràcia, un reducte d’èlite -diu en Tur Costa-, però és lògic que això sigui així». El pintor eivissenc creu que «la sensibilitat de l’artista no està al mateix nivell que la de la majoria de les persones. Només unes classes privilegiades, més cultes, arriben abans a experimentar els sentiments de l’artista». No està d’acord que el rock electrònic estigui en avantguarda de la música, sinó que el considera una moda, un entreteniment momentani.

Hi ha qui opina que la compenetració social amb l’art és una necessitat. ¿Existeix algun compromís entre la societat i la seua obra filtrat de manera conscient o inconscient? «Tenc el compromís de llegar a les generacions futures una obra que hagi sét producte de la meua sinceritat creativa i que reflecteixi la necessitat de l’home de ser cada vegada més lliure, per tant més feliç».

Tur Costa es reafirma amb les paraules de Paul Klee respecte del procés creatiu quan aquest deia que «el diàleg amb la naturalesa continua sent condició sine qua non per l’artista» enc que l’obra en si no sigui una representació fidel a aquesta. Tur Costa creu que la vertadera obra d’art emana d’aquest diàleg que crea l’esperit necessari per al proper diàleg entre l’obra i l’artista. Obra i artista crearan una comunicació dins el procés en què s’investiga, es reflexiona, es reexamina, seria part del seu propi mètode… «Tenc una idea general, un concepte molt clar del que vull. Però a l’hora de reproduir aquesta realitat en un quadre no començ amb una idea formal preconcebuda, sinó que intent que es produeixi aquest diàleg entre el quadre i jo i que el resultat final sigui producte d’això».


Art educatiu, art pobre

L’art contemporani no ha creat un repertori d’imatges equivalents al que existia en el passat. Ha obligat a replantejar-se fonts i mètodes. Romp amb el sistema de representació realista heretat del passat i a més renova radicalment les imatges que apareixen amb ell mateix.

Si Tur Costa hagués de fer de mestre i explicar les seues investigacions, com plantejaria les fonts i el desenvolupament del seu treball pictòric? Quina és la base ideològica, la idea dalt la qual composa les seues obres?

«Al moment de començar a pintar no tenia les idees clares. M’agradava ajuntar colors i formes d’una manera orgànica, reproduir el que veia en la naturalesa, però ja d’una manera bastant lliure. Aquesta ànsia de llibertat ha anat creixent fins al ple convenciment que la meua base ideològica és la llibertat i transmetre aquesta ànsia als altres».

¿Com juga amb els elements «intuïció, sensibilitat, raó», dins el procés creatiu?

«Més amb la intuïció i la sensibilitat. No entenc la pintura que pretén ser intellectual».

El procés de depuració d’elements i formes a la seua obra, és un exercici d’investigació cap a elements expressius més personals?

«Sí, però d’una manera inconscient».

La pintura li resulta suficient com element expressiu?

«Crec que si he dedicat tota la meua vida a expressar-me mitjançant la pintura, ja seria molt difícil fer-ho d’alguna altra manera. A més, em sent bastant satisfet».

Quina seria per en Tur Costa la finalitat de l’art?

«Per a Marx, l’art és una prolongació del treball i constitueix una de les fites traspassades per l’home en la superació de l’animalitat. Crec que això és molt important. Pot tenir una finalitat didàctica, però d’una forma indirecta. Si es proposa una finalitat directament educativa resulta un art pobre».
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No hi ha més que valors plàstics



A l’hora de situar el receptor dins el procés de creació, aquest no el preocupa. «En el moment de crear som lliure. Però tenc plena confiança que sent jo un ser humà, forçosament, més tard o més prompte, els altres sers humans experimentaran els meus sentiments, ja que consider que qualsevol home és capaç d’experimentar tots els sentiments humans».

Abandonar els signes convencionals de representació vol dir tallar el procés de comunicació. ¿És intenció de Tur Costa la creació d’aquest procés o es tracta de generar senyals expressius?

«És possible que en abandonar els signes convencionals es talli, d’alguna manera, el procés de comunicació. Però la gent ja es comunicà fàcilment amb Braque i Picasso, o amb els impressionistes i expressionistes, o amb el que feia jo fa vint anys. Però jo he anat canviant i necessit d’altres signes. La meua realitat és una altra i seria fals seguir pintant com ho feia».

Dins la seua preocupació expressiva, a Tur Costa no el preocupa la recerca d’un llenguatge nou. «Si som artista, diu, el nou llenguatge s’anirà formant d’una manera evolutiva».

¿Es pot llegir la seua obra de la mateixa manera per l’entès, el profà o el mateix Tur Costa? ¿Hi ha una intencionalitat, una direcció, s’orienta cap a una significació específica o cap a una multitud de significacions? ¿Es pot descodificar i llegir la seua obra de manera univoca?

«Aquesta és una pregunta difícil de contestar pel propi artista. La meua obra va dirigida al ser humà. Crec que davant l’expressió de sentiments humans no hi ha profans i entesos, hi ha només sers humans i a ells va dirigida la meua obra. Crec que no s’ha d’intentar llegir-la o entendre-la, sinó sentir-la. D’aquesta forma només hi ha una lectura possible.»

Per entendre el sistema de signes, regles, símbols i metàfores que tenen una estructura i continuïtat hauríem d’agafar cada obra, cada text, i relacionar-lo amb tot el procés de creació de l’artista. Seria en aquest procés de percepció i d’aprehensió de la realitat plàstica on es podria entendre l’obra. ¿L’autor podria definir el llenguatge personal?

«En la meua obra no hi ha símbols, no hi ha metàfores, no hi ha valors literaris ni filosòfics en absolut. Per interpretar la meua obra no s’ha de fer cap esforç intellectual, en tot cas sensorial. La meua pintura està feta per ser vista. No hi ha més que valors plàstics».



Invertir en la cultura

En aquestos vint anys de creació i de contacte amb la cultura i l’art, parallels a un desenvolupament econòmic sense precedents, creu en Tur Costa que de la mateixa manera que hem deixat l’economia de subsistència s’ha elevat el nivell cultural del poble d’Eivissa a un estadi com el que es troba l’adoració turística?

«No, pens que el nivell cultural d’Eivissa és encara molt baix i que no s’ha desenvolupat parallelament a l’econòmic…, però som optimista. Crec que hi ha un percentatge de gent jove amb inquietuds culturals. Pensem que vivim en una democràcia jove, que el desenvolupament cultural és pràcticament impossible sense llibertat.»

Dins la història d’Eivissa, creu que la societat eivissenca és decadent o crea elements de superació?

«Crec que hi ha una part de la societat eivissenca que és decadent, però hi ha bona fusta entre els jóvens. Només fa falta que els donin suport. La mostra és que el Museu d’Art Contemporani està funcionant molt millor des que el Consell Insular es va decidir per una petita ajuda econòmica. Si l’Ajuntament i altres entitats es decideixen a collaborar, podríem mantenir i augmentar les activitats culturals que s’han realitzat en aquestos darrers anys, que pens que han sét molt importants. Fa falta que els que governen aquesta illa prenguin consciència de la necessitat d’invertir en cultura, ja que crec que no existeix una activitat tan rendible».

Kurt Schwitters quan estava installat a Noruega fugint dels nazis deia: «Aquí es pot treballar, però no influir». ¿Passa el mateix a Eivissa, d’alguna manera?

«Dins aquest ambient de bars i discoteques és molt difícil influir, però no hem de defallir i hem de seguir treballant».





L’esperit clàssic i el retorn al Mediterrani a propòsit de la pintura de Sunyer

Antoni Marí

En el Cant Sisè de l’Eneida, Virgili descriu com Eneas, després de davallar als abismes de l’Infern i traspassar el llac de l’Estigia, arriba purificat als Camps Elisis, on romanen els benaurats. La descripció que fa el poeta d’aquest indret és aquella que la tradició grega feia servir per glorificar la vida de l’home a la Terra: unes valls suaus i florides són travessades per rius i torrents que humitegen i refresquen la contrada; prats i fonts d’aigües clares on es banyen les nimfes i on els pastors porten els ramats a abeurar. Un lleuger zèfir oneja per la plana sense rompre la serenitat del paisatge, ni la pau de l’ànima que embolcalla el passejant. Els trets d’aquest topoi són comuns a Teòcrit, a Homer, a Estesicor, a Ovidi, a Longo. Diu Virgili en aquest Cant Sisè:

«Purificat, així, i ofert el regal a la dea,
assoleix (Eneas) un pla somrient, les prades amables
dels benaurats boscatges, sojorn dels éssers feliços.
L'aire és aquí més ample i vesteix l'indret d'una porpra
resplendent; els veïns hi coneixen llur sol i llurs astres.
Exerceixen, els uns, el cos en l'herbosa palestra,
proven els jocs i lluiten damunt la sorra daurada;
altres guien la dansa amb els peus i entonen càntics.»


[image: Ingres, l'Edat d'or, 1836.]

Ingres, l’Edat d’or, 1836.


A Homer, a Teòcrit, també a Virgili i a tota la poesia antiga, el paisatge de la natura és descrit amb trets idealitzats; no hi ha cap diferència entre el paisatge habitat pels déus i la natura que habiten els homes: allà on viuen els déus és on prefereixen viure els homes, i on viuen els homes és sovint freqüentat per la presència de déus. En aquest paisatge ideal, locus amoenus, tot està en perfecta harmonia: les muntanyes i els rius, els arbres i els ocells, les bèsties i l’home, els homes i els déus. Algunes vegades se sent el plany d’un pastor que plora per l’amor aïrat de Galatea.

Aquest paisatge ideal i agrest és l’indret on es pot realitzar l’ideal de la humanitat, on el goig de viure es confon amb la més alta saviesa i la felicitat és una manifestació de l’ordre i la serenitat. En aquest indret on es banyen les nimfes i les deesses, i on es pot sentir la música callada dels boscos, l’home apareix en un estat d’ingènua natura: és un pastor (l’ofici més antic de la humanitat), un pastor que mentre fa pastar el ramat toca el flabiol, o canta, o escriu poesies. Anquises, Endimió, Ganimedes, pastors que gaudeixen de la vida senzilla, que assoleixen una ingenua puresa i una magnífica capacitat amorosa. Desconeixen els rigors de l’hivern i la rudesa de l’agricultura. Aquest indret ideal ha conservat al llarg dels segles el nom d’Arcàdia.

Teòcrit, iniciador d’aquestes composicions pastorals, d’origen sicilià, va viure en una de les primeres grans ciutats metropolitanes del món, Alexandria. La llunyania de la seua Sicília natal i la nostàlgia per la vida tan senzilla de l’illa li feren rememorar, en idil·lis bucòlics i pastorívols, la pàtria perduda, l’harmonia enyorada de què havia gaudit originàriament. Virgili, a les Bucòliques, on algunes de les composicions són còpies directes de Teòcrit, fa seua aquesta herència. Però en temps de Virgili, Sicília ha estat convertida en una província romana i fa temps que ha deixat de ser el país ideal. Virgili substituí Sicília per l’Arcàdia, una regió del Peloponès, per a l’escenari geogràfic dels seus idil·lis pastorals. A l’Arcàdia de Virgili la joventut és eterna; l’amor, colpidor; absoluta, la solidaritat entre els homes; els camps i la terra són fèrtils, i una música, que els pastors acompanyen amb els seus flabiols, s’escampa per prats i torrents i embolcalla la vida dels homes.

L’Arcàdia és, en realitat, una regió aspra i agrest del centre del Peloponès i Virgili la va triar perquè era un país remot i perquè el déu Pan —amb el seu amor als ramats, a les nimfes i a la música— era el déu de l’Arcàdia. L’estació de l’any quan més llueixen els colors de l’Arcàdia és l’estiu meridional. Les sentors són fortes, els colors lluminosos, els dies llargs, i a les ombres dels arbres es poden fer llarguíssimes sestes. Teòcrit, a l’Idil·li VII, diu:

«Per sobre les nostres testes els pollancres i els oms es
gronxaven, inclinant cap a nosaltres el seu fullatge.
Molt a prop, una deu sagrada, des de la gruta de les
Nimfes, murmurava. A l'ombra del ramatge, les ci-
gales cremades pel sol, cantaven; refilava l'alosa i
també la cadernera; la tórtora gemia; les abelles dau-
rades brunzien a les fonts. Tot exhalava l'aroma de
l'estiu opulent.»

L’Arcàdia, l’indret mític idealitzat per la poesia grega i llatina, malgrat sigui un topoi de la poètica i de la retòrica clàssiques, és situada geogràficament a la Mediterrània i a l’ardent estiu de les seues ribes. És aquí, lluny de la cultura urbana i de la civilització, on es poden gaudir els fruits saborosos de la vida senzilla que permet realitzar l’ideal moral de la humanitat. Mai l’Edat d’Or no ha estat imaginada en un decorat urbà, com si la ciutat no pogués ser sinó inhumana. Per això tot somni de retorn als orígens glorifica la vida senzilla enmig d’un indret agrest.

Al llarg de tota la història de la cultura occidental i al bell mig d’aquelles èpoques on hi ha hagut l’expandiment i la floració d’una civilització complexa i refinada, es descobreixen els mites de la simplicitat de la vida primitiva. La nostàlgia de la vida senzilla és pròpia d’aquell home que voldria tornar a la simplicitat sense oblidar el refinament d’esperit que ha assolit amb la civilització. I hi ha, a la nostàlgia pastoral, un desig de retorn als orígens, una necessitat de reconstruir des del seu fonament l’ordre ideal de l’humanisme. Perquè en el somni pastoral dominen els valors que han estat rebutjats per la civilització: l’ordre, la mesura, la serenitat i la solidaritat són els trets que fan possible la felicitat de l’Arcàdia.

El mite de l’Arcàdia està present, imaginat sota diverses formes i diverses geografies, en el pensament i la imaginació de tots els homes. I ha estat descrita formalment, i explicitat el desig de fer-la real, en aquells moments de la història en els quals l’esperit crític de l’home ha revisat la seua tradició i ha confiat en l’humanisme per instaurar el regne de l’Arcàdia al bell mig de la quotidianitat dels homes. El Renaixement italià, i la Il·lustració francesa, anglesa i alemanya del segle XVIII, són càrrecs i empreses d’aquest desig d’instaurar per sempre l’humanisme a la comunitat dels homes.

L’Arcadia de Jacopo Sannazaro, l’Arcadia de Sir Philip Sidney, la Diana de Jorge de Montemayor, els sonets de Pierre de Ronsard, el recull de sonets Antiquitez de Rome de Joachim du Bellay -on un sonet comença dient:

«Nouveau venu, qui cherches Rome en Rome, / et rien de
Rome en Rome n'apperçois» (Nou vingut que cerques
Roma a Roma, i res de Roma a Roma no percepts)-,

l’Aminta de Torcuato Tasso, Les quatre estacions d’Antonio Vivaldi, etc., són desitjos de retornar a l’Edat d’Or on donar compliment al desig de l’humanisme, vivificat en el coneixement de l’antiguitat clàssica. De la mateixa manera The Moralists de Shaftesbury, l’Emili, La nova Eloïsa, Les meditacions del
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passejant solitari de Rousseau, El viatge a Itàlia, les Elegies romanes de Goethe, Els déus de Grècia de Schiller, els assaigs i els himnes de Friedrich Hölderlin, suposen el desig de reformar la societat moderna a instàncies d’un coneixement de la tradició clàssica desvetladora del que ha perdut la humanitat allunyant-se dels seus orígens clàssics grecs i llatins. Una visió idealista i romàntica del món clàssic. Mai el paradigme clàssic no ha quedat oblidat o sepultat per sempre. Fins i tot en els moments en què la manifestació artística o ideològica dels homes sembli més allunyada d’aquest paradigme hi ha, bategant, obscurament i sorda, aquest desig d’assolir la serenitat i l’harmonia clàssiques.

Aquest sentiment i aquest desig de restauració clàssica, de retrobar l’esperit de l’antic i original ordre, i de retornar al Mediterrani i de restaurar-lo com a bressol de la més alta saviesa; aquest desig, que, intermitentment, ha anat renaixent al llarg de tota la història de la cultura occidental, és semblant i comparable a la voluntat noucentista de restaurar, o instaurar, l’humanisme en el cor i en la raó de la Catalunya moderna. I de fer d’ella una Arcàdia. No ens ha de sorprendre que La Ben Plantada, rapsòdia pastoral d’Eugeni d’Ors, comenci dient:


«Jo sóc aquell qui un jorn va dir, en gloses enamorades i estrictes…»



i que l’Eneida de Virgili ho faci dient:


«Jo sóc aquell que antany modulava amb flauta lleugera càntics…»



La Ben Plantada ve encapçalada amb tres versos en llatí que semblen pertànyer a la sisena ègloga de Virgili. Penso que més enllà d’altres consideracions més específiques sobre aquesta novel·la, La Ben Plantada podria ésser considerada una novel·la pastoral. Teresa pren els trets físics i morals d’aquelles pastores cultes i refinades de la poesia i la novel·la pastorals: És bella, elegant, distingida.


«El tronc, generós i del tot hel·lènic… Les mans amples i un poc bastes. El bust és ple de dignitat, no exempta d’un semblant de dolça fadiga… Si el moviment de la Ben Plantada és presidit per la música, la gràcia dels ulls deu caure sota la competència i jurisdicció d’Urània, musa de l’Astronomia».



El lloc on transcorre la història és un poblet de la costa catalana, a l’estiu:


«La Ben Plantada estiueja en un poblet de marina. Un poblet petit, estret sobretot… La riera el travessa pel mig. I els únics arbres serien els de la riera, si no es comptés amb uns horts de tarongers i, més lluny i més alts, uns bells xiprers flanquejant un casal blanquíssim, amb les solanes d’arcs rodons i les balustrades neoclàssiques… Entre la petita muntanya de gust hel·lènic i el suau dentat de la platja, serva el petit poble una bella línia; encara els tarongers rodons vora les cases
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simples i rectes reposen l’esguard… encara hi ha en la construcció, verticals sereníssimes, horitzontals reposadores i petits detalls de decoració íntima, sobris, coquets i encisadors; encara hi ha una relació segura i cap salt entre la terra, la vegetació, les cases i el cel.»

Tot és en ordre en aquest paisatge idíl·lic, i la lluminositat del color envigoreix les formes dels arbres, els rierols i les cases. Descripció serena del paisatge que endolceix la tragèdia d’uns amors frustrats per impossibles, com en els idil·lis de Teòcrit, les èglogues de Virgili i els quadres de Poussin. Et in Arcadia ego, Paisatge amb dues nimfes, Paisatge amb Orfeu i Eurídice, Paisatge amb tres homes, servirien per il·lustrar aquesta descripció d’una Mediterrània moderna i pastoral.

Pastoral és també el títol d’un quadre de Joaquim Sunyer, que sintetitza aquest ideal clàssic de l’Arcàdia mediterrània on es glorifica la vida dels homes, sense renunciar a cap cosa; gaudint de la immediatesa, gaudint de tota sensualitat sense recança i sense por. Lliurant-se, mandrosament, a la benignitat de l’aire, del clima i la floresta. Pastoral és la primera pintura pagana de la història de l’art a Catalunya (no és estrany que aquell visitant de l’exposició de 1911 s’ofengués i volgués destruir l’obra). Pastoral és l’objectiva evidència que el paradís resta, encara, a prop de casa. I és sobretot el descobriment del Mediterrani, aquest mar de ribes cultes al voltant del qual s’ha anat configerint la més alta cultura de la humanitat. El noucentisme és el descobriment de la cultura clàssica grega i llatina; és el reconeixement de la veritat subjacent sota la bellesa eterna de les formes clàssiques; és el reconeixement que el fonament de Catalunya, el seu origen i la seva essència es vol mediterrània, és a dir greco-llatina. I que el seu principi i el seu esperit són clàssics. El noucentisme és la voluntat de reinstaurar l’esperit vivificador que, per tants de segles, ha restat adormit a les ruïnes d’Empúries i als camps de Tarragona. Perquè la cultura de Catalunya ha estat una cultura boscosa, gòtica i cristiana, estranya al seu principi original: una cultura de mar, clàssica i pagana. Joaquim Torres Garcia a les Notes sobre art, publicades l’any 1913, diu:


«Hi ha que recordar sempre que nosaltres ètnicament som uns amb tots els pobles de les vores mediterrànies, i que és dins de la seva cultura que deu florir el nostre art. Doncs bé, en quasi tot el nostre art del passat jo no veig aqueixa influència. Tots sabem que Catalunya va quedar quasi sense rebre la gran influència del Renaixement, i aquest buit, en el seu desenrotlló lògic, per més que fem no podrem mai omplir-lo. Degut a això, els nostres homes han tingut que buscar la tradició més amunt, en l’Edat Mitjana, tradició difícil de lligar amb la que tindria que ser la vera tradició nostra: la gran cultura greco-llatina. Per això, crec que mal que ens pesi, no hem de lligar lo actual a aquest gloriós passat, a aquell període migeval massa llarg; sinó que hem de buscar la vera ruta en la tradició dels pobles germans nostres, qual lògica evolució pot servir-nos de norma. Perquè obrar d’altre modo seria, al meu entendre, tornar a quedar isolats com allavores, i això equivaldria a la mort d’aquesta nova florida que tots esperem, i que podria ésser el ver i definitiu art de Catalunya.»



Aquestes paraules de Torres Garcia expliciten la gran aventura del noucentisme: viatge de retorn a l’esperit vertader dels pobles de Catalunya que és el mateix de tots els pobles del Mediterrani: l’esperit del Classicisme; l’únic que pot desvetllar el geni de la terra, el que tenim de propi i d’original i que ens fou donat ètnicament i biològica.
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Aquest principi natural, el classicisme, ha estat sempre en contradicció amb la cultura que s’ha donat a Catalunya: una cultura nòrdica i romàntica que ha ofegat la vertadera essència natural i ètnica d’aquest país. Eugeni d’Ors i Torres Garcia, els dos teòrics més reeixits del noucentisme, són els primers en percebre la contradicció subjacent a la cultura de Catalunya: una cultura que no ha manifestat, encara, la seua naturalesa original, reclosa i ofegada per una cultura aliena i estranya. Aquesta contradicció fonamental entre Natura i Cultura es va percebre i establir a la Il·lustració alemanya i fou un dels temes cabdals del romanticisme. El classicisme alemany de Kant, de Herder, de Goethe i de Schiller, amb el rerafons de Wickelmann però sense el seu arqueologisme, manifesta una nostàlgia pel Mediterrani, una nostàlgia per la cultura de Grècia i de Roma que no és la nostàlgia per un temps passat, sinó una nostàlgia ontològica, perquè considera que la moderna escissió entre natura i cultura no s’havia donat en el món clàssic, i que ambdues eren distintes i a la vegada idèntiques manifestacions d’un mateix fonament original. Schiller, en el poema

Els déus de Grècia, fa una ardent apologia de l’univers hel·lènic, on la vida era un culte a la joia i a la serenitat; ara, emperò, aquest univers només està present en els cants dels poetes. Els serens déus de l’Olimp han estat exclosos pel déu auster dels cristians.


«L’ombrivola gravetat i el trist renunciament i el terror»



han ocupat el món.


«Totes les flors han caigut sota la glacial alenada del Nord»,



diu Schiller al poema. La natura ha perdut la seua divinitat i ja no és sinó una màquina automàtica, un moviment corsecat de rellotgeria. Amb els déus antics, la Bellesa ha fugit per sempre de la terra.

La presència del món clàssic ressona a les obres de Goethe des del seu viatge a Itàlia. Viatge que suposa prendre consciència del que li manca a la cultura germànica, i al propi Goethe, per assolir la universalitat. Goethe és l’iniciador d’aquest sentiment nostàlgic que els homes del nord senten cap al Mediterrani:


«¿Coneixes el país del llimoner en flor, on lluu entre el verd fullam el fruit daurat, i un aire lleuger alena en el cel blau, i on creixen la murtra i els llorers?».



Hölderlin, el més hel·lènic dels poetes romàntics, a l’assaig El punt de vista des del qual hem de contemplar l’Antiguitat, es planteja una qüestió no gens aliena a la plantejada pels noucentistes: com i de quina manera assolir un art i una cultura fidel a l’esperit natural del poble. Per a Hölderlin només el coneixement de l’esperit clàssic pot desvetllar el que un poble té de propi i d’original. No s’han d’imitar les formes clàssiques (com pregonava Winckelmann, sinó conèixer el fonament original de tota creació, i les direccions que aquest impuls va prendre abans de nosaltres, per poder prendre la nostra particular i pròpia direcció.

Torres Garcia a les Notes sobre art, i al paràgraf «L’orientació convenient al nostre art», afirma idèntica cosa que Hölderlin:


«La cultura greco-llatina deu ésser la nostra tradició. Al voler lligar l’art del nostre passat a la vida de lo actual per a crear el nostre art contemporani, devem escollir tot lo que consoni o harmonitzi amb aquella cultura. No són les formes lo que devem imitar i fer reviure, sinó l’esperit contingut en elles: la serenitat, l’alegria, la llum, el color, el sentit afinat de la proporció, la seva plasticitat, o per dir-ho en un mot: el seu Classicisme.»



No és pas la premissa de Winckelmann: Només esdevindrem grans imitant els antics, la que manifesta el classicisme alemany i el noucentisme; no és la imitació de les formes sensibles de la cultura greco-llatina, sinó el desvetllament i el reconeixement de l’esperit que formà la cultura clàssica, esperit originàriament idèntic al nostre. Segueix dient Torres Garcia:


«Recordem lo que ens ha dit algun cop l’Ors, de que sols dins la tradició se pot ser original. Creiem lo mateix. Mes no és en les formes del passat (que ens portarien a una imitació de lo antic) a on hem de buscar la font d’aqueixa tradició, sinó en la seva estructura, en quelcom d’intern, en l’esperit que les va crear.»



Diu Kant respecte a la imitació dels antics, a la Crítica del Judici:


«Successió, referida a un precedent, que no imitació, és l’expressió exacta per a tot influx que els productes d’un creador exemplar han de tenir sobre altres creadors, la qual cosa vol dir: beure de la mateixa font en la qual aquell begué i aprendre del predecessor a comportar-se en la cosa.»



Hi ha una carta de Schiller a Goethe, datada el 23 d’agost de 1973, on Schiller analitza la relació de Goethe amb el món clàssic. Considerant que la cultura de Catalunya és una cultura cristiana i medieval, com la germànica, i que el noucentisme com el classicisme germànic oposen el paganisme al cristianisme, la cultura meridional a la del nord, l’antiguitat a l’edat mitjana, les institucions gregues i llatines a les feudals, el que diu Schiller del classicisme de Goethe crec que es pot aplicar específicament a la restauració clàssica del noucentisme català. La carta diu:


«Si vós haguéssiu nascut grec, o italià, i si des del bressol us hagués envoltat una natura exquisida i un art idealitzador, el vostre camí s’hauria abreujat infinitament, o tal vegada hauria esdevingut superflu. Des de la primera intuïció de les coses, hauríeu recollit la forma del que és necessari i, des de les primeres provatures, s’hauria desenvolupat en vós la manera
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d’un gran art. Ara bé, com vos nasquéreu alemany, el vostre esperit d’essència hel·lènica s’ha vist llançat enmig de la nostra cultura septentrional, no us queda sinó una alternativa: o bé esdevenir un artista nòrdic, o bé donar a la vostra imaginació, per la força del pensament, el que la realitat li ha negat, engendrant des de l’interior, i per la via racional, una Grècia.»



Aquesta qüestió plantejada per Schiller és, pens, la mateixa subjacent en el projecte noucentista. Un projecte racional, sostingut per una voluntat de fer de la cultura de Catalunya una cultura universal, recuperant de la minsa, i mai atesa, tradició clàssica i del seu mediterranisme, aquells trets que l’emparentessin genuïnament amb la cultura humanista de Grècia i Roma, que fessin de fonament per a construir un estat modern i una cultura ferma i cosmopolita. És la imaginació i la força del pensament els que intenten de construir amb racionalitat aquesta Catalunya arcàdica, arrelada al món clàssic.

Crec que és molt important l’empremta germànica en el fonament del noucentisme. La restauració clàssica portada a terme per Goethe en el si de la cultura alemanya en general, i al principat de Weimar en particular, és un model paradigmàtic per a Ors. Els estudis de filosofia clàssica que s’inicien a Catalunya al voltant de 1910, la fundació Bernat Metge deu anys més tard, prendran com a model les escoles filològiques germanes de Wilamowitz i Erwin Rhode, d’arrel il·lustrada i romàntica. De fet, el projecte noucentista és el primer projecte racional de la Catalunya moderna a la recerca de l’idealisme, un idealisme que partint de la nacionalitat la transcendeix vers un idealisme i un humanisme transcendentals.

Al costat d’aquesta presència exemplar que fornirà el caire més metafísic del noucentisme, un altre moviment, aquest francès, oferirà l’aspecte més estètic, ideològic i finalment polític del noucentisme. Em refereixo a l’École Romane (l’Escola Romana) fundada pel poeta d’origen grec Jean Moréas, pseudònim de Yannis Papadiamantopoulos. L’escola romana sorgí inicialment com una vessant classicista del simbolisme. L’any 1886 Moréas havia redactat el primer manifest del simbolisme. Cinc anys més tard, l’any 1891, funda l’escola romana amb un altre manifest. El grup, inicialment, fou integrat per Charles Maurras, Maurice de Plessys, Raymond de la Tailhède, tenint com a òrgan quasi oficial la revista La Plume. La fundació d’aquesta escola poètica correspon a l’època del renaixement dels estudis de llengües romanes i romàniques a la Universitat de París realitzats al voltant de Paul Meyer i Gaston Paris. L’escola romana interessada, sobretot, per la tradició francesa, menyspreava la influència de les literatures estrangeres repudiant en elles l’obscuritat i l’abús de les malenconies septentrionals. Moréas, que coneixia a la perfecció els poetes de l’antiguitat —Homer, Píndar, Teòcrit, Virgili i els poetes francesos de la Pléiade—, considerava que la llengua francesa estava en decadència des de finals del segle XVI i pretenia regenerar-la retornant als orígens i restablint la tradició trencada.

Els principis de l’escola foren definitivament formulats a Le Figaro, l’any 1895, per Raymond de la Tailhède:


«La poesia francesa, deia, només ha donat obres perfectes quan ha respectat les seues qualitats de raça i les seues tradicions greco-llatines. La llengua francesa corre perill de destrucció… L’estudi constant, fet amb discerniment, de les belles obres del segle XVI, junt amb les obres mestres del XVII, tot recolzant-se en els models de l’antiguitat, és la sola cosa capaç de salvar-nos de la barbàrie.»



L’escola romana considerava que l’esperit de Roma presidia la gènesi poètica de França, i era en aquesta línia que es trobaven Ronsard i Racine.


«Per conservar la integritat del meu ideal, deia Moréas, haig de rompre amb Verlaine i Mallarmé. Car el simbolisme inicial sofreix la fatalitat de les transicions: ha posat el seu peu dret en el sepulcre romàntic.».



En una glosa de 1910, Eugeni d’Ors afirmava:


«Defensam una tradició humana, enriquida en matisos diversos, però fonamentalment única, és a dir, derivada de la cultura greco-llatina i prosseguida en el curs dels segles constantment, encara que amb interrupcions i amb temporals medievals romàntics.»



L’any 1913 Torres Garcia deia:


«A nosaltres, més aptes per al conreu de l’art que els artistes de les nacions del Nord, ens toca de dret fer reviure amb tota joventut, en obres ben modernes, originals com tot lo que és vertaderament viu, la gran cultura de Grècia i Roma. Nosaltres, hereus d’aquell passat, som els que ens hem d’aplicar a l’estudi d’aquelles immortals obres i no aquests pobres barbres, plens de bona fe i de bona voluntat, pares d’un art trist i lleig.»



Charles Maurras publicava a La Plume, el juliol de 1891, un article aclaridor de la qüestió, amb un explícit títol: Barbars i romans. Marcava la revenja del Sud sobre el Nord:


«Els bàrbars, deia, tenen sensacions fortes, descobreixen interessants misteris de l’ànima, però són incapaços de disposar una harmonia».



I comentant el llibre Le Pèlerin Passioné de Moréas (fixeu-vos en la coincidència amb el títol del cicle novel·lístic de Puig i Ferrater El Pelegrí apassionat), Maurras deia:


«No puc sentir la paraula roman sense emoció i sense sentir el tremolor de la meua mar natal.»



L’escola romana reivindicava el principi greco-llatí de la cultura francesa. Acusant el romanticisme d’alterar aquest principi, tant des del punt de vista del concepte com de l’estil. L’escola pretenia renovar la cadena gàl·lica rompuda pel romanticisme i per la seua descendència parnassiana i simbolista.


«Necessitem una poesia franca, deia Moréas, vigorosa i nova, que restableixi la puresa i la dignitat de la seua ascendència.»



Charles Maurras, amb el temps, es féu el vertader teòric de l’escola romana, portant fins al paroxisme l’esperit i els principis de Moréas. Arribà a un nacionalisme literari i artístic recalcitrant, a una subjecció absoluta a la tradició clàssica i a una condemnació de tot romanticisme. I fundà també l’Acció Francesa.

De tots els autors que Eugeni d’Ors cita o comenta en el Glossari, a cap dedica tan grans elogis i tanta admiració com al poeta Jean Moréas. A la seua mort, l’any 1910, Xènius li dedica tres gloses d’extensió poc comuna, on es palesa un mestratge com cap altre autor modern hagi pogut exercir sobre d’Ors. Transcric un fragment de la primera:


«L’essencial missió de Jean Moréas ha consistit en fer prendre als artistes i lletrats de la França, consciència lúcida de que el valor ideal del seu país i de la seva cultura els ve d’haver continuat, de continuar encara, de tenir forces per a continuar també demà, les grans tradicions de l’hel·lenisme… Jean Moréas ha vist i ha fet veure en la França, «l’hereva única de la Grècia antiga». Així fou la vila de París, la que escollí per al definitiu combat, en què ell, Teseu, graciosament ajudat per la princesa Ariana, occí al minotaure del Romanticisme.»



Les semblances i convergències del primer noucentisme amb l’escola romana de Moréas són clares i explícites; serviren de model, com el classicisme alemany, a aquell desig i a aquella voluntat de restaurar la unitat clàssica i l’esperit del Mediterrani, enfront de les boires del nord, romàntiques i decadents. No és ara el moment d’analitzar puntualment el deute i la relació del noucentisme català amb el romanisme francès. És aquesta una tasca àrdua i meticulosa. Però penso en l’obra poètica de Carner, de Foix i de Riba; amb totes les diferències que calgui, fan seus els principis més vigorosos de l’École Romane: aquells que cerquen renovar el llenguatge poètic retornant amb un esperit modern a la tradició greco-llatina, medieval i renaixentista.

Aquest retorn al Mediterrani i aquesta recerca de l’esperit clàssic no fou sols una empresa filològica i literària, sinó també plàstica, pictòrica i escultòrica. Els pintors francesos, que als tombants de segle eren instal·lats a París i a la Bretanya, baixaren al sud: a la Provença i als pobles mariners de la Camarga i de la Costa Blava. Un esguard nostàlgic cap al passat cercava la felicitat d’una llunyana Edat d’Or que, màgicament, es feia present en una pintura on el paisatge ideal, pastoral i arcàdic, recollia la sensualitat del cos humà lliurat a la voluptuositat càlida del paisatge mediterrani.

Amb els Fauves la pintura surt, per primera vegada, a l’aire lliure, alliberada de l’atmosfera d’hivernacle, humida i embafadora, de fi de segle. El més brillant, esplendorós i decoratiu dels Fauves, Matisse, inaugurà amb l’obra Luxe, calme et volupté aquest corrent mediterranista, colorista, clar i obert. Els títols dels quadres, títols sempre literaris, remeten a aquesta visió sensual de la vida primitiva de la qual havíem parlat anteriorment: Luxe, calma i voluptat, l’Edat d’Or, Bonheur de vivre, Joie de vivre, Pastoral, Després del bany, Dansa bàquica, i el recurs constant de les Banyistes són molt significatius de la recerca. Tal i com succeïa amb la poesia i la literatura, els models exemplars no eren els de la tradició immediata; excepte Cézanne, els models eren tots ells classicistes: Bellini, Giorgione, Carracci, Poussin, Ingres i Puvis de Chavanne.

Joaquim Sunyer participa de cadascun d’aquests trets que són el fonament ideològic i estètic del noucentisme. I ofereix una imatge diàfana de la Catalunya ideal -com la d’Eugeni d’Ors, Josep Carner, Guerau de Liost-, una Catalunya que vol esdevenir Arcàdia mediterrània. Sunyer, després dels anys a París i del mestratge que suposà Toulouse-Lautrec, Renoir, Degas, Daumier, torna al sud, com els fauves Matisse i Derain, i el Blanc Refugi de Sitges i el viatge a Itàlia li ofereixen la llum, la serenitat i l’ordre per configurar plàsticament l’idealisme noucentista.

Potser sigui l’obra de Joaquim Sunyer la manifestació noucentista que encara conserva ufana la confiança en l’humanisme i la voluntat de construir una Arcàdia on realitzar l’ideal de la humanitat. El veritable i únic tema de totes les arts.




Cavallers…, teniu maduixes?

Toni Roca

Tal vegada l’illa a les tres de la tarda. Eduard sense pressa, cap a la mar. Intueix una cançó, una tonada vora la plaça antiga de temps i de silenci: «… però un temps, per aquestes contrades la música es sentia amb deliri. Temps era temps…» Una meditació trivial sempre ajuda a fer un bon camí. (Florència a Paris ha tret tota, o gairebé tota, la roba interior al balcó. Una roba humida, un dia calenta, ara transparent i lúcida. El carrer ample de la ciutat fou possessió de mil cavallers desarmats i sense flors. El cafè, els cafès, desprenien una olor intensa de buguenvillea, de plata rovellada, de túniques sagrades. L’edició dels periòdics del matí s’esgotà irreflexivament quan foren publicades les notícies sobre una desconeguda guerra de sentiments i de sang escampada per tota la ciutat. Però la roba interior -colors diversos- prolongant la seva lluentor penjada de cordes al balcó. Un sospir intranquil i una carícia intuïtiva, densa, carregada de mar i d’oceans. El cafè, els cafès, encara moren al dia següent de la tragèdia, de la catàstrofe. El record de París -fragments ara d’un llit sorollós- esclatà de sobte. I la roba interior, estesa a l’exterior. Al balcó). Eduard sentia una preferència especial, no determinada per la música simfònica: «… una música, com qualsevol altra…». Però en aquell moment sol, al carrer, camí de la mar, les possibilitats d’escoltar-la eren mínimes. Tres subjectes, o persones, mai es sap, que llogaven a tota hora paraigües de mil colors, passaren pel seu costat. Pel costat d’Eduard que anava camí de la mar. O d’una esperança. No era, però, aquell moment un moment adient per llogar o comprar paraigües: «… malgrat que el temps s’embruta i…» Podria ploure? L’interrogant el va distreure una estona d’aquells passavoltants improvisats que llogaven o… venien paraigües. Per aquells àmbits illencs, la pluja no solia ser generosa amb la terra. Només, i a principis tímids de la tardor, temps d’oració, de morts a les sepultures, de magranes tendres per encetar al llarg d’un carnaval familiar i de foc, unes lleugeres plogudes sobre la mar, també sobre les cases i sobre les persones, feia acte de presència amb llicència eclesiàstica i de Roma-. Eduard era un sentimental de totes aquestes coses. (Més enllà d’un silenci, Florència, nua davant el mirall se’n recordava d’un líquid, o era un perfum?, Margaret Astor era el nom, que li penetrava per la pell posant-la en un estat d’excitació creixent però contenible. La roba interior minvava com els matins de gener amb una petita diferència: la blavor no era un tresor compartible. Més aviat, perfectament tot el contrari. I Florència ho va acceptar en un equilibri prou compromès. A París, ara que una guerra escampava fum i soroll, sang i misèria, tambors i maldecaps, s’inicià una partida d’escacs molt carregada de gents. Les multituds omplien de gom a gom l’estadi central del Parc dels Prínceps. Un comitè executiu i deliberador repartia equitativament paperets amb números concrets per a cada participant. L’atmosfera, o el clima, com vulgueu, era intensa i forta. A deu graus sota zero. Els jugadors d’escacs -elles vestides de rosa transparent, ells de jokeys d’hipòdrom- es vigilaven de forma i manera estricta i rigorosa. Res no podia preveure una tempesta anunciada per meteoròlegs sense informació i sense formació. El desgavell portava números elèctrics arran del cap. Florència penjada ara del fil del telèfon, línia directa amb el Parc Central dels Prínceps, sentia el soroll dels participants: «Potser, i amb una mica de sort, els resultats…» No. Però no. Tot li deia que d’aquelles partides multitudinàries que ara tot just començava, sense matisos, sense un brill eloqüent, sense mots ni paraules, no en treuria res en clar.)

-Teniu maduixes? -demanà Eduard als homes que venien o llogaven paraigües-. Una boira, inicialment llunyana, d’immediat prop de l’escenari, fou la resposta. Callada i subtil resposta, pensà. I així era: callada i subtil. De petit, d’infant, tocant el desert de l’adolescència, un film suec, signat: I. Bergman, parlava d’escenes quotidianes on les maduixes de la terra eren les inevitables protagonistes, les estrelles, convidades de pedra que assolien una tendresa, un abraç, un turment voluntariós i estable. Els homes que ara voltaven la figura, l’ombra d’Eduard, no estaven per gaites. Molt menys, per maduixes. Maduixes vermelles, saboroses, de pàllids records, de reflexos ambivalents i lúcids. Sentí de sobte un esclafred de dalt a baix del seu cos en recordar el mot, l’expressió, lúdic. Una expressió d’obert contingut, una reflexiva oració gramatical tancada a una sola paraula: lúdic. El sexe, lúdic. Els llençols, lúdics. L’ull dret de la bella dona, lúdic. El menjar lent, calculat, nerviós de forma, lúdic. Les maduixes i els homes dels paraigües, lúdics. «… Bé, no cal amoïnar-se per una paraula, al cap i a la fi, la noia de la biblioteca pot tenir una llarga, prolongada menstruació d’hiverns…» Eduard no fumava des de feia ja moltes estacions. L’enyorança del fum, el gest formós d’encendre un misto: «… amb aquella remor encantadora, clec…!», el color verd i blanc del paquet, formava ja part de tot un envelat que a l’hora del testament podria comptabilitzar-se d’un estil perfecte, exacte, rigorós.

-Però, de veritat, no teniu maduixes…? (Florència. Florència. Florència. La dona jove, bruna, esvelta dins una ciutat de meravella, mitificada per poetes tísics, maleïda pel porter de l’hotel dels Ambaixadors, elogiada sempre per la paraula encesa. Florència. I París. La irònica partida d’escacs amb jugadors d’hipòdrom, cambres de te, geranis en flor, abelles de tota mena, neu a carretades portades per qualsevol indret del país. «He d’escriure una carta, moltes cartes… ¿quina hora és?…» Florència no ho sap. Florència no porta rellotge. el rellotge el perdé l’any passat a Mariambad. Florència evoca ara Mariambad. Mariambad, les pistoles, el remor de la pólvora esclatant. Una besada calenta. Els llavis que es trenquen i la brusa descordada per on un pit intranquil vol pujar per la paret color de fusta vella, a la vora del foc, amb una xemeneia esplèndida i les copes de conyac que anaven desfilant com un exèrcit de soldats sense frares ni generals. Florència i el foc dins una gàbia, o dins una oració, encerclada de mirades fosques i llavis ardents. Florència asseguda i nua, amb el sexe de perla i uns ulls suaus i de perfum. La descripció és esotèrica. Per la muntanya i sense faldilles baixaven les aigües. Torrentada del sud. Milions de pedres sobre la catedral de la ciutat. Veus agòniques davant d’un oratjol creatiu. I el porter imbècil de l’hotel dels Ambaixadors preparant un tormentós menú del dia que ningú vol. Florència, encerclada i tancada a la ciutat. I la ciutat és una capsa groga que parla de guerres llunyanes, de canons i d’avions. Finalment, la carta.) Els homes que venien o llogaven paraigües trobaren d’improvis un màgic pretext per desaparèixer de l’horitzó. Un carnaval de corbs que transpiraven suor endarrerida desenvoluparen tot un bell, majestuós espectacle que espantà els presumptes venedors. Tots ells, picaren el dos. Eduard, tranquil, embolicat de fums i sorolls, amb desitjos clars de maduixes, comprovà que les feres no son tan endemoniades com les pinten o les dibuixen els artistes que sovint organitzen escàndols pels redols dels carrers de Bristol.

Tota aquella maror i després el silenci. L’illa a les tres de la tarda i Eduard és posseït d’una angoixa indefinible. «Podria continuar passejant. O atracar-me a la biblioteca més pròxima i rellegir qualsevol fragment del Proust…» Escampa el mal temps i un envelat de passions li trenca el cervell. Boires i boirines. Aurores boreals. Sol lluent que crema i que mata. Enllà de tot, l’illa del poble. La gran ciutat. La ciutat bruta, envilida. La ciutat envoltada de metalls oberts de metal·lúrgia, de papers de vidre, d’arbres d’un gris gairebé imprecís, una mica abstracte. De remor intermitent i de frases tal vegada prefabricades.

TOTS ELS EXTREMS HIPOTÈTICS CONVERGEIXEN DINS UN MARC LABORAL

LA PETITA ESTONA D'UNA TRAGÈDIA ESDEVÉ SOMRIURE

ABOCATS AVIAT A LA CATASTROFE

LES LÍNIES CONTÍNUES/DISCONTÍNUES PORTEN UN SABORÓS REGUST DE SEXE EMBAFADOR

I en tot això consistien les frases dignes d’una imaginària campanya electoral. Frases de foc i fum. De catedrals encerclant l’illa malgrat aquella estranya homilia, ¿o fou discurs?, concedida per la màxima autoritat eclesiàstica. «… El temps de les maduixes, de les bones maduixes, ha mort. Definitivament. I no tornaran mai més. Mai més. Tindré, però, l’esperança de la literatura de costums, la conversa al bar de la cantonada, del «Quadern Gris», d’una emissora local, és clar, de freqüència modulada que emet de forma quotidiana…» Recordava Eduard la biblioteca central i delicada que destilla papers, i aquella senyoreta que amb un paraigua blau passejava sota una fràgil pluja d’hivern. Tot un món, tot un univers de llibres, de paraules, de pàgines en blanc, de mots d’expressió, de fotografies groguenques escampades per uns prestatges bruts de pols i de misèria. Però la senyoreta, la bella senyoreta no volia esperar mai l’arribada de l’aigua, de la pluja, per treure per uns carrers impossibles el paraigua blau, de vegades blanc, rosat per unes magranes sempre de l’exterior. Mai de l’interior de l’illa. De les illes totes. I sense poder llogar paraigües -paraigües que res no tenien a veure amb la senyoreta de la biblioteca- lluny també d’un claustre matern de maduixes. (Florència retardà una estona la fugacitat de la roba interior estesa. Una suau ventada de ponent volia avalotar la tendresa de les seves línies que aportaven al joc amorós un embolic tumultuós fet de reflexos daurats. Florència i la roba interior. D’un interior perfumat a poc a poc, amb el lent pas del temps i de la tènue petjada de flors per néixer. La partida d’escacs prolongant-se més enllà de l’aire de la ciutat. L’ombra de Mariembad tornava sempre als moments crítics de la seva vida. Per exemple ara mateix, quan aquesta partida d’escacs o la nocturnitat d’un hipòdrom desenvolupava una festa enlluernadora. «És diferent la nocturnitat o la cosa nocturna. A Mariembad. El palau de Mariembad, els passadissos, la cambra de gel i de foc, les lampedes i els llums, el servei secret intern, la mirada del porter, les criades que entren i surten despulles besant-se als llavis, tot plegat delimitaven, delimiten, que res de tot això no és mort encara, una comunitat armònica, orgànica, flexible, ¿liberal?…» Florència no deixa córrer. Nua davant el mirall pensa lleugerament en el cafè. Amb els cafès amargs i sense sucre. París tranquil, apagat, a les fosques, prop d’enterraments, de cerimònies fúnebres, treia les sabates amagades sempre, contínuament al magatzem popular i anàrquic. París tremolós i impacient, avalotat de passions i de melodrames, agafava el tren de la circumval·lació. El tràfic rodat ja no era el carnaval trencat dels anys 20 quan una profunda olor de gasolina barata omplí els barris per mai l’eixample elegant i bell, no atrapat per olors desagradables. La mar com un programa fet en directe, els jugadors d’escacs o una mena d’emoció indefinible. I el cafè. Els cafès. I el record esclatant de Mariembad. Del palau de Mariembad. I la roba interior mai acabada d’eixugar. Infinitats i variants de la geometria, dels angles i de les convergències. Florència. Eduard rodava per la ciutat. Les almoines i la sang obrint les velles ferides de la sang. El port sense gavines duia a Eduard l’evocació d’un or, d’un temps difícilment superable. Finalment entrà al popular lloc de menjars. El cambrer vell, brut, desgastat, mal vestit, sense ull dret i l’altre a punt de ser metàl·lic, ombrívol i pàl·lid, prenia nota de les comandes, de les begudes. Uns antics músics de música antiga tocaven el violí. La remor d’oli fregint, els alls i les cebes embolicaven l’atmosfera. Tothom llegia periòdics de data endarrerida. Col·locats cara a l’exterior i amb les cames obertes, aquesta colla de jubilats rememoraven la lenta sortida de vaixells de pesca al port, al moll que donava brillantor però també angúnia a l’illa. Homes tan vells i tan antics com els propis músics i les pròpies músiques. Les dones, cap d’elles podia situar-se a l’altura de la senyoreta de la biblioteca i del paraigua. Servien els menjars precipitàdament, lluny de qualsevol ordre o concert provocant una no desitjable revolució sense maror. Tot això provocà un aldarull indescriptible. Els plats volaven més enllà al voltant de possibilitats inarmòniques. El violí, tots els violins, foren devastats per aquesta sobtada tempesta. El lloc de menjars populars passà per una estona, per uns moments perillosos. El fantasma d’una tancada per ordre governativa fou visible. Llavors, tornà la calma. Eduard, que era home alt, prim, d’estructura fibrosa, de caminar llarg i de pensament ambivalent, arribà a la conclusió que no era el moment oportú per dinar. Al carrer continuava el carnaval de frases que atacaven l’espectador, el ciutadà.

UN HOME, UN VOT, UNA DONA, UNA TARONJA

PROSTITUTES SÍ; AMOR, NO

PER UN RESPECTE A LA PERSONA HUMANA, PER UNA DIGNIFICACIÓ DE LA LLIBERTAT, PER UNA SOLIDARITAT HUMANA, HEM DE CREAR UNA SOCIETAT NUCLEARITZADA

REFORMISME SÍ; INTEGRACIÓ, NO...

(A París, Florència i la partida d’escacs…)

Eivissa, 1984




Quatre poemes d’Idrīs ibn al-Yamāni en versió catalana

M. Villangómez Llobet

A Eivissa no coneixíem d’Idrīs ibn al-Yamānī -nom que José Manuel Barral prefereix escriure Idris ben al-Yaman- sinó un poema que amb el títol de Los vasos havia traduït al castellà Emilio García Gómez. Formava part d’una antologia de poetes àrabs andalusins titulada, segons la versió del gran arabista, Libro de las banderas de los campeones. Jo havia posat en català, en sis decasíl·labs, la versió en prosa ja esmentada, i l’havia publicada en una revista de Formentera. Ara afegiré a aquesta versió la d’unes altres composicions de l’important poeta eivissenc.

Dec les noves informacions, així com les versions castellanes -encara inèdites- de dos nous fragments, a l’indicat José Manuel Barral, bon amic i distingit orientalista, fundador i secretari general de l’Instituto de Estudios Orientales, de la Universidad Autónoma de Madrid. Barral, que ha visitat Eivissa en diverses ocasions, està estudiant el període àrab a les Pitiüses. Ha revisat els textos més coneguts i n’ha descobert de no manejats. Esper que el fruit del seu treball, una vegada completat, vegi prest la llum. Ens aportarà moltes clarícies i nous coneixements, al mateix temps que desfarà abundants errors.

Barral ha tret de l’oblit dos altres poetes eivissencs en llengua aràbiga. D’un d’ells, gairebé de la mateixa època que Idris ben al-Yaman, probablement una mica més jove, es conserven bon nombre de versos; de l’altre no se n’ha trobat cap fins ara, però es sap que va morir el 1228, molt poc abans, per tant, de la conquesta catalana de Mallorca i Eivissa. Ni l’un ni l’altre, però, no assolien l’altura ni la fama del poeta que avui donaré traduït a la nostra llengua. No posaré títol a les tres primeres composicions, perquè es tracta de fragments de poemes extensos. El fragment més divulgat entre els àrabs és el conegut per Els gots. Segurament la seua popularitat era deguda al fet de servir sovent com a brindis.

Ja he dit que seguiré la versió que ens en donà García Gómez. Dels altres dos fragments, Barral em féu conèixer les versions, castellana - «Antes de existir el amor»- i francesa -«Souvent des jeunes gents»-, que en feren J. M. Continente Ferrer i Henri Perès respectivament. Em serviré, tanmateix, per a les meues adaptacions, de les versions castellanes pròpies que Barral m’ha permès de conèixer darrerament. Per al poema extens he seguit la versió de Continente Ferrer. Amb tot, Barral em fa observar que manquen alguns versos en aquesta versió, sobretot els finals.

Ibn Bassam, l’autor de la Dajīra, escriu que alguns diuen que Idrīs ben al-Yaman era nadiu del sud de l’actual Portugal, però ell mateix, com la majoria dels autors, el dóna com a eivissenc. Ho indiquen ben clarament els dos sobrenoms, al-Yābisī («l’eivissenc») i al-Šabbinī («a causa de l’abundància de savines que hi ha a Eivissa», com diu una font àrab). Afegiré el que diu J. M. Continente Ferrer (en la seua edició i traducció de l’antologia Libro de la magia y de la poesia, Madrid, 1981) sobre el nostre poeta:


Cal mencionar un altre poeta de considerable interès a qui m’agradaria en una altra ocasió dedicar una breu monografia. Em referesc a Idris ibn al-Yamānī (m. el 470/1077), d’origen eivissenc però criat i educat a Dénia. Ja Perès identificà aquest poeta, en consultar el manuscrit de la Dajīra, i s’hi referí molt breument. No hi ha dubte que fou un poeta molt estimat en la seua època, i fins i tot cada poema seu tenia un preu: cent dinars1. Ho corrobora l’anècdota següent: En certa avinentesa el conegut al-Mu’tadid de Sevilla li pregà que compongués un poema en elogi seu com ho havia fet amb els hammudites amb una qasida rimada en sīn, però el poeta amb tota desimboltura i ironia li contestà:




Les filles del meu cor (= els poemes)
són nobles i qui vulgui esposar
una d'aqueixes verges
ja sap quin és el dot que ha de lliurar.

Es referia a aquest mínim de cent dinars ja al·ludits. Al-Humaydi ens diu que després d’Ibn Darray, el cèlebre panegirista d’Almansor, s’ha de considerar com el poeta més rellevant. Al-Safadī, al seu torn, ens diu que estudià amb el conegut lexicògraf i poeta Säid de Bagdad (m. el 410 o 417 / 1019 o 1026). De fet, va ser un poeta itinerant, panegirista de Muŷāhid de Dénia i del seu fill ’Alī, Iqbal al-Dawla, de al-Ma’mun ibn Di-l-Nun de Toledo i dels hammudites2, com hem vist en l’anècdota citada anteriorment. Malauradament aqueixa qasida en sin no és transcrita per Ibn Bassam, per bé que ens ofereix un poema d’Idrīs ibn al-Yamānī endreçat a Abū Yafar Ahmad ibn Abi Mūsà, conegut per Ibn Beqenno, visir d’origen berber que exercí un paper important en la política dels hammudites i que protegí alguns poetes.»



Pel que fa als mots del nostre poeta que comencen «Les filles del meu cor», Barral em diu que són en realitat prosa rimada, i me’n proporciona la seua traducció. Traducció que he intentat posar en català: «Esper que s’entengui la meua insinuació: són tan preades les filles de la meua inspiració, que ja sap, qui vulgui esposar una d’aquestes verges, el dot que ha d’atorgar».

Campaner recolli la notícia que la poesia més estimada d’Al-Šabbinī «és aquella en què descriu les dargues»3. Ja sabem que una darga és un escut de cuiro. Traduesc d’Henri Perès: «Quant als escuts (daraq), eren d’ús corrent. A la darreria del segle X, el poeta Idrīs ibn al-Yamānī s’havia fet cèlebre per la seua descripció, en una peça de la qual sols s’ha conservat el principi: «Cap a escuts de cuiro endurit, capaç de fondre l’acer més pur». Barral em fa observar que dels dos versos conservats l’arabista francès només tradueix el primer. Sobre la completa versió castellana que Barral ha fet dels dos versos, proposaré la meua en català:

Davant l'impúdic cuiro de les dargues
gairebé, per la seua causa, el pur acer es trenca.
Són femenines, però en ferir-les, quan les colpeja,
s'ablaneix la llança i la viril temprança.

No cal dir com agraesc a José Manuel Barral les referències que m’ha proporcionat i els textos que m’ha fet conèixer. Sense el seu ajut aquestes paraules i tres de les quatre versions que segueixen no haurien estat possibles. El generós amic em dóna el nom complet del famós poeta tan estretament relacionat amb Eivissa: Abū ’Alī, Idrīs ben al-Yamān, al-Yābisī, dit també al-Šabbinī.


EREN PESANTS, ELS GOTS, QUAN A NOSALTRES

Eren pesants, els gots, quan a nosaltres
vingueren buits, però quan foren plens
de vi pur es tornaren tan lleugers
que cuidaren volar amb el contingut,
de manera semblant a com els cossos
s'alleugereixen amb els esperits.



L’AMOR VA INHALAR, ABANS QUE L’AIRE

L'amor va inhalar, abans que l'aire:
la passió contra la qual, amb angúnia, combat.
Just com si aquesta passió tingués alberg dins seu
abans que el propi cor al seu pit habités.



UNS JOVES VAN ESTAR, SINCERS, EN UN JARDÍ

Uns joves van estar, sincers, en un jardí,
no tenint per catifa sinó l'herba.
Me'ls imagino, mentre damunt els cauen flors,
com uns llums contra els quals els papallons es llancen.



AL VISIR ABŪ YAFAR AHMAD IBN ABĪ MŪSÀ

L'Amor el va cridar des d'aquella boscúria
d'arak poblada i ell va respondre a la crida.
Quan el colom va entonar el seu parrup,
varen brollar-li llàgrimes dels ulls.
Les ales del meu cor
prosseguien batent sense aturall,
tenien unes plomes tan lleugeres i fortes
com si fossin les de les ales del llampec.
Que vermells els seus llavis!
Les seves dents són blanques com flors de camamilla,
les seves galtes roses oloroses,
murta flairosa els seus cabells,
assutzena florida la seva llisa galta,
lluna plena el seu rostre,
mesc pur la seva aroma.
En tornar-me el salut,
furtivament m'ensenya uns dits
tenyits amb la sang dels amants.
Quan es passeja,
quin pujar i quin baixar
el del meu cor
amb el dring de les seves arracades!
Imparella beutat,
l'Amor em va concertar amb ella:

així és el destí dels amants.
Tantes peticions suscita
com si fos el mateix Ibn Abi Mūsà
quan, escoltant uns versos,
els seus regals atorga.
El concepte de generositat
jeia dins les tenebres,
mes va trobar-lo Ibn Abi Mūsa
i va treure'l a plena llum.
Gràcies a ell vaig assolir blegar
el branc del món, i aquest, ple de tendresa,
es vinclà damunt meu,
bo i agitant els seus favors entre les fulles.
No, les flors no rigueren en obrir-se,
que varen ser les seves mans
les que varen fer riure aquelles boques.
Ni les mans de la pluja obriren
la tarongina dels pujols
com els teus regals desclogueren
el jardí de la poesia.

15 d’abril de 1985







1. Segons la G.E.C., el dinar és una «antiga moneda d’or àrab d’un pes aproximat de 4 grams». En català es dóna la particularitat que la grafia de la moneda coincideix amb la de l’àpat principal del dia, el que es fa devers migdia o un poc després.



2. Els hammudites eren una important família berber instal·lada a Màlaga que contribuí a l’esfondrament omeia i després regnà a les taifes d’Algesires i Màlaga.



3. En realitat durant el segle XI.





Formentera

Josep Marí

Les tardes, a Formentera, són llargues, gairebé interminables. Més i més si us elevau discretament sobre algun llom rocós. Cap a ponent veureu la mar enlluernadora, titillant d’estelletes solars. I més tard la posta brusidora, i després el crepuscle persistent, rescatant fosforescències inimaginables. Les tardes a Formentera constitueixen una esvelta presència de l’univers aeri. El sòl que trepitjam pot resultar anecdòtic sota la immensitat densa i mollecular de l’aire i de la llum. Formentera és una illa magra, i per aquesta raó els dos dominis del blau s’hi exalten poderosament. Hi ha geografies que enclouen en elles mateixes la pròpia exaltació -Eivissa, sense anar més lluny, a molts indrets i d’altres, com Formentera, que són plataforma d’una exaltació transitiva -la de l’espai absolut- des de la qual es recobra un lligam intim i inextricable amb el planeta. La passió per Formentera deu néixer d’aquí. I la dificultat de dir Formentera no hi ha dubte que s’installa en aquesta passió.

Quantes vegades no he fet una escapada a l’altra illa amb la voluntat ferma de transcriure’n les sensacions més personals i fondes a través d’algunes notes literàries!… L’intent sempre ha estat inútil: d’una banda, per una certa precarietat dels llocs on m’allotjava; de l’altra, per una dèria irresistible de passejar, divagar o conversar llargues estones a la terrassa de Can Palla. Enfront de Can Palla hi ha l’antiga fonda de Can Plater, on M. Villangómez Llobet va escriure, ja fa anys, L’altra illa, un poema impressionant, d’aquells que un s’hauria de saber de memòria. Tot rellegint-lo, d’entrada, ja em sobten imatges que em cuiden fer desistir novament del meu projecte: he vengut a dir, amb paraules distintes, que «El cel aquí és molt gran, i s’hi allarga el crepuscle / interminablement.» Però no em puc fer endarrera. En diferents viatges he parlat als meus amics formenterers d’aquest vell propòsit. No vull arribar al día que m’ho puguin retreure, car jo seria el primer a doldre-me’n. Aquesta illa és tan suggerent i plena d’enigmes que seria altrament imperdonable desentendre’s d’un compromís tan carregat d’admiració i afecte. Per això avui m’hi pos, amb la mar per enmig i les imatges i les idees ressolant lentament i amb una lenta esperança.


[image: Cases a Formentera]
Cases a Formentera

A principi dels anys setanta vaig escriure un article1 sobre Formentera tractant d’eludir raonablement el motiu de l’encàrrec el fet turístic- per aprofitar-lo com a pretext d’una aproximació a la bellesa austera i solar de l’illa. El repte d’ara és de no repetir-me, puix que ha passat un temps i noves sensacions i nous esguards poden convergir en aquestos papers.

Damunt la taula tenc unes breus anotacions de la meua estada a Formentera els darrers dies de setembre del 82. Foren uns dies de llargues i intenses passejades. No feia massa calor i feia bon caminar. Mai no m’havia dedicat amb tant d’entusiasme a buscar els indrets desconeguts i a perdre de vista els horitzons coneguts -que era una manera de perdre’m- per aquell maremagnum de camins i parets. Quan ja veia que altra vegada me n’aniria de Formentera amb les mans buides vaig optar per escriure en un paperet les observacions que més m’havien motivat, aquelles sensacions de paisatge que just et freguen el pensament i que sovent s’obliden. Altres visions de Formentera no calia anotar-les, pel fet de la seua evidència o perquè van unides al meu concepte essencial de l’illa.

Formentera té forma d’os, de costella de be, i un relleu com de galeta forta; val a dir que el perfil tan complex de la costa contrasta notòriament amb les lleugeres bofegues del terreny. Des de les dunes albades de les platges, Formentera va reiterant un oneig allargassat de feixes, tanques i costers, que recorda bastant el moviment de la mar de fons. És clar que el simplisme groller d’aquestes observacions no explica res d’altres contenguts texturals, cromàtics i formals del paisatge formenterer. Cal travessar l’illa d’un vent a l’altre, no importa l’ordre, però convé cobrir-ne totes les direccions. Sempre hi ha ocasió per a la sorpresa i per a confirmar la personalitat tan pròpia d’aquesta illa. Contràriament al que pugui semblar, Formentera no és gens monotona, però exigeix la nostra agudesa contemplativa, l’afany de descobrir bellesa més enllà de la bellesa convencional i pedestre.

Els camins de Formentera són desconcertants. Poques vegades us duran al lloc que us proposàveu. Sovent giren i tomben i tornen a girar, i a vegades, si es perd de vista la Mola -que és el territori més alt-, l’única referència d’orientació és la posició del sol, suposant que sabem l’hora i que tenim el mapa de Formentera ben dibuixat a la ment. Aquesta circumstància pot ser, per a molts, un inconvenient; a mi em diverteix la mar. La pura divagació és un lleure molt escaient a la meua felicitat. A Formentera hi fa bon divagar. Tant se m’en dóna si no arrib allà on volia. És ben segur que he arribat allà on voldré tornar.

Ja he dit que els camins de Formentera són retorts i embullats. Però són, també, pedregosos o afaitats i descarnats pel vent i les escasses pluges, com torrenteres entre parets de pedra acolorida. Adesiara deixen de ser camins i es dilueixen en una mena de roquissar, a manera de plaça d’aljub, que no ho és necessàriament. D’aljubs se’n troben aquí i allà per abeurar les bèsties. Són blancs i pulcres, distants i solitaris. Cal no perdre ni una gota de rou. Formentera és tan seca i trencadissa que una gota de pluja li deu semblar el mannà. Un bon dia d’agost del 81 les gotes esdevengueren barrals. Ens havien canviat Formentera de lloc? Passàvem uns dies a ses Roques, a l’hostal Illes Pitiüses, i la primera nit no poguérem cloure un ull. Quin rebat d’aigua i de vent! Els llamps cuidaven cruixir damunt el llit i batien pertot renoueres persianes. Valia la pena no dormir, perquè assistiem, sens dubte, a una tempesta tan sonada com la més solemne que es pugui imaginar per aquestes latituds de la Mediterrània. El dia avançava i la pluja seguia. Grans castellassos negres i lluents es succeïen en un afany absurd de posar els seus fonaments damunt d’una geografia líquida que, per moments, es perdia de vista, com si s’enfonsas entre la malla irregular de les partions de pedra morta. Algú, a la Mola, va parlar de més de dos-cents litres d’aigua per metre quadrat. Degué ser així. A les zones més planes de Formentera, les infinites tanques embassades constituïen una rara prolongació del paisatge saliner. A la tarda ens plantàrem al Cap de Barbaria. La pluja havia cessat, però la tamborinada cernia tota l’illa com una corona psicodèlica. Vaig sentir, davant les últimes tanques, un cantussol molt agradable de l’aigua que s’anava desaiguant a través de les velles parets, potser perquè les torrenteres recobrassin la dubtosa categoria de torrents.

El Cap de Barbaria, o simplement es Cap, és un d’aquells paratges que rompen la general indiferència dels humans envers el seu món quotidià. L’impacte que produeix és tan fort que hom no té altra sortida que reaccionar-hi. La resposta pot anar des de l’admiració esbalaïda a un agut impuls de picar el dos. Però és impensable que algú pugui estar-se al Cap de Barbaria com qui sent tocar campanes. Aquest indret dissol tots els esquemes de paisatge, exerceix sobre nosaltres un poder mal d’explicar. Una llengua de terra àrida i pedregosa s’aboca lentament cap al blau de la mar. Al seu extrem, un petit far presideix, des de l’alt rocam, la solitud de la contrada. Entre la pedra estellenca i blanca destaquen, disperses, petites taques de verdor o el negre trau d’una cova. De dia, impertobables, les gavines posen un cel ras onejant entre la mar profunda i el cel fora de límits, i a la nit, oscillant, l’estelada ressuscita el misteri més enllà de la monotona farola i del vent fred que passa. Al Cap de Barbaria hi ha un silenci remot, i és tan gran, tan incommensurable l’espai, que la insignificança de l’home és força incontestable. El fet que ara i adés ho experimentem em sembla una bona teràpia contra la prepotència que solem exhibir. Sempre és bo tornar al Cap de Barbaria i contemplar el món en la seua nuesa i en la seua immensitat.

Sovent m’han cridat l’atenció, a Formentera, les referències constants al color blau. No crec que això sigui un fet gratuït, per bé que tampoc no deu respondre a una resolució conscient de la gent formenterera. Es tracta, més aviat, d’una acció intuïtiva, que es pot explicar perfectament en les vastes superfícies blaves que conté aquest espai encegador. La mar de Formentera té totes les tonalitats del blau, i sobretot les més impossibles, aquelles que només existeixen perquè ens assalten la mirada i ningú no seria bo a imaginar-les. Els fons marítims són tan lluminosos, l’arena és tan neta i l’aigua tan abellidora que el miracle dels blaus es produeix a penes brilla el dia. Els tons càlids dels materials costaners afavoreixen, per afegitó, la intensitat d’aquestos blaus. I, amunt, el cel n’és la discreta causa -extens però discret, amb gradacions suaus-. Des dels seus dos dominis, el blau s’escampa, llampant, per les coses: els sòcols, les portes, les finestres, les bigues, uns estris, roba estesa, la franja dels taxis… Les taques de blau, administrades amb una sàvia intuïció, posen una nota de contrast damunt el paisatge de tonalitats crues, gairebé ocres. És el condiment que cal a tot indret habitat per l’home, una mica la seua senya d’identitat. Però, just dit això, convé vigilar que un fenomen fins avui tan espontani i natural no es converteixi en un tòpic per vendre Formentera als turistes. Quina desgràcia seria per a tots!
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La torre de la Gavina i un molí de la Mola.


L’ascensió a la Mola -l’altiplà excels que sembla desentendre’s de la humilitat orogràfica de la resta de Formentera- ens porta una imatge frondosa i costeruda de l’illa. La carretera hi repta com un serpent nerviós buscant les dilatades blavors del cel o el blau elèctric, tumultuós de la mar d’es Caló. Formentera, des del mirador de la Mola, és un palmell que s’obre p’es Carnatge cap al ponent esmolat de Barbaria i Portossaler. Aquest panorama s’ha de contemplar de part de matí, quan el sol encara no empastifa l’atmosfera i es dibuixen amb precisió litorals, tanques, camins, clapes de bosc, cases disperses…

Damunt la Mola són especialment notables l’església del Pilar, blanca, sense forats; els dos molins, que encara conserven les antenes; i, retirat, sobre les penyes més dretes i profundes de Formentera, el far que hi manà construir Isabel II, la llanterna més prestigiosa de les Pitiüses. De dalt de tot de la farola, podreu observar, entre les aigües esfereïdores de llevant, l’àgil planeig de les gavines i escoltar el trontoll tossut i ineficaç d’algun llaütet. Una persona mica patidora d’agorafòbia pot sentir-hi un agut formigueig, i, si bufa gaire vent, i vibra la barana de ferro, i se us encreuen els cabells, potser se us posaren els pèls de punta. La visió de la Mola, des de l’esquerpa altària del far, és més monocroma i abassegadora que la d’altres fragments de Formentera. Això s’acusa, amb diferència, a l’estació seca i canicular.

La Mola és un territori gairebé oblidat del món, amb una vida pròpia, activa i creadora i un establiment humà molt divers. No hi ha dubte que l’aïllament s’hi esdevé encara més accentuat a causa del seu sobtat impuls orogènic. Avui una carretera força transitada facilita la comunicació entre les dues Formenteres, però la implantació tan rotunda que té la Mola imposa un cert distanciament visual i psicològic. Bé; tornant cap avall, en sortir del Pilar, hi ha una casa, a l’esquerra, que sempre m’ha alegrat els ulls. És una casa del país, harmoniosa i acollent, amb teulada a dues aigües i un llarg peristil protegint el davant. Deu ser el pòrtic més elegant de Formentera. Aquest conjunt tan estimulant es pot sumar, amb prou mèrits, als de l’església, els molins i la torre del far.

De molins, però, n’hi ha més a Formentera: el de ses Roques i els de Sant Francesc. Un temps remot encara hi vol perviure, i tanmateix l’ample vent s’hi esmuny debades. Els molins de Formentera són monuments de silenci per a la reflexió, per al plaer infreqüent, als nostres dies, de contemplar un tros de món i sentir que el posseïm i és nostre. Arreu se’ns ofereix l’alternança dels camps i dels conreus; dels boscos i les dunes o els estanys saliners. Amb frígola i savines a les marjades, els camins s’espargeixen entre parets antigues, ocults rera les clapes vegetals de les figueres i els garrovers, dels ametllers i les oliveres. Altívoles palmeres contraposen, més lluny, la seua fràgil verticalitat. És la visió oposada a les figueres, enormes i horitzontals, submises, com enlloc, a l’afalac dels vents. Les terres blanques de Formentera deuen ser molt aptes per al bon vi. És una grata sorpresa l’increment que per tota l’illa ha tengut el conreu de les vinyes. Extenses planes cendroses, arrenglerades de ceps, trenquen, vora un erm o una garriga, la asimetria vibrant i enterca del paisatge formenterer. El vi de Formentera té un bevent esponjós i una aspror arrodoni- da, ben diferent de l’aspror escairada i mineral de l’illa.

Cap a ponent, a Portossaler, la costa és especialment aspra i estellosa, la mar hi atup amb dura envestida i un coconar multiforme s’hi esdevé bellesa inenarrable. L’escorça maresa, desentranyada per l’erosió, se’ns mostra com una premonició de fi del món en el sentit més literal, i, amb tot, té una plasticitat primària i resplendent, allusiva, potser, a miniatures de boscos petrificats. Bell i ignorat indret, a redós de la torre de la Gavina…

Molins de sa Mirada, a Sant Francesc. S’alça un pujol rocós i llargarut, on guaiten els estanys i la tramuntana eivissenca unes gracioses cases formentereres. Si sonàs la campana de l’Ave Maria, seria l’hora justa del repòs i la meditació. La llum crepuscular -més precisa, més piadosa- exalta el pensament i les imatges. Visió irrenunciable de Formentera, que inspirà a Villangómez el magnífic poema, i és la millor contemplació per endur-se’n, molt endins, la diàfana memòria de l’altra illa fins a l’altre retorn.






1. Formentera avui i sempre, LLUC, octubre 1971. Palma de Mallorca.





Expressions psicològiques i psicopatològiques a les cançons i rondalles de les illes Pitiüses

Victorí Planells

Llocs vells, eterna tarda al cel reiterant-se, paraula antiga; nous però goig i angúnia i la cançó que es trenca.1


LA CULTURA POPULAR PITIÜSA

La nostra producció cultural presenta expressions contradictòries i diverses; és un conglomerat de fragments de formes de pensar, de concepcions produïdes al llarg de la història i que perviuen encara en expressions habituals. Aquesta pervivència s’ha anat consolidant i cohesionant progressivament en un cos cultural propi. Diversos factors han incidit en aquesta configuració:


	La transmissió era i encara és en bona part oral.2

	És un cos cultural característic dels sectors socials no hegemònics. Una cançó ho diu:



«Si sabésseu lo que diu
moltes voltes lo meu cor,
quan veig tants senyors d'empleo
siguen de Vila o no,
que els voldria veure a tots
a sa boca d'un canó
amb cent i vuit bales dins,
donant foc un batalló
que fos de soldats borratxos
plens de mala intenció...»

Aquesta característica de cultura no oficial ajuda a explicar la manca de definicions elaborades, de concepcions sistematitzades per falta d’aparells institucionals de producció cultural. I assortadament avui és l’única expressió cultural que s’identifica com a específica d’Eivissa i Formentera.


	Afegit a tot això, hem patit al llarg d’anys la imposició de patrons culturals colonitzadors que deixaven de banda la cultura i la llengua pròpies. Encara però podem trobar, fragmentades, refoses, unes maneres d’entendre el món, la vida, les relacions humanes i també de dir la psicologia i la psicopatologia.





CANÇONS I RONDALLES

Les manifestacions psicològiques i psicopatològiques a cançons i rondalles segueixen les característiques generals esmentades en parlar de la producció cultural en general: així el primer i segon vers de la cançó anterior centren la vida psíquica en el cor i altres cançons segueixen també la mateixa línia:

«O cara de rosa fresca
tot mon cor feis alegrar...>>

«Ja podeu pensar el cor meu
com s'havia de quedar...>>

«Mon cor va felló i s'espanta
pensant amb mon porvenir...»

Però altres vegades es localitzen funcions al cap:

«Anar-se'n d'es cap>

«Ficar-se dins es cap»

«Qui no te cap ni cervell no necessita gorra ni capell»

Avui s’han modificat els estrats socials tradicionals, hi ha canvis en els models de vida, en la cultura, en els nivells d’atenció sanitària… i tot això fruitarà noves expressions populars. Serà extraordinàriament profitosa la incorporació d’aquestes noves mostres culturals en síntesi amb les tradicionals. Si no, tendríem una cultura sense identitat al marge de la nostra memòria collectiva i aïlladament uns objectes culturals esmortits i sense sentit com a vehicle expressiu.

Pretenc ara sols mostrar-vos un petit recull d’expressions psicològiques i psicopatològiques que apareixen a cançons i rondalles pitiüses. No entraré per tant en un estudi analític dels textos, que és d’altra banda necessari i que haurà de ser multidisciplinari; però sí que vull ja avançar punts que crec importants:


	L’expressió popular no sol narrar situacions de patologia mental. Descripció de patologia psiquiàtrica com a motiu no n’apareix. El cançoner i les contances no solen relatar malalties. Les alegries i tristors no solen ratllar la patologia, i en emprar-se descripcions que podríem considerar de psicosi es fa en sentit despectiu. Precisament aquesta utilització mostra ja una actitud social i és una dada a favor del fet que les expressions s’han format a partir de patologia coneguda, vista. D’altra banda silenciar la follia és també una actitud social, hi ha un silenci social: fa uns mesos una eivissenca em deia: Miri, jo som de Sant Josep i vostè ja sap que… Conèixer dades epidemiològiques valorant el pes endogàmic i altres factors bio-psico-socials ens ajudaran, crec, a desvetlar claus de silencis i actituds, que, també s’ha de dir, no són sols pròpies de les nostres illes.

	Les referències que hi ha a patologia mental sovent són magnífiques descripcions psicopatològiques emprades com a recurs estètic per a descriure situacions no patològiques, per a donar més plasticitat al relat. Aquestes referències orienten a veure quins han estat els trets més valorats, reconeguts, dits, observats collectiva ment, i que precisament per això s’han traslladat a la versificació, al relat.

	Les expressions psicològiques de caire afectiu dominen fortament tota la producció, referint-me al cançoner.

	L’ansietat, molt freqüent també, sol aparèixer a través de les seues manifestacions neurovegetatives i sovent es tracta de simptomatologia característica de crisis d’ansietat.

	Sobretot les rondalles i també algunes cançons presenten una concepció antropomòrfica remarcable. Sobre els animals es solen traslladar estats psíquics humans.









1. Cap a un hivern (fragment). M. Villangómez. Antologia Poètica. Biblioteca Selecta. Barcelona, 1969.



2. Cultura Popular Sonora d’Eivissa. V. Planells. Quaderns de Folklore, núm 8. Ciutadella, 1982.





EXPRESSIONS PSICOLÒGIQUES I PSICOPATOLÒGIQUES

Victorí Planells


A) EXPRESSIONS AFECTIVES:


D’alegria:

«Jo em folg d'una estona alegre
i em contén sempre que et veig...»

«Creu-te que me n'he folgat,
i ho coneixeràs amb jo...»

«Que feies unes rialles
que haurien romput es trespol...»

«Ja tendrà ditxa i ventura
qui seurà al vostro costat...»

«Quan va veure el Cavaller
el seu cor tot s'alegrà...>>>

«Molt gojosos sempre estaven
i no volien pensar...>>

Alegria i tristor s’alternen a la vida normal i a la patologia1; aquesta alternança la refereix una cançó que descriu bruscament el canvi de polaritat:

«I amb tales raons cloc-cloc
se n'enreia i divertia,
però abans de molt cloc-cloc
plorava a llàgrima viva...»



De tristor:

«Molt trista estava la Infanta,
molt trista i molt pensativa...»

«Es qui és pobre en alegria
també ho és de lo demés...»

«He fet aquesta cançó
sense mica d'alegria...>>>

«Amor, amb poca alegria
anit hauré de cantar...»

«Com voleu, germans, que canti
si el cor meu va atribolat?...>>

«El cor meu se viu confús,
trist i ple de passió...»

«Jo em pervé una contrada
de llàgrimes i tristor...>>>

«N'Elisenda l'esperava
rebatuda de plorar...>>>

«-Mariner, bon mariner,
tornau-me en terra
que les ones de la mar
em donen pena...»

També de tristor segueixen ara versos amb belles descripcions que ens apropen ja a la psicopatologia. Crec que els cantadors devien emprar la comparança, perquè la sensibilitat descriptiva sols pot entendre’s a partir d’haver observat situacions reals:

«Tan grans són les meues penes
que no puc d'altri cuidar...»

Amb dos versos la cançó mostra la incapacitat d’afrontar responsabilitats, tasques externes per mor del propi estat de pena; situació molt descrita en els trastorns depressius. També és cantat l’alentiment amb què passa el temps, ben habitual en aquestos trastorns:

..«I un que s'ha de viure en pena
un curt temps llarg li pareix,
cada dia es desespera
i una hora pareix un mes...».

La cançó que segueix expressa de forma molt completa aspectes del trastorn depressiu: la fuita, la sensació de fracàs en tot, el malestar, el turment passat en solitari, la deserció de les activitats habituals, la sensació d’acabat, de vell, la manca de participació en activitats socials, la pròpia fesomia farcida de cendra i la manca de coratge per a espolsar-se-la del capell:

«Ara em vull matricular
i anar-me'n p'es continent,
que a Eivissa no hi puc quedar,
que tot me va malament.
Busc dona i no en puc trobar,
tot sol vaig passant turment,
m'he cuidat abandonar
com si fos un home vell,
casi mai vaig a vetlar
ni surt de vora es fornell,
d'es fum i de s'enquitrà
ja en som color d'es tinell,
de cendra en duc un quintar
si m'espolsàs es capell...>>

I qui no pensaria que estam davant un cas de depressió psicòtica si no fos una cançó ben divertida2:

«I de llavò ençà cloc-cloc
s'aflaqueix per cada dia,
no menja ni dorm cloc-cloc
i hasta de despert somia...>>

La tristor, l’insomni, la manca de gust per viure i l’ansietat es recullen en una cançó que declara un amor impossible ja:

«Jo pas una vida trista
des que tu m'has oblidat
ni dorm ni veig ningun dia
amb gust ni tranquillitat...»




B) EXPRESSIONS D’ANSIETAT:

Se’n troben moltes; demostren bàsicament ansietat reactiva en forma de manifestacions neurovegetatives. Les rondalles són la part de la nostra literatura popular amb més càrrega d’imaginació, d’estímul per a la capacitat de sobtar-se; així no ens ha d’estranyar la freqüència amb què a les contances es diu:

«Només de pensar-hi m'aborron...>>>

«Se li va fer un nu a sa gargamella...»

«Li va venir es ventre en es coll...>>

«Podeu pensar s'escagatxó que tengué...».

«Ses barres li varen prendre es trot...>>>

«Se li plegaren ses cames...>>

:«Tremolà com una fulla d'arbre...»

«Em vaig quedar sense sang a ses butxaques...»

«Es va tornar més vermell que una tomata...»

Ja veis que són manifestacions dèrmiques, digestives, psicomotores, vasculars… característiques de crisis ansioses. N’hi ha moltes més de ben demostratives:

«Estava carregat de nirvis...»

«No t'allunyis, que no vull passar ànsia...»

«Se'ls ficà un corcó que els va desvetlar...»

Les cançons també són riques en descripcions ansioses; hi ha alteracions psicomotores:

«Tot d'una que obri la porta
li entrà gran tremolor...>>>

«Es servent morat quedà
i tremolant se n'anà...»

Hem vist també aquí una trasmudada de color, manifestació molt cantada:

«Les donzelles que hi havia
trasmudaren de color...»

«Es servent tornà vermell,
arregirat se'l mirà...»

«Mon fill Ramon, què teniu;
les colors vos veig trencades...»

«Què tens, què tens muller mia,
que has mudada de color...>>>

«I quan ell em va veure
es va tornar tot blanc...»

També veim alteracions tèrmiques:

«Mos deixaren a un lloc
que de mirar fa fredor...>>>

I s’arriba a la dissolució de la consciència:

«Son pare quan les va veure
va caure en terra esmaiat...»

«Quan la Reina sent això
en terra cau esmortida...»

La versificació arribarà fins i tot a descriure la mort:

«D'espant mori la Senyora
hora de missa major...>>

«I hasta un turquet que hi havia
va morir d'arregiró...»

Molts més exemples, ben diversos, es troben sovent:

«Ja viuràs alegrement
que el meu cor sospirarà...»

«Comte Claros no dormia
ni podia reposar;
l'amor que té a Claranina
no el deixava sossegar...»

«I no ploreu més, ma mare,
no mos faceu turmentar...»

«Que sa passió em comanda
i em tapa es coneixement...»

«No mataré en Rodriguet,
sols el vull arregirar...»

«S'altre dia vaig trobar
una dona arregirada
havia perdut un paquet
de metla garrapinyada...»

La descripció més completa psicopatològicament que he trobat referint un trastorn ansiós és aquesta:

«De cantar aquesta cançó
en tenc molt poca alegria,
que jo no puc explicar
tot lo que jo en contaria.
D'es surt que jo vaig bastar
aguantar-me no poria,
no poria caminar
que ses cames me morien,
no poria ni parlar
que el meu cor se defallia...»

Malgrat tot, es veu que festejant es sol trobar remei:

«Jo en festejar una mica
ala nit dorm i repòs...»

Bon remei sempre que l’ansietat s’esdevengui per pensaments amorosos, quasi obsessivament -si m’ho permeteu- amorosos:

«Que jo en vós només hi pens
una volta cada dia,
d'es matí quan me despert
finsus que torn a adormir-me...»

«En tu tenc es pensament
sempre de nits i de dia,
no me'n distrec un moment
i enc que volgués no podria...»

«Bona nit, blanca roseta,
plena de bones olors,
no hi ha al cel tantes estrelles
com vegades pens en vós...»

Tanta bellesa en la plasmació del pensament no pot referir patologia.



C) EXPRESSIONS PSICÒTIQUES

Les psicosis són trastorns psíquics que, amb intent sintètic, Alonso Fernandez defineix com la desestructuració del Jo, que trenca la continuïtat de l’esdevenir personal i altera fonamentalment les relacions amb el món circumdant.3

És a les rondalles on trobam més referències d’expres sions que, no emprades per descriure malalts sinó sovent de forma despectiva, ens orienten a pensar cap a aquest tipus de patologia com a font de suggerència que originà aquestes frases fetes; s’ha de dir que estrictament no podríem inferir un diagnòstic però els mots són reveladors:


	catalan     «Està tocat d'es bolet...»

	catalan     «Se'n va d'es cap...>>

	catalan     «Està desbaratat d'es cap...»

	catalan     «Li manca una aigua...»

	catalan     «No sap lo que es pesca...»

	catalan     «No està bé de sa roscla...»

	catalan     «Està sonat...>>

	catalan     «Està torrat...>>

	catalan     «Ha trabucat d'es cap...>>



Dins les cançons trobam poques expressions d’aquestes:

«Fa lluna i està serè,
sa gent ja està en moviment,
pareix que tothom, a fe,
ha perdut l'enteniment...>>>

La intoxicació per diverses substàncies pot desenvolupar brots psicòtics; ara bé, de tots els deliris tòxics possibles, aquest deu ser el més dolç de tots:

«Sa filla diu a sa mare
anit he quedat xiflada;
he pogut ensaborir
aqueixa garrapinyada...»

Fins aquí han arribat aquestes breus mostres d’expressions psíquiques a les cançons i rondalles: Paraula antiga… Goig i angúnia… que persisteixen:

«Us he creat enmig d'alegria i enmig de penes
amb tantes circumstàncies amb tantes, tantes coses...>>

4







1. Psicosi maníaco-depressiva.



2. Sa cançó d’es cloc-cloc. UC: Una ala sobre el mar. 1978.



3. Citat a Psiquiatria Fonamental. D. Abella. Ed. 62. Barcelona, 1981.



4. Dins el mateix espai (fragment). K. Kavafis. Poemes. Ed. Curiel. Barcelona, 1978.





Notes bibliogràfiques referents a’s follet

Vicent Tur Guasch, Fornàs

Historia de Ibiza, de n’Isidor Macabich, tom IV. pàgina 52.


«Carácter servicial tienen en Cataluña los FOLLETS (en Francia con la misma denominación y en Italia («Folleti»). Del «Follet» ibicenco poco se sabe hoy. Al parecer le distinguía una gran movilidad, pues cuando algún niño es muy inquieto se dice que «parece que tiene «Follet», lo cual confirma el siguiente caso: (Conta el cas d’un home que va anar a mossènyer de Jesús a demanar-li follet per volar).



Supersticiones ibicencas, de Joan Castelló Guasch, pàgina 2.


«Tres espíritus familiares influyeron fundamentalmente en el vasto campo de la superstición ibicenca: Es Barruguet, Es Follet i Es Familiar.» «Es Follet.— Pocas cosas conserva la tradición oral ibicenca del Follet. Sólo alguna vaga referencia, como la que se diga de toda persona inquieta que «parece que tiene Follet», también se recuerda su propiedad de poderes en moverse con la velocidad del viento o de poder volar. Al parecer, el Follet ibicenco, era primo hermano del Follet catalán, del Follet francés y del Folleti italiano, y como estos, espíritu benigno y servicial.»



Cuentos, creencias y tradiciones de Ibiza, de Michel Ferrer Clapés.


«Follet.— Era un poder sobrenatural. Era creencia popular que dicho don era otorgado por los curas.»



Diccionario de secretos de Ibiza, de Mariano Planells, pàgina 90.


«En Ibiza existen tres geniecillos familiares: Barruguet, Familiar y Follet.»



Pàgina 174.


«El Follet quizá sea el más enigmático, porque la tradición oral conserva muy pocos detalles (…) Espíritu benigno, dotado de grandes poderes sobrenaturales y muy obedientes. En Ibiza ha permanecido la expresión «té follet» refiriéndose a alguien muy nervioso, inquieto y movedizo.»



Cuentos fabulosos, de Gabriel Serafín, pàgina 58.


«El Follet es el tercero en discordia de los espíritus familiares ibicencos, aunque de sus andanzas no queda casi ningún testimonio, perdura su nombre, aplicado siempre a alguien dotado de una extraordinaria movilidad.



Folklore de Catalunya. Rondallística, de Joan Amades, pàgina 101 (pròleg).


«Els éssers fantàstics masculins com els Maneirons, Farruguets, Familianus o Gombutzins que a Mallorca prenen el nom de Diables Beiets i a Eivissa se’ls qualifica de Barrúguets, a vegades no són immensament petits i se’ls anomana (a Catalunya) Follets i a mallorca Homenets de sa Calçada… Nosaltres tenim (referint-se a Catalunya) el simpàtic i xemós Follet, ésser mític, molt afavorit per la tradició…»



Diccionari Alcover.


«Follet. Esperit familiar, creat per la imaginació popular…» Loc. a) «Tenir Follet», tenir virtuts i habilitats per fer coses meravelloses, inexplicables (Eivissa).




OBSERVACIONS

Ara escorcollarem algunes afirmacions d’aquesta bibliografia, baix es nostro punt de vista; és a dir, no creim ni hem cregut mai que es Follet, en ses contances i tradicions eivissenques, sigui un esperit familiar, sinó un do o poder de bruixeria per fer coses més enllà d’es poder humà.

Sa definició de Follet que posa sa Història d’Eivissa, creim que és reproduïda de sa catalana, que per Catalunya i sud d’Europa és veritat, però aquí, a Eivissa i Formentera, mai no ha tengut tal sentit ni personalitat.

Sa majoria d’es altres llibres han anat reproduint, igual o paregut, sense haver anat a investigar es vells de tota s’illa, única font d’es sebre de sa contança popular.

Sa Història d’Eivissa diu tot seguit: «le distinguía una gran movilidad, pues cuando algún niño es muy inquieto se dice que «tiene Follet». Tal conclusió no la creim correcta, li veim un altre sentit, que vol dir que s’allot té es Follet (es do, es poder) de remenar sempre i no cansar-se mai.

Tractarem d’aclarir-ho amb s’ús de tal paraula amb un altre sentit: Una alłota diu a una altra: Ah, que no saps quin fadrí va fenir a festejar anit vespre a casa? Fulano! Però bo, i que tu tens Follet? (d’endevinar). És a dir, s’empra en tot fet que ens pareix extraordinari, tant si és de moviment com assossegat.

Per demostrar s’existència d’es Follet com a esperit familiar, sa Història d’Eivissa conta es relat de s’home que va anar a’s capellà de Jesús a demanar-li «Follet per volar». Naltros creim que lo que volia aquell home era es do de poder volar i no un esperit familiar.

D’es esperits familiars eivissencs (Barruguets i Familiars) es diu comparativament: Quan un infant fa trapasseries: «És un Barruguet!»; Quan un home sempre treballa: «És un Fameliar!».

Mai s’ha dit «aquest allot té Barruguet» o «aquest home té Fameliar», per tal com no són cap do ni poder com es Follet, sinó esperits familiars.

Llegim en «Rondaies eivissenques», de Joan Castelló Guasch: «Es Follet eivissenc no fa mal ni res dolent a ningú.» No ho creim així, es Follet és un do o poder que es pot usar per fer bé i per fer mal. En una contança un fadrí volia es Follet de fer-se invisible per entrar a festejar s’allota; un altre el volia per entrar a robar; s’origen ja és dolent de per si, és bruixeria amb art del dianye.

«Cuentos, creencias y tradiciones de Ibiza» classifica es Follet com a esperit familiar però llavors el qualifica d’acord amb sa llegenda popular «poder sobrenatural» que «era otorgado por los curas».

En efecte, sempre havia de ser concedit per un capellà; tal creença no és irreverent, sinó tot lo contrari, ja que es poder d’es capellà ve de Déu, per lo que a ells estan subordinats tots es dimonis i poders infernals.

Es «Diccionario de secretos de Ibiza» ja té es seus dubtes i diu: «El Follet es el más enigmático». Per naltros ja no ho és tant, ja que ni mancos creim en ell com esperit familiar.

Trobam en «Cuentos fabulosos»: «De las andanzas del Follet no queda casi ningún testimonio».

Hem recorregut i demanat per totes parts de s’illa i no n’hem trobat ni un de sol —com a esperit, s’entén—, ja que com a do de bruixeria el coneix tothom.

Qui més s’apropa a ses nostres recopilacions, encara que paregui contradictori, són es de fora d’Eivissa.

Diu en Joan Amades: «Als éssers fantàstics Maneirons, Farruguets, Follets, Familianos o Gombutzins, a Eivissa se’ls qualifica de Barruguets.»

Es més d’acrod amb sa tradició popular eivissenca és es diccionari Alcover quan diu «Tenir Follet: tenir virtuts o habilitats per fer coses meravelloses, inexplicables (Eivissa).»



ES FOLLET, SEGONS SA TRADICIÓ ORAL EIVISSENCA

Conten es de més edat, que, a temps vell, hi havia molts de bruixots i bruixotes, n’hi havia de tota casta: Bruixeria natural o negra. Bruixeria sobrenatural o d’art del dimoni: calàpets, dragons, gats negres, agulles de tancar i de cap negre, pèls, herbes, etc. i correntment era es primer escaló per aconseguir sa categoria superior amb art del dianye.

Sa sobrenatural era un do anomenat Follet, que es conseguia mitjançant art del dianye, tenia poders extraordinaris i n’hi havia de moltes classes (com títols universitaris): Follet per volar, profetitzar, fer-se invisible, viatjar, atravessar portes tancades i parets, d’es sebre, de llegir es pensament d’es altres, d’endevinar, etc.

Cada follet només tenia un do. En una contança un home que volia es de fer-se invisible i viatjar, quan invocava el dimoni li demanava dos Follets.

Aplicacions que hem escoltat en conversacions: Contava un home que va anar a pendre cafè a un bar de Sant Antoni amb un amic seu, però com que tenia pressa d’anar-se’n cap a Vila, es va despedir, deixant-lo allí assegut; arriba a Vila i es primer sant que es troba damunt Vara d Rey va ser es mateix amic, i, posant-se ses mans a’s cap, s’exclamà: però cony!, que no t’havia deixat a Sant Antoni?, però, que tens Follet? (do o poder de desplaçar-se).

Un home volia obrir sa porta de ca seua i ja duia mitja hora de punyicar i sa clau no entrava. Sa dona li demanà que l’hi deixàs provar, i va obrir com una seda. S’home s’exclamà: sé cert que té Follet (do d’emprenyar) jo ho havia provat i no li ha dat la gana d’entrar.

Un altre contava: vaig anar a enguaitar na verdaleta (figuera) i m’hi veig un alłot dalt, agaf un garrot i, quan me n’hi anava, em veu, bota d’es cimarol a baix i només tocar en terra, amb es temps de dir Jesús!, va descomparèixer com si tengués Follet (do o poder de llestesa).

S’exclamava un home, ja d’edat: quan jo tenia vint anys tenia Follet! (poder de traslació). En una sola nit anava a festejar a tres cases llunyanes una de s’altra més de quatre quilòmetres!

Un home ensenyava una calculadora i exposava: demanau es compte que vulgueu, i cada vegada tots quedaven embadalits. Un d’ells exclama: «Aquesta endreça té follet!» (Do de sebre).

Un home feia comptes i va deixar es llapis per encendre un cigarro (que redolà entre dos llibres), quan va a seguir, no el troba per més que busqui, i, molt empipat, s’exclama: «sé cert que aquest llapis té Follet!» (Do de descomparèixer).

Una mare buscava es seu fill amb un estribanco en sa mà per calentar-li es cul perquè havia fet una trapasseria, quan va dir: m’ha descomparegut com si tengués Follet (Do de desaparèixer).

Podríem contar-ne molts més, però creim que ja n’hi ha prou per demostrar ses infinites aplicacions que té es poder d’es Follet a més de sa de s’allot remenador, tantes voltes recordada i considerada com única.

Aquesta recopilació no és feta amb sa intenció de contradir sinó tan sols per tractar d’aclarir. Si estam equivocats almancos creim que valdrà per conèixer un poquet més es sentit de sa paraula «FOLLET».

Eivissa, a 23 d’abril de 1983





Un escalf més vital

Antoni Costa Bonet

La premsa ha parlat d’un projecte de normalització lingüística. De cor desitjam que comprengui tots els àmbits de la cultura i de la vida social. Els «signes» del nostre temps exigeixen una plena normalització de la nostra llengua.

En l’àmbit religiós de les Pitiüses deistjam també una normalització; desitjam l’ús equitatiu de la llengua nadiua en la litúrgia, en la predicació i en tots els aspectes de l’activitat de l’Església.

La Instrucció de la Congregació de Ritus per l’aplicació de la Constitució de la Litúrgia ordena: «A les nacions on hi ha diverses llengües, es facin traduccions populars per a cada una d’elles». Les traduccions són per a usar-les; no per a tenir-les arraconades.

La cosa equitativa, lògica, adient amb l’esperit de l’Església, és no excloure les llengües vernacles dins l’àmbit eclesial. Per a l’Església totes les llengües i cultures són «santes i oficials», com s’ha dit.

L’Església, quan empra les llengües autòctones, ho fa, no per ensenyar una llengua, sinó perquè pensa que té més eficàcia pastoral.

Hom aconsella l’ús del castellà en el culte a les ciutats, perquè tothom l’entén. Això és una clara parcialitat. Hi ha una gran majoria a les ciutats que entén el castellà molt superficialment; hi ha molta gent pagesa i de pocs estudis.

El just seria que es diguessin misses alternativament, unes en castellà, i les altres en la nostra parla. A més, la paraula no és sols per fer-se entendre; és per entrar més dins el cor dels oients; i una llengua que no és la nadiua, perd tot el caràcter d’intimitat, de sinceritat que hauria de tenir. La paraula pot sortir totalment híbrida.

En la llengua pròpia tot té un escalf més vital; té més ressò dins el cor; és més finament matisat.




Aspectes arqueològics i etnològics de la joieria popular d’Eivissa

Ma. Lena Mateu Prats


[image: Emprendada «acumulativa» formada per diversos rosaris de plata i coral, juntament amb dues agustinades, una de nacre i l'altra de coral.]

Emprendada «acumulativa» formada per diversos rosaris de plata i coral, juntament amb dues agustinades, una de nacre i l’altra de coral.
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Emprendada d’or.
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Emprendada «elaborada», sempre de plata i coral.


Volem, en aquest article, avançar algunes de les conclusions a què hem arribat en el nostre estudi de «La orfebrería ibicenca»1, on l’interès principal s’ha centrat en l’anàlisi de les diverses aportacions que en el transcurs dels segles han anat conformant la dita orfebreria, molt particularment en aquells elements que permeten la seua comparació amb les pròpies de l’època púnica.

La possible pervivència d’elements púnics s’analitza tenint en compte la condició insular d’Eivissa (que permet que les diverses civilitzacions que hi han passat perdurin amb molts dels seus trets essencials) i el manteniment de la tradició fenícia en la joieria popular espanyola, gràcies als moriscos i jueus2.

D’aquesta manera, com a característica potser essencial de l’orfebreria popular d’Eivissa, podem establir la transigent unió de diversos elements. Els conjunts religiosos de «sa Creu» i «sa Joia» ocupen un lloc privilegiat entre l’amalgama de joiells de base púnica, sobre la qual s’ha desenvolupat el gust arabic i jueu.

Aquesta característica és lògicament explicable si consideram: a) la llegenda de riquesa en or i plata que s’atribueix a l’illa en l’època púnica, potser documentada en la joieria representada a les terrecotte púnico-locals (cal considerar que el saqueig que ha sofert l’arqueologia eivissenca repercuteix, lògicament, de manera directa en la joieria); b) el fort influx àrab; c) l’impacte del Cristianisme; d) el «monopoli» dels tallers joiers per la raça jueva, encara que aquest fet, a les Balears, es doni sobretot a Mallorca.

Si bé l’home porta embotonada de plata i és tradicional que porti un rosari, ordinariament de plata i grans vidriats, penjat del coll, la riquesa i profusió de joies és pròpia de la dona, cosa que respon a un tret eminentment mediterrani, on el marcat predomini masculí té com a contrapartida l’enriquiment de la dona, cobrint-la materialment de joies3.

Aquest luxe tradicional de les dones és el llenguatge visual més immediat que utilitza la pagesia per expressar el seu nivell econòmic. És curiós assenyalar que la identificació del poder amb la possessió dels metalls preciosos, que es devien dur profusament i ostentosament, fou una característica del llegendari món tartèssic4. En aquest punt cal fer constar que Sureda Carrión5, basant-se en un escoli de Servi a l’Eneida de Virgili (7,662) indica que Tartessos podia trobar-se al sud-est i que l’illa d’Eivissa formava part d’aquest regne. Així com també assenyala P. San Nicolás6, encara queda per recórrer un llarg camí fins a la identificació definitiva del regne de Tartessos, raó per la qual cap teoria no ha de ser rebutjada en principi.

De moment, els objectes vinculats amb la cultura tartèssica es localitzen a les riques zones mineres de Huelva i Extremadura, o en els camins naturals que condueixen a la Meseta o al litoral atlàntic7. Les troballes jalonen una via comercial que, des de les costes atlàntiques, conduïa a l’interior, ben coneguda en època romana: des de Gades ascendia a Hispalis, passava per Emerita Augusta i arribava a Salamanca. Una altra via comercial era la que conduïa des de Tartessos a l’estuari del Tajo (Ora Mar. 178-180), possiblement relacionada amb l’obtenció de l’estany atlàntic. És precisament a la regió extremenya-lleonesa, regió nuclear i de més


[image: Segons el testimoni que hem pogut recollir, la profusió de joiells varia en funció de la situació econòmica. Al gràfic present hem plasmat el que seria una emprendada excepcional: al cos superior, dotze trams de cordoncillo i quatre de collaret, fixats al mantó amb dos parells d'agulles (la cosa freqüent és que el collaret ho faci mitjançant escarapelles); al cos inferior, els conjunts de la creu i la joia, així com l'adreç. No obstant això, Nieves de Hollos dóna notícia de la presència general de fins a nou trams de cordoncillo i tres de collaret («El traje regional». Temas españoles núm 123. Madrid 1959), la qual cosa sembla postular a favor d'una reglamentació al respecte. En aquest últim cas coincidiria amb el seu equivalent, a la zona charra, al «gran collar».]

Segons el testimoni que hem pogut recollir, la profusió de joiells varia en funció de la situació econòmica. Al gràfic present hem plasmat el que seria una emprendada excepcional: al cos superior, dotze trams de cordoncillo i quatre de collaret, fixats al mantó amb dos parells d’agulles (la cosa freqüent és que el collaret ho faci mitjançant escarapelles); al cos inferior, els conjunts de la creu i la joia, així com l’adreç. No obstant això, Nieves de Hollos dóna notícia de la presència general de fins a nou trams de cordoncillo i tres de collaret («El traje regional». Temas españoles núm 123. Madrid 1959), la qual cosa sembla postular a favor d’una reglamentació al respecte. En aquest últim cas coincidiria amb el seu equivalent, a la zona charra, al «gran collar».


arcaics elements d’Espanya8, en concordança amb antics camins pastorils (Cañadas de la Mesta) i l’anomenat camí de la plata, on la joieria popular d’Eivissa i alguns aspectes concernents a la indumentària troba diferents parallelismes9, i és en la joieria salmantina, molt concretament en les anomenades «vistas» de la Alberca,


[image: Baixos d'alguns rosaris d'ús habitual a l'illa. El primer, de plata i grans vidriats, és del tipus que generalment duen els hòmens penjat del coll, encara que, a vegades, constitueix una modalitat d'emprendada en la seua acumulació damunt el pit, com passa al núm 3, ja de plata i coral. En el disseny d'ambdós es pot intuir l'origen del desenrotllament del baix reproduït al centre, també de plata i coral, l'elaboració del qual ja respon al seu destí com a rosari pectoral. La malla en forma «v» que l'encapçala és equivalent, en la seua funció, a l'àguila bicèfaia del conjunt de la creu en l'emprendada d'or.]

Baixos d’alguns rosaris d’ús habitual a l’illa. El primer, de plata i grans vidriats, és del tipus que generalment duen els hòmens penjat del coll, encara que, a vegades, constitueix una modalitat d’emprendada en la seua acumulació damunt el pit, com passa al núm 3, ja de plata i coral. En el disseny d’ambdós es pot intuir l’origen del desenrotllament del baix reproduït al centre, també de plata i coral, l’elaboració del qual ja respon al seu destí com a rosari pectoral. La malla en forma «v» que l’encapçala és equivalent, en la seua funció, a l’àguila bicèfaia del conjunt de la creu en l’emprendada d’or.


on l’orfebreria eivissenca troba els seus parallels més clars, fora de l’àmbit mediterrani.

Abans d’endinsar-nos específicament en els dits parallelismes, cal fer esment de la problemàtica existent en relació als dos tipus d’emprendades o conjunt de joies femenines. Per bé que és molt estesa la creença d’una major antiguitat de la de plata i coralto10, l’exemple més immediat de la pervivència púnica en la joieria local sol referir-se a l’emprendada d’or11. En aquest aspecte, res millor que recordar que I. Macabich, qui en la seua creació poètica, concretament en «Vesprals», defineix l’emprendada d’or com una

«selecció de trenta segles, / dins nova carn vell esperit...»

En base a la dita problemàtica era absolutament imprescindible: a) l’estudi de la joieria púnica, molt concretament la trobada a Eivissa i representada a les terrecotte púnico-locals; b) recollir el testimoni entre la nostra gent referent a la relació joies-indumentària (atesa la necessitat d’unir a l’estudi de les joies el propi de l’indument, també comparat en alguna ocasió amb el d’algunes terrecotte trobades a l’illa), així com el de la relació joies-edat i altres circumstàncies, per poder valorar el simbolisme que inclouen.

L’estudi de la joieria trobada a l’illa es va centrar al lot de joies exposades al M. A. N. i al dipositat al M. A. E., on, gràcies a les publicacions de les Campanyes d’Excavació de C. Román, als documents corresponents i a les anotaciones del que, així mateix, fou Director del M.A.E., Mañá de Angulo, poguérem situar un gran nombre de peces dins del context en què foren trobades i, especialment, localitzar una molt significativa allusió comparativa amb la joieria popular d’Eivissa, per unes peces avui en parador desconegut12.

Per la seua banda, l’estudi de la joieria representada a les terrecotte púnico-locals va comportar la consegüent classificació dels motius decoratius, així com les oportunes relacions amb la joieria orientalitzant de la península13 i amb la representada a l’estatuària14 i en els bronzes15 del món ibèric, molt significatives a l’hora d’analitzar la creença en la continuïtat del sistema fenici en la joieria popular espanyola.

Una vegada coordinada la informació obtenguda amb la bibliografia existent, hem pogut establir les conclusions següents:


1a En l’aspecte social,

o són només els factors econòmics els que motiven la presència dels rics conjunts de joies. No cap la possibilitat de reprovar a la dona eivissenca, com féu Valentín Müller a la Dama d’Elx i a la que s’adreçàs amb el Tresor de La Aliseda16, d’un cert gust no cultivat, el nicht kultivierter Geschmack, pel fet de dur simultàniament tots aquestos ornaments. Contràriament, la diferent ostentació que mostren les pageses de l’illa d’acord amb la seua edat i altres circumstàncies, és indicativa que les joies s’utilitzaven per realçar i commemorar determinats moments de la seua vida, en estar impregnades de simbolisme divers allusiu tant a la pròpia fe, com a l’amor, al sexe o a la categoria social, i, en algun cas, revestides de superstició.

És important assenyalar que una de les qualitats innates del poble eivissenc és la prudència senyorial que mostra en tots els seus actes i manifestacions. Aquest factor confereix a la indumentària i als ornaments unes característiques especials que ja observà Quadrado17 quan va dir: «Sean cuales fueren, cabe vestir con gentileza y gracia dichos trajes, y felicitase el viajero de verlos conservados con su típico carácter en la iglesia y en la plaza, en los bailes públicos y en las veladas caseras, imprimiendo en los distintos sexos, edades y estado el sello que mejor les cuadra, y haciendo más ágiles a los mozos y más recatadas a las doncellas y más respetable a la ancianidad».

L’aparició de l’emprendada coincidia freqüentment amb la Primera Comunió, però el vertader valor intrínsec l’adquiria quan l’alłota arribava a l’edat de festejar, i era des d’aquest moment l’atribut inherent de la seua joventut: l’emprendada és en essència el regal-atribut de la jove que s’ha convertit en dona. L’entrega de l’emprendada és en certa manera parallela, considerant la diferent educació que rebien els jóvens segons el sexe, a l’entrega d’una arma pels pares a l’allot, quan entrava a la fase del festeig. Tal com assenyala C. Alarco von Perfall («Cultura y personalidad en Ibiza», Madrid 1981), aquest acte de lliurament marcava clarament la transició d’un estadi evolutiu a un altre, deixant entreveure una forma ritual d’iniciació, com ja havia indicat Navarro («Costumbres en las Pithiusas», Madrid 1901); l’entrega de l’emprendada per ventura marcaria igualment aquesta transició18. Així mateix, formava part del dot i s’utilitzava, en ocasions, com a pagament de la llegítima corresponent a les filles, per evitar l’obligada parcelłació de les finques, amb el consegüent perjudici per a les hereves.

El conjunt d’anells que literalment cobreix els dits de les pageses és símbol de compromís matrimonial i, per tant, llenguatge visual per a la resta de festejadors que el festeig havia acabat. Eren regal del nuvi a la seua promesa, i els típics penjarolls que ostenten alguns d’aquestos anells, en forma de triangle i clau, són allusius a la sexualitat.

El clauer, pel seu cantó, és símbol de la senyorial possessió de llar que l’alłota quan es casava rebia al peu de l’altar, i de mans del que ja era el seu espòs, en una emotiva cerimònia, tal com relata Joan Marí Tur19, tot i que sembla ser que aquest costum estava molt poc generalitzat.

Per a la dona eivissenca, educada per al matrimoni i sense dret especial sobre la casa paterna, les joies constitueixen una compensació psicològica: d’un costat són l’exponent del seu prestigi familiar i del seu nuvi-espòs; de l’altre, la satisfacció de ser honorades sense altra condició que la seua pròpia persona. En el fons, la injustícia de només posseir com a llegat familiar, en algunes ocasions, les joies, servia per a aquesta íntima satisfacció.



2ª Les aportacions de les diverses cultures semblen concretar-se de la manera següent:

La pervivència púnica es pot detectar en diversos elements.

En el collaret, tant per la seua tècnica com per la seua forma i pel possible simbolisme. En el primer aspecte, l’ànima de fang amb clovelló d’ór (tècnica dels antics grans de collaret, avui buits) es correspon amb la imitació de la joieria clàssica que es va donar els segles IV-III aC20.

En el segon, encara que la forma bitroncocònica no constitueixi en ella mateixa un argument sòlid a l’hora de detectar la dita pervivència, cobra especial valor en relacionar-se amb l’aspecte tècnic que acabam d’esmentar i el possible simbolisme que se li atribueix, la localització de parallels en la joieria orientalitzant de la península (com en el passador del collar del Tresor de Carambolo21 o en els grans bitroncocònics del Tresor d’Évora22), i en la representació d’alguna peça semblant en les terrecotte púnico-locals23.

Finalment, en ser el romb, segons Hentz, emblema de l’òrgan sexual femení, sembla confirmar-se, tal com assenyala Cirlot24, la seua definició com a instrument màgic dels grecs el moviment del qual es creia que podia inspirar o accelerar les passions dels homens. Aquesta idea analògica i associada de tipus fetitxista adquireix entorn propi en enquadrar-se en el context social eivissenc, on el collaret és potser l’element més característic de l’emprendada d’or, regal-atribut, com vèiem, de l’alłota que ja s’ha convertit en dona i que inicia el festeig.
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Embotonada de l’home.


A l’anell de borronat, la tècnica emprada per a la confecció de les rosetes, mitjançant un moll enrotllat en cercle fins a unir els seus extrems, és en essència la mateixa que la utilitzada a la diadema La Aliseda, on es reconeix el deute amb Etrúria25. També es troben testimonis d’aquest tipus de diadema a la mateixa Eivissa, representades en algunes terrecotte púnico-locals, com les famoses Dames d’Eivissa26.

Els penjolls dels anells en forma de triangle, de clau i, segons sembla, de campaneta, troben també parallels arqueològics a la mateixa illa.

Seria molt interessant poder comprovar que la clau27 fos característica d’Eivissa des de llavò. El caràcter fàl·lic sembla evident, més i més tenint en compte la seua aparició conjunta amb el triangle.

El triangle, per la seua banda, és motiu molt freqüent i atribut del sexe, reduït generalment a ser representació exclusiva del femení. L. Siret considera que el dit moțiu en posició normal (vèrtex cap amunt) representa la virilitat. El triangle invertit, al contrari, la feminitat, tot if que també es considera equivalent del cor, al qual pot substituir simbòlicament28. En realitat es tracta d’un símbol ambigu i complex a causa de diferents connexions, que té per a nosaltres, en aquest cas, un valor singular, ja que a Eivissa existeix la creença que el penjoll en forma de cor que presenten alguns anells, és una degeneració del triangle. Aquest29, des del punt de vista simbòlgic, ve de l’Orient Mitjà i, si més no al Mediterrani, el significat sexual que Siret li atribueix en aplicar-lo als ídols és versemblant.

Quant al penjoll en forma de campaneta, que segons ens ha notificat un informant de l’illa, sembla que formava part del conjunt de penjolls dels anells, almenys del de borronat, segons la interpretació donada als penjolls-campana de la joieria púnica30, devia tenir caràcter profilàctic amb la missió d’allunyar els esperits malèfics.

Finalment, també ens poden testimoniar una influència d’època púnica les agulles circulars representant una flor, i en general la idea de subjectar mitjançant dos fermadors les fileres de cordoncillo o collaret. Nombrosos documents testifiquen que a l’antiguitat es portaven pectorals31. A Rodes, per exemple, les joies s’enfilaven en sèrie i s’estenien damunt el pit, fixant-se els seus extrems a les espatles amb dues fíbules o dues agulles de cap. Algunes terrecotte púnico-locals ens acrediten un sistema idèntic.

-Els parallelismes amb el món ibèric es concreten així mateix a la disposició general del conjunt, en successives ones concèntriques i en la presència de diversos anells sobre diferents falanges.

-La influència àrab s’evidencia de manera molt especial als botons de filigrana masculins, així com en alguns elements, tals com la Mà de Fàtima32.

Que la tradició fenícia hagi pogut mantenir-se a la joieria espanyola és una cosa que cal reconèixer als morescos i jueus, gent que, fidel a l’antic llegat, uní a aquest el seu propi art, i va ignorar, reclosa en els seus obscurs tallers, les Ordenances de l’Art de l’Argenteria33, aprovades per Leopold d’Àustria en 1504, per les quals s’exigia la puresa de sang a tot qui desitjàs exercir l’art esmentat i s’esdevenia un art eminentment religiós.

L’estudi estilístic dels conjunts religiosos permet datar-los al segle XVIII, tant al cas del rosari-pectoral que configura l’emprendada de plata i coral, amb la joia de plata corresponent, com al dels conjunts de la creu i la joia d’or.

Per bé que el disseny del rosari-pectoral, igual que el dels «rosaris de beata» (de plata i coral o de plata i grans vidriats que constitueixen, amb llur acumulació dalt del pit, una modalitat d’aquesta mateixa emprendada -làmina I- i són així mateix, els darrers, els d’ús habitual masculí) està emparentat amb el dels rosaris de la zona salmantina, on perviuen els dissenys del segle XVII34, el desenrotllament del cap del primer permet la seua fixació cronològica el segle XVIII, de la mateixa manera que la joia de plata, idèntica a alguns «reliquiaris de vidriera» trobats a la zona charra. No obstant això, els grans de plata -corresponents als parenostres-, que en els rosaris més finament executats són iguals en el seu disseny, que els botons d’or, guarden un antic sabor orientalitzant.
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Conjunt de setze anells de «sello» i de roseta.


La fixació cronològica, també al segle XVIII, per a la creu i la joia d’or es basa fonamentalment en la seua distribució en tres cossos, típica d’aquest moment. Així mateix el disseny de l’adreç es pot enquadrar al segle XVIII, com a producte d’un trasplantament de les modes aristocràtiques al poble35.



3ª

L’estudi comparatiu en relació a altres regions, dins de l’àmbit espanyol, concreta els parallelismes concretament en dues zones:


	A l’àmbit de l’hereu, molt particularment amb el cordoncillo i amb el clauer36. En realitat, la fixació de l’emprendada com a dot tradicional, en alguns casos per evitar la parcel·lació de les finques, troba els seus parallels, lògicament, al dit àmbit. Sabem que a l’illa de Mallorca 16 palms de cordoncillo -normalment del tipus B de l’orfebreria que tractam37- solien equivaler a uns 7.000 m2 de terra. (Així mateix és molt interessant conèixer la tècnica del cordón de lentejuelas extremeny a l’hora de concretar l’estudi comparatiu del cordoncillo.) La distribució de l’embotonada femenina, la denominació referida a les joies i algunes d’aquestes, entre les quals figura el clauer, són semblants, així mateix, a totes les illes de l’arxipèlag. De procedència catalana, el clauer s’enquadra al context esmentat més que com una demostració de la capacitat econòmica sota el segell d’un determinat nivell social. Sabem per un text de Ramis i Ramis del segle XVIII38 que a Menorca el clauer de plata no era característic de les dones més riques.

	D’altra banda, la joieria eivissenca concreta els seus parallelismes a la zona salmantina-lleonesa amb diversos elements: amb l’arracada de penjeroll i filigrana, equivalent al pendiente de calabaza d’aquell lloc, l’arracada de ferradura, amb el seu semblant de rueda de carro, la mà de Fàtima, que apareix tant a Eivissa com a la dita zona amb caràcter preservatiu (com a penjoll d’arracada per evitar mals o encisaments que poguessin entrar per l’oïda), o com a al·lusiva al poder de Déu39, fins i tot amb el gra bitroncocònic del collaret, que també es dóna a la Maragateria, amb l’embotonada masculina i, de manera molt especial, les emprendades eivissenques amb les vistas de La Alberca.
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Els vuit anells de borronat que, amb els setze anteriors, donen el conjunt complet de vint-i-quatre.
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Joia amb dos «reliquiaris de vidriera» o «joies».


Per corroborar aquesta tesi comparteix la nostra opinió Antonio Cea Gutiérrez, autor de l’excepcional Tesi Doctoral «Antropologia regional reflejada en las joyas de la Sierra de Francia y Candelario, siglos XV al XX», en premsa.

No obstant això, cal tenir una visió més àmplia del que és l’orfebreria popular espanyola per poder donar una significació més concreta als dits parallelismes, que en tot cas ja tenen en aquest estudi una rellevància suficientment indicativa.

Abans de concloure volem deixar constància de la necessitat d’evadir tota mena de simplificació a què potser aquestes pàgines, per tractar-se d’un extracte, podrien induir. Per poder valorar els parallelismes esmentats cal considerar molts altres factors. Entre ells, l’adquisició de determinades joies, com «reliquiaris», en nombroses fires de la Península40. La seua propagació implica que l’estudi en aquestos casos hagi de respondre més a l’anàlisi d’una moda més o menys generalitzada, que no a la pròpia d’una distribució geogràfica molt localitzada. Així, el tema dels motius en forma d’àguila bicèfala, amb independència de la possible influència tradicional, es generalitza a Espanya al segle XVIII. És producte d’un corrent religiós i heràldic transmès des de regnats anteriors a totes les manifestacions artístiques del país41. En tot cas, i tal com exposa l’eminent Dr. Rodríguez Pascual en un estudi recent42, la similitud en vestits, joies, institucions, etc. entre la zona oest (Zamora i Salamanca, sobretot) i les illes Pitiüses és sorprenent, i és de gran interès estudiar el fenomen.
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37. El cordoncillo és una cadena compacta les baules de la qual són aparentment el resultat de soldar dues llunetes circulars al llarg del seu diàmetre, de manera que els seus plans respectius resulten perpendiculars entre si. Precisant més, hem de subratllar que aquestes llunetes es tradueixen realment en petits cércols. Tal com ens informa Antoni Pomar, per exigències de soldadura i muntatge, alguns d’aquestos cércols han de quedar oberts, mentre que d’altres es poden tancar amb la soldadura. El cordoncillo mallorquí duu una ànima de soldadura, gràcies a la qual cosa totes les anelletes són tancades. Així resulta que al cordoncillo eivissenc cada baula està tancada en un dels extrems del diàmetre comú, mentre que al mallorquí hi està pels dos costats.
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El carro de baranes

Cristòfol Guerau dArellano i Tur, Joan Josep Guasch i Torres


[image: Esquema d'un carro de baranes amb les parts numerades.]

Figura 1 1. Braços 2. Mosso 3. Maneguí 4. Pujador 5. Galga 6. Bastaix 7. Arquet 8. Encordat 9. Baranes (vegeu figura 2) 10. Rodes (vegeu figures 3 i 4) 11. Capçalet de darrera 12. Capçalet de davant


El carro és un vehicle format d’una superfície horitzontal –s’encordat– amb baranes. Està muntat damunt dues rodes i proveït de dos braços per a enganxar-hi un animal que l’estiri. Serveix per al transport de persones i, principalment, de coses feixugues o voluminoses.

A Eivissa hi ha quatre classes de carros: de calaix, de baranes, carretó de molls i cabriol. A Formentera, a la Mola, també s’ha fet servir fins ara la carreta de bous.


	Els braços són cada una de les dues llargues perxes que van des de la part posterior del carro fins a molt més endavant d’aquest, i a les quals s’enganxa l’animal que ha d’estirar.

	El mosso és el pal damunt del qual descansa un braç del carro quan aquest està desjunyit.

	El maneguí (incorrectament anomenat manguito) és un cilindre de ferro que guarneix el cap de cada braç del carro.

	El pujador és una peça de ferro que penja del braç del carro, per posar-hi el peu en haver de pujar a aquest.

	La galga és una peça de fusta, curta i gruixuda, que aplicant-se a la llanda de la roda produeix, per fricció i pressió, la frenada.

	El bastaix és una peça de fusta que va davall del braç del carro i descansa damunt del fusell, abraçant-lo.

	L’arquet és una peça de fusta, tan llarga com ample és el carro, que va posada forta a cada banda per impedir que aquestes facin moviment i es separin massa.

	L’encordat és una postissada horitzontal feta amb cordes lligades als braços del carro i recoberta amb una estora.

	L’estora és una peça de teixit d’espart destinada a cobrir el fons i les baranes del carro.




[image: Esquema de les baranes del carro amb parts numerades.]

Figura 2 1. Barana 2. Xabró 3. Xabró de ferro 3b. Candelero 4. Bastaix



[image: Detall de l'eix (fusell) i la part central de la roda (cuba, morteret).]

FIGURA 3. Detall de l’eix (fusell) i la part central de la roda (cuba, morteret). Figura 4 1. Corba de la roda 2. Raigs 3. Llanda 4. Cuba 5. Morteret 6. Boixa 7. Fusell 8. Xaveta



[image: Dibuix d'un carro de calaix.]

Figura 5 (Dibuix tret d’una fotografia de l’any 1972)



	La barana és una barra que va collocada horitzontalment en tota la llargària del carro i que té forats dins els quals van ficats els caps superiors dels xabrons que formen la banda. Més generalment, es dóna el nom de barana al conjunt de xabrons, barra superior i braç on van fixats aquestos.

	El xabró és cadascun dels barrots de fusta que formen les parets o bandes del carro. Es solien fer de les tallaruques d’om o faig que quedaven després de fer els braços del carro.

	Els xabrons de ferro són cadascuna de les estaquetes de ferro que van colłocades verticalment de la barana, o barra superior, al braç del carro. El xabró de ferro que va a cadascun dels quatre caps de les bandes s’anomena candelero.

	El bastaix és una peça de fusta que va davall del braç del carro i descansa damunt del fusell, abraçant-lo.




LES RODES DEL CARRO

(Figures 3 i 4)

La roda és una peça circular rigida, de poc gruix relativament al seu radi, capaç de girar al voltant d’un eix (fusell) i destinada a posar el carro en moviment.


	Corba de la roda és cadascun dels segments corbs, de fusta, que, units uns amb els altres pels seus extrems, formen l’encorbat de la roda del carro.

	El raig del carro (incorrectament anomenat raio) és cadascun dels bastons de fusta dura (ullastre o bellotera) que uneixen la cuba de la roda d’un carro amb les corbes de la mateixa roda.

	La llanda és un cercle de ferro que envolta i subjecta les corbes d’una roda.

	La cuba és una peça cilíndrica, de fusta forta, situada en el centre d’una roda, en la qual s’enganxen els extrems dels raigs de les rodes.

	El morteret és un cilindre bruit, fet de ferro, dins del qual va encaixada la boixa del carro.

	La boixa és una peça de ferro fus, cilíndrica, que abriga el cap del fusell.

	El fusell és un eix o barra que uneix, i al voltant del qual roden, les rodes del carro.

	La xaveta és la clàvia que subjecta la roda amb el seu fusell.







Alguns textos sobre l’expressió «conquista catalana d’Eivissa»

IEE

Els mots «Catalunya» і «català» eren ben normals al temps de la conquista d’Eivissa en 1235. Jaume I, el rei de la confederació catalano-aragonesa que va emprendre la conquista de les nostres illes, usa repetidament aquestes denominacions en el seu Llibre dels feits, per no parlar de temps anteriors. Un exemple, quan fa referència a la seua infantesa i educació:


E hageren acord, quan foren en Catalunya, qui ens nodriria. E acordaren-se tots que ens nodrís lo maestre del Temple en Montsó; e son nom d’aquell maestre era En Guillem de Montredon, qui era natural d’Osona, e maestre del Temple en Aragó i en Catalunya. E hagueren altre consell: que en nom de nós e ab segell novell que ens faeren fer, que manàssem Cort a Lleida, de catalans e d’aragoneses, en la qual fossen l’arquebisbe e els bisbes e els abats, e els rics hòmens de cada u dels regnes».



És sabut que al famós banquet de Tarragona va prendre consistència el propòsit de conquistar Mallorca i les altres illes. Diu Jaume I a la seua Crònica:


E passat mig any, nós fom a Tarragona. E volc Nostre Senyor que menys de Cort, que nós no havíem manada, foren ab nós la major partida dels nobles de Catalunya, e per nom don Nuno Sanxes, qui fo fill del comte don Sanxo, e el comte d’Empúries, e En Ramon de Montcada, e En Guerau de Cervelló, e En Ramon Alamany, e En Guillem de Clarmunt, e En Bernat de Sancta Eugènia, senyor de Torroella. E convidà En Pere Martell, ciutadà de Barcelona, e que sabia molt de mar…»



Tots demanen «aquesta conquesta» al rei, que, trobant-ho bé, ordena la celebració de «Cort general en Barcelona».

Fossin els que fossin els títols oficials, en aquest text es parla de Catalunya, i no certament com d’una nebulosa. I és més: s’hi diu que són els nobles catalans els que s’interessen per l’empresa. El primer és el comte de Rosselló, Nunó Sanç, que després de participar en la conquista de Mallorca, fou un dels tres magnats que s’empararen d’Eivissa. El rei també esmenta Bernat de Santa Eugènia, que era germà de Guillem de Montgrí, més endavant cap de l’expedició eivissenca. La conquista d’aquella «terra e regne dins en la mar» ja s’inicia com una empresa catalana.

La Cort es va reunir a Barcelona a la darreria de 1228. Hi parlaren el rei, l’arquebisbe de Tarragona, «per nom N’Espàreg», el comte d’Empúries, En Guillem de Montcada, el comte de Rosselló, el bisbe de Barcelona, «per nom En Berenguer Palou», el bisbe de Girona, l’abat de Sant Feliu de Guíxols… I també ens ho diu una altra gran crònica, la de Bernat Desclot o Llibre del rei En Pere - «lo sagristà de Girona», és a dir, Guillem de Montgrí.

Bé, ja tenim els mots «Catalunya», «català» i «conquesta» en els documents de l’època. Què diuen els historiadors moderns? No volem que ningú pugui pensar que es tracta d’historiadors amb alguna relació amb la tradició o l’escola romàntiques. Veiam primerament unes breus cites de la Nueva historia de España, escrita per professors universitaris de Madrid i publicada per Edaf (Madrid, 1973):

«La unión de Aragón y Cataluña en manos del príncipe Ramón Berenguer IV», «Zaragoza, conquistada en los comienzos del siglo XII», «El salto a los mercados… lleva a los mercaderes a instar a los monarcas para que realicen la conquista de Mallorca», «Después de la conquista de Toledo en 1085», «Las parias tuvieron su origen… en los condados catalanes», «Mientras en Cataluña Ramón Berenguer I consolidaba su posición hegemónica sobre los otros condados catalanes», «En 1227, pacificado Aragón, marchó a Cataluña», «Este hecho tendrá una importancia decisiva en la ulterior conquista de Mallorca, antiguo deseo de los comerciantes barceloneses», «Finalizada por Fernando III


[image: la conquista de la región (Andalucía)]



Veim que els historiadors ja parlen de Catalunya i dels catalans referint-se a temps anteriors al segle XIII. També veim que, si bé parlen de la Reconquista com d’un concepte general, solen usar, quan s’ocupen de l’annexió d’una ciutat o d’una regió, el mot «conquista», al costat d’altres com «toma», «ocupación», etc. Comprovem-ho en una altra obra, la Historia de España dirigida per Manuel Tuñón de Lara, de la qual extraurem alguns textos:

«La conquista de Toledo por Alfonso VI fue el punto de partida de la presencia castellano-leonesa en la Meseta Sur», «La conquista del territorio andaluz atravesó diversas fases», «En 1236, de forma un tanto inesperada, fue conquistada Córdoba», «La empresa de la conquista del reino de Murcia», «La conquista de la Cataluña Nueva significó para el gobierno condal un refuerzo», «La red de vínculos tejida entonces alrededor de Ramón Berenguer I se extendió pronto a toda Cataluña, de tal modo que el conde de Barcelona recibió el juramento de fidelidad de los restantes condes catalanes: los de Urgell, Besalú, Cerdaña, Empuries y Rosellón», «La conquista del Segriá y de la ciudad de Lérida», «Con el desastre de Muret terminó una etapa de la historia de Cataluña», «La conquista de Mallorca e Ibiza, repobladas en su casi totalidad por catalanes».

Tots els textos citats abonen la legitimitat de l’ús dels termes «conquista» o «conquesta», «català» і «Catalunya». Ara bé, ¿podem ajuntar-los i parlar de la «conquista catalana» d’Eivissa? Algunes expressions de Jaume I o dels historiadors d’avui, ja citades, ho insinuaven. És clar que podem parlar de «conquista cristiana», però la idea és vaga, i si volem precisar més hem de referir-nos a una «conquista de la Corona aragonesa» o, cenyint encara més el concepte, a una «conquista catalana». Això pel que fa a l’ocupació de les illes, perquè ja sabem que els territoris valencians foren conquistats per aragonesos i catalans. Tenint-ho present, com també que les conquistes de Mallorca i Eivissa tenen característiques semblants, deixem parlar els historiadors.

Diu la Nueva historia de España: «En 1228 las Cortes de Barcelona decidieron emprender la expedición. Una numerosa flota de 150 velas se concentró en el verano de 1229 en Salou. El reino de Aragón se mantuvo prácticamente marginado de la empresa, salvo en algunos casos esporádicos… Dividido en dos columnas, el ejército catalán marchó sobre Palma… Ibiza fue conquistada en 1235, y con su toma se completó otro capítulo de la Reconquista y de la historia de Cataluña».

Per la seua banda, la Historia de España de Tuñón de Lara ens explica: «La empresa de Mallorca requería una gran cantidad de medios económicos, pero, a fin de evitar cualquier injerencia de potencias extranjeras en la empresa, Cataluña proporcionó todos los medios necesarios. A tal fin, en diciembre de 1228, Jaime I reunió Cortes en Barcelona, donde él y algunos de los principales magnates y prelados se comprometieron a aportar, a sus expensas, un número determinado de caballeros y un número, en general, indeterminado de infantes a la conquista… Las Cortes otorgaron asimismo al soberano, como subsidio para el financiamiento de la campaña, la recaudación del impuesto llamado bovatge, al tiempo que se acordó decretar una constitución de Paz y Tregua extendida a toda Cataluña. A pesar del poco interés inicial demostrado por los leridanos en la operación, acabaron participando en ella; no así las ciudades y villas aragonesas, que voluntariamente se mantuvieron al margen de la expedición. No obstante, participaron algunos magnates y caballeros de Aragón, lo cual se explica por los vínculos feudovasalláticos que les obligaban a prestar servicio militar a su señor, en este caso el rey, de quien tenían beneficios y honores. Así pues, el grueso de la flota que llevó a Jaime I a las Baleares lo formaron navíos catalanes, prueba de la madurez comercial y militar de Cataluña… Por iniciativa de los estamentos nobiliario y eclesiástico, Ibiza fue conquistada el 8 de agosto de 1235 por el arzobispo de Tarragona, Guillem de Montgrí y su hermano, Bernat de Santa Eugenia, el infante Pedro de Portugal y el conde del Rosellón, Nunyo Sanç… En Ibiza la repoblación fue obra exclusiva de los magnates Guillem de Montgrí, arzobispo de Tarragona, y Bernat de Santa Eugenia, quienes introdujeron repobladores de procedencia catalana, sobre todo ampurdanesa. La población musulmana, sometida sin capitulación, quedó reducida a la servidumbre». És ben significativa aquesta frase: «A diferencia de la conquista de Mallorca, la de Valencia no fue obra exclusiva de los catalanes, sino fruto de la colaboración entre catalanes y aragoneses».

Tenint en compte totes aquestes consideracions, escriptors i historiadors eivissencs com Joan Marí Cardona, Villangómez Llobet, Fajarnés Cardona i Bartomeu Escandell han usat l’expressió «conquista catalana» en referir-se a la d’Eivissa. La conquista catalana de 1235 és el títol d’un llibre de Joan Marí, com La conquesta catalana ho és d’un capítol del llibre Eivissa, de Marià Villangómez. Fajarnés Cardona, a Viaje a Ibiza, escriu: «Con la conquista catalana del siglo XIII -año 1235- cambia de raíz toda la vida isleña». I també: «Dos siglos más tarde ocurre la conquista catalana. No sabemos de ningún acontecimiento…» I l’historiador Bartomeu Escandell escriu a Entorn de la creació de la ciutat cristiana d’Eivissa (a la part antològica del Llibre d’Eivissa, de M. V.): «Són generalment coneguts els fets essencials de la conquesta catalana de 1235», «¿Conseqüències immediates del domini català a Eivissa? La transformació religiosa cristiana de l’illa». També diu a Espai i temps en la història moderna d’Eivissa (al llibre Eivissa, de M. V.): «L’illa és molt poblada» -durant l’ocupació musulmana-, «però d’una manera ben dispersa, si jutgem per les dades del document de repartiment de l’illa arran de la conquesta catalana (1235)».




Marià Villangómez: Eivissa esdevingué un vers

Victorí Planells

A darrers de 1983, el Govern Balear concedí la Medalla d’Or de la Comunitat Autònoma a l’illustre escriptor eivissenc M. Villangómez Llobet, juntament amb Francesc de B. Moll i Llorenç Villalonga, que la rebia a títol pòstum. L’Institut d’Estudis Eivissencs valorà satisfactòriament aquell fet pel que podia significar de decantament cap a una justa i necessària recuperació de la nostra llengua i de la nostra cultura i, sobretot, perquè era un reconeixement ben merescut de la feina important i sòlida de les tres persones guardonades.

La revista EIVISSA es complau, avui, a reproduir l’article de Victorí Planells, publicat al diari ÚLTIMA HORA, en ocasió de la concessió de la Medalla a M. Villangómez, que diàriament és present en la callada tasca de l’Institut i de la nostra revista. Serveixin, també, aquestes ratlles per testimoniar el nostre record i la nostra admiració a Francesc de B. Moll, que, en temps més difícils per a la nostra cultura, no va dubtar mai a atendre les consultes i les collaboracions que des d’Eivissa li plantejàvem.

Teníem la boca closa de por, naixíem orfes de terra, i la nit portava mots i ombres estranyes. Llavors tinguérem els versos d’en Marià Villangómez, clarianes que ens descobriren l’illa: Eivissa:

«D'ara endavant, sota un cel variable,
veuràs muntanyes i petites valls, dins un anell d'escuma;
veuràs camins i cases perdudes, i els arbres i els sembrats,
i les herbes i mates que no sembra ningú».

Versos que ens feren estimar amb tendresa el pi, les margalides i roselles, l’oratge d’una tardor i un tany de romaní. També amb Villangómez, a la vora de la mar, descobrirem els somnis:

«Aquesta lluna pagesa
aquí es més lluna que enlloc.
Sortia grossa i encesa:
ara ha pres un color groc».

I ja llavors exclamarem amb ell:

«Bé comprenc que això és tota la meva vida».

En Josep Maria Llompart, parlant de la poesia d’en Marià Villangómez, diu que no hi ha «compromís» però tampoc cap «deserció». Cert. No hi havia temps per a panflets: l’illa volia «ésser dita», i el treball dels seus homes:

«Contempleu el paisatge estès per llargues línies,
solcs, camins, horitzons, el torrent i la mar,
i alceu-vos cap als núvols que a dalt s'esfilagarsen.
Esguardeu el treball petit, constant, de l'home,
i el mateix home mut que es perd enmig dels camps».

No hi ha deserció, ho diu la «Cançó pensarosa»:

«Dels meus dolors uns pocs són meus
i els altres de la humanitat...
Ja no sé si sóc jo mateix
o aquesta gent i aquests vells camps».

Però també és cert que la poesia d’en Villangómez ens va empènyer al compromís. Hores i hores amb n’Isidor i en Joan cercarem «dir l’illa» amb la poesia d’en Villangómez tot repicant les castanyoles i fent sonar la flaüta.

A més, l’illa era i vol ésser dita en una llengua:

«Amb la terra rebien uns costums i una parla;
aquesta parla pròpia per la qual eren ells,
no uns altres; una parla de terrassans, de mariners,
que conformava el seu pensar,
no estranya als puigs, als camps,
a l'ona repetida que els cenyia».

Record l’estiu eivissenc del 73, es volia tergiversar el nom dels mots que retrobàvem (a Mallorca parlen de gonellisme) i en Villangómez al mig d’una viva polèmica escriu un article memorable: «Macabich i la llengua de la terra»:

«Els eivissencs, gent de parla catalana com els lleidatans,
empordanesos, tarragonins o mallorquins, poden considerar
com a propi el català en completa extensió i riquesa».

Així s’acabà la polèmica. Ningú podia negar l’eivissenquisme d’en Villangómez:

«Però no renuncio -massa amples són els braços-
a tot aquest paisatge esdevingut paraules,
i el faig i el roure estimaré amb els pins».

«Puc dir terra, camí o núvol com vosaltres
puc dir germà i sentir-me entre germans
i quan dic pàtria dic els vostres somnis».

«Ens entendrem amb llengua que serà feix d'espigues,
i dins la nostra veu es gronxarà la pàtria».

Ara que en Marià Villangómez, enemic d’homenatges, rep el reconeixement de la Comunitat Autònoma, amb ell i per ell l’olor de bosc i la salabror marina estan de festa:

«El tambor ja fan sonar,
la flaüta ja se sent».

Sobreviurem amb els versos d’en Villangómez:

«Voler l'impossible ens cal
i no que mori el desig».

Última Hora, 6-XII-83




Nocturn per a fagot i violoncel

Pep Costa


CREPUSCLE (Primer moviment)

Bufen brises de llevant i el sol ponent ja s'acaba,
la fosca enlairada, el mar, rojors enllà de muntanyes
i aquesta nit qualsevol que ens va pujant per l'escala.
A s'Alamera
piulen els ocells petits la cançó de la niuada,
diafragma cristallí farcit de jóvens negrors,
cofoi espars de la nit que fan les ombres per mi.
Al mar rullen plenituds de verds i verds que s'apaguen
en folgança bullanguera; escumes, bats i gelors
que fan tremir les tenebres.

On s’ha amagat la tendresa?

Embaulada en plata obscura per l'horitzó ens ha arribat
l'hora crua de les rels de solituds marineres,
esma d'aquest pensament de mots i fets malforjats
i dramatúrgies grolleres.
Cúmuls de flames, de sobte, aixeca l'esvelt quinqué anglès
envers aquell llunyà sostre, i tu et sents
distant i innocent d'aquest quimèric fanal...
... i de la cambra... i la calma...
Engalipat de carícies oblides l'ànsia del jorn
i tal com estàs comences, buscant la llum presonera,
aquesta embriaguesa ardida en què esperes veure l'alba.
Ara no mires el cel i llepes, llepes,
tot frisat, l'altar pleníssim i dolç d'aquesta mossa,
i llepant i llepant vas cremant-te les celles.



RE DE MI FA SOL (Segon moviment)

Rius? pocs sentiments aturen la teva vilania.
Transparent albires el retorn de la joia
i esperes remís el forçament de les ombres
com una rufagada sobtada contra el roc.

Gota a gota d'esperma comences regalims
que esquitxen gaiament el deler de l'engany
i caus, foll i groller, al llarg de l'arabesc
de l'estora oriental, desdibuixat des del cim.

Tanques els ulls cercant el pom d'alga marina
com qualque verb perfecte foraviat del cau
i et neixen a la farga, a clapes espillades,
imatges solitàries, onades dintre el front.

(A poc a poc... silents... tot guarnides d'ocells...
vas arrufant les cames...)
I xucles tendre el pit, abans altes muntanyes,
navilis de l'embruix.
                            I guaites les cadires...
les llosques... el mirall... les capses de Taiwan...
la pedra que t'agrada, el buda, les candeles...
les ombres de les blondes...
les flors i els remellers...

ON S’HA AMAGAT LA TENDRESA?

Ensuma el tebi olor del sexe de la mossa
i besa-li el cuixam, espai del teu delit,
la pell clara que escampa el curs dels cinc sentits.
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I TU SOLAMENT VEURÀS OMBRES (Tercer moviment)

No, no viuràs poesia mentre tot sigui així,
ni assaboriràs la pau com un buf a les herbes,
ni xiularàs com antany quan miraves els astres.

Salvatge, cercaràs l'embriac més enllà de l'ésser
i aniràs rodolant entre l'ombra i l'angoixa.
                                        I dius:
quant temps aquest camí romandrà solitari?
però...
    quants cops estarà ple i tu solament veuràs ombres?
Així mateix dubtaràs?
Encara seràs pres de blederies i delicadeses?

ON S’HA AMAGAT LA TENDRESA?

Ara no pensis, estima!

Amb el braç dret estès amanyagues la pell
de moltó i el triangle pilós de la mossa,
refregant la catifa amb el nas i la boca.

M'estimes?
Tu, estremit i silent, beses la veu que musito
intentant asfixiar les paraules, intentant soterrar-te
en el cos amorós que t'encisa i t'adelita.

ON S’HA AMAGAT LA TENDRESA QUE ALLUNYA [LES BUIDORS I IL LUMINA LA FOSCA?

Recordes?
Eres escletxa de sol d'un present solitari...
i negaves les ombres.
Ple d'embriacs, glop a glop, clara llum de les copes,
taluiaves el món des del cul de l'ampolla
com un far en la tempesta.
                            I donaves remei
a la fosca amb més fosca, vomitant cada dia,
convertint els delits en secrets de l'angoixa.
M'estimes?... i despertes de sobte.



L’ALBA (Quart moviment)

Esmussat tenc el cap del rosec de paraules
que enllesteixen, a cops, el vitrall miserable
que desvia la llum.
                No, ja ho sé,
ja no cal que m'envoltis, caïment vora el foc,
del paper aliè de l'amant de la vida
que rodola impellit per amor a la mort.
Que sadoll que subjugues com si fossis poncell
ja no cal que preguntis a la fosca callada
on està la tendresa perfectiva del vent.
Em mossega l'orella, cargolant-me els cabells,
la dolçor de la mossa i somriu amorosa
a la núbil diada oferint els seus pits,
solitàries roselles, com ofrenes a mi.
Més enllà dels estels i els maons de ca meva
el cervell s'esmicola a l'igual que la nit
i jugant a les palpes, fent esclats amb el fang,
vaig xuclant-li a la mossa els dos tebis encants
mentre vessa el seu sexe la dolçor als meus dits.





PREMI D’INVESTIGACIÓ SOBRE LES PITIÜSES

IEE

L’Institut d’Estudis Eivissencs i la Fundació Congrés de Cultura Catalana convoquen conjuntament un premi d’investigació, amb caràcter extraordinari, per commemorar el 750è aniversari de la conquista catalana d’Eivissa i Formentera.


BASES


	El premi és obert a investigadors de qualsevol nacionalitat.

	Els treballs hauran de ser d’investigació sobre algun aspecte de la cultura de les illes Pitiüses dins l’àmbit humanístic (Història, Art, Llengua, Literatura, etc.).

	Els treballs, redactats en llengua catalana, tendran una extensió mínima de 150 folis i màxima de 300, mecanografiats a doble espai i per una sola cara. S’enviaran per triplicat, per correu certificat, a l’Institut d’Estudis Eivissencs, Apartat de Correus 578, Eivissa. Es farà constar el nom, l’adreça i el telèfon de l’autor.

	La data límit d’admissió de treballs serà el 15 de novembre de 1985.

	El premi té una dotació de 200.000 pessetes i és indivisible.

	El jurat estarà format pels senyors Jordi H. Fernández, Isidor Marí, Joan Marí Cardona, Gregori Mir i Joan Miralles. El seu veredicte es farà públic el dia 21 de desembre de 1985 i serà inapel·lable.

	L’Institut d’Estudis Eivissencs i la Fundació Congrés de Cultura Catalana es reserven durant dos anys el dret de publicació del treball premiat. Si en aquest termini l’obra no ha estat publicada o no es troba en curs d’impressió, l’autor podrà editar-la pel seu compte, però haurà de fer constar les circumstàncies del premi.

	Si el premi resta desert o no és adjudicat, les entitats convocants podran destinar-ne l’import total o parcial a subvencionar un estudi de tema semblant que ofereixi les garanties suficients.

	Els treballs no premiats podran ser recollits o reclamats a l’Institut d’Estudis Eivissencs en el termini de sis mesos a partir de la publicació del veredicte. Passat aquest temps, l’Institut no se’n farà responsable.

	El jurat estarà facultat per resoldre els casos no previstos per les bases.

	La participació en el premi suposa l’acceptació d’aquestes bases.



Eivissa, juliol de 1985.





Les amforetes Eb. 77 i algunes formes connexes de la producció ceràmica púnico-ebusitana tardana

Joan Ramon


1. PROPOSIT

Amb aquest breu article pretenem sintetitzar les dades que tenim a l’abast en relació a una de les formes ceràmiques d’època púnica mitjana avançada i tardo-púnica fabricada a Eivissa, que és un de tants exponents que demostren com Ebusus, des del segle VI aC, s’integrava progressivament al corrent cultural i formal de la koiné púnica de la Mediterrània Central.

A part d’estudiar el tipus Eb. 77, en comentarem, de manera més ràpida, alguns altres, en certa forma emparentats amb el primer, no sols quant a la morfologia, sinó també per ser produccions vasculars, obra dels mateixos terrissaires que fabricaren els Eb. 77.



2. INTRODUCCIÓ

A la classificació general de la ceràmica comuna púnico-ebusitana de M. Tarradell i M. Font (per bé que en part inèdit, cal agrair als autors els avanços que ens han permès fer d’aquest treball) el tipus objecte central d’aquest article és anomenat Eb. 77, però fins al moment, igual que succeeix amb moltes altres formes de la ceràmica púnica d’Eivissa, no ha estat pràcticament gens estudiat.

Fins fa quatre anys sols el magnífic exemplar núm 1 del nostre catàleg havia estat publicat, únicament de manera fotogràfica, amb pocs, per no dir inexistents, comentaris (Roman 1913, làm. XCII; Vives 1917, làm. XLII, núm 17) crítics.

En un mapa de formes de vasos trobats al jaciment de la Colònia de Sant Jordi a les Salines de Mallorca, D. Cerdà (1979, núm 158 a 167) publica alguns exemplars d’aquest tipus trobats al jaciment en qüestió i també al desembarcador menorquí de Cales Coves. A més a més inclou altres exemplars procedents d’Eivissa, els núms 158 i 161, que corresponen als núm 4 i 23 del nostre catàleg. En concret els que Cerdà publica sota els núms 161 i 165 són dibuixos originals facilitats per nosaltres a l’esmentat investigador, que no fa cap comentari sobre les peces que publica. Es limita sols a presentar croquis indicant la procedència, no sempre de forma correcta. Així la 161 que ell situa a la platja de ses Figueretes a Eivissa, correspon en realitat a un possible peci que hi ha als illots Malvins, costa sud de l’illa (infra, 3.4.5.).

En 1980 A. Rodero, publicant la ceràmica púnica d’Eivissa conservada al M.A.N. (Museu Arqueològic Nacional de Madrid), inclou altra vegada tres exemplars que ja havien estat publicats per Cerdà (1979, núm 158, 162 i 163) i que foren trobats al primer quart del present segle, presumiblement al Puig d’es Molins (Rodero 1980, 37, fig. 3 núm 1 a 3). Aquesta autora assimila les Eb. 77 als lothophoroi grecs. Hi ha un text de l’orador atenès Demòstenes (348-322 aC) explicant com ell, interrogat sobre la forma d’identificar la tomba d’un home mort solter, va replicar que hi havia un loutrophoros dalt aquestes tombes. Altres escriptors antics, però més tardans, semblen concedir a loutrophoros el sentit de persona portadora del loutra en les cerimònies funeràries. Igualment podria interpretar-se aquesta veu com vas per a loutra, és a dir, per a l’aigua purificadora en els ritus de boda i funeraris, qüestió sovent lligada, ja que, segons sembla ser, es confiava que els que morien solters poguéssin resoldre i canviar aquesta circumstància a l’altra vida. Fos el que fos el sentit de loutrophoros a l’antiga Hellas, els relleus escolpits sobre les esteles funeràries gregues molt sovent representen aquest tipus de vas allargat i amb dues nances. Aqueixos, en la realitat, eren adornats pels pintors de ceràmica amb escenes de guerra, de bodes i de caràcter funerari, fet que dóna una forta dosi de similitud a l’explicació de l’orador esmentat al començall de paràgraf. Si això s’interpretàs a la lletra, tendríem que a l’Eivissa dels anys 250-150 aC., llevat de menys de deu excepcions, que representarien, per exemple els núm 1, 6 i probablement també els 3 a 5 i el 7 del catàleg, ningú morí fadrí, perquè al Puig d’es Molins no en coneixem cap més. Aquest punt de vista és talment inacceptable i fictici. És a dir que, o bé els púnics copiaren la forma sense fer cas de la funció grega (és un problema habitual en la interpretario semita de trets formals i culturals estrangers) o bé salvades aparences morfològiques que, certament, podrien existir, el tipus Eb. 77 i altres versions púniques de la Mediterrània Central no tenen res a veure amb els lothrophoroi vertaders i ens decantaríem cap a aquesta última possibilitat.

Anticipant-nos a les conclusions, podem dir que realment, amb les gerretes Eb. 77 ens trobam davant d’un tipus de vas d’ús domèstic i, àdhuc, comercial, precisament rar a les sepultures però habitual tant en el marc de les factories de ceràmica com a llocs d’hàbitat i als emporia ebusitans d’ultramar on, per descomptat, el motor vital era el comerç.

Aquí hem establert un catàleg a efectes interns del treball on incloem 27 números i no exhaureixen, ni de molt, tot el material que coneixem, però representen la seua problemàtica sota diferents punts de vista: el seu possible ús ritual, la seua fabricació a les terrisseries de la ciutat púnica d’Eivissa i els seus entorns, com a ses Figueretes, el seu ús domèstic, la seua exportació, la seua cronologia i els seus parallelismes externs.

Sembla molt probable que aquest vas portàs habitualment algun producte, almenys als llocs de comerç extraillencs i aquest, si de cas, seria el seu valor monetari vertader i no la ceràmica en si mateixa. Però és impossible aclarir aquest extrem, mentre no sigui trobat algun nou exemplar que conservi al seu interior restes del seu contingut o bé alguna inscripció gratificada o pintada que ho indiqui, i això de moment no ha succeït.



3. LES EB. 77


3.1. La forma i les mesures

Aquest tipus de vas pot qualificar-se com «amforeta» o gerra, ben entès que el seu nom autèntic ha desaparegut, potser per sempre més. Es caracteritza per tenir una base plana sense peu i enfonsada a l’interior cap amunt rematat, de vegades, amb un botó en forma de mugró. El cos del vas té un perfil còncau a la part inferior de manera més o menys marcada que enllaçant amb la base. Esdevé convex a la superior, de manera que enllaça amb el coll. El coll (i això és un dels trets més definidors del tipus) també és concavo-convex amb la part ampla al quart superior on sovent hi ha una inciació horitzontal, és un acanalament més o menys marcat on arranquen les anses. Aquestes són lleugerament allargades amb corba suau i sovent més obertes que el diàmetre màxim del cos. La seua part inferior enllaça sobre la convexitat de l’esquena de la gerra; tenen, en secció, forma d’òval aplanat, moltes vegades amb una incisió vertical profunda o dues superposades i d’amplada diferent. La boca estableix amb el coll una apreciable ruptura de línia i és relativament obliquo-exvasada, de vegades lleugerament còncava però també pot ser un tant convexa o simplement recta.

Les dimensions d’aquestos vasos varien sensiblement. Un d’ells (núm 1), per fortuna conservat intacte i segurament del Puig d’es Molins, i un altre, també presumiblement de la mateixa procedència (núm 6), constituiran aquí dues fites de dimensions, és a dir dos marges hipotètics en la grandària d’aquest model de vas. El núm 1 (vegeu quadre de mesures) té una alçada total de 54 cm,; és, per tant, la peça més gran completa avui coneguda, amb 16’6 cm de diàmetre màxim de boca i 4’2 cm d’amplada a la vorera. El coll té una alçada total de 54 cm per 35’8 cm amb un diàmetre màxim de 16’2 cm i a la base 14’2 cm. Pel contrari, la núm 6, que és la més reduïda del nostre catàleg i, de fet, la més petita que coneixem, fa un total de 18’7 cm d’alçada i 5’9 de diàmetre màxim de la boca l’amplària de la qual és d’1’3 cm; l’alçària del coll és de 4’8 cm i la del cos de 12’5, amb un diàmetre màxim de 6’8 cm i un diàmtre de 5’3 a la base.

A l’inferior dels límits proporcionats per aquestes dues mostres, que tal vegada es podrien ampliar, totes les mesures intermèdies, com es verifica al quadre, són possibles.
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3.2. La decoració

És sempre pintada, llevat que alguna de les escasses acanalacions que, de vegades, comporta aquest tipus vulgui interpretar-se també com a tal decoració. Tot el material que hem vist, es redueix, almenys, a pintura de color roig fort o roig-marró. Els motius són simples i monòtons: bandes relativament fines paralleles i horitzontals, en grups al màxim de tres o quatre, situades prop de la base, a mig cos, sobre l’esquena, a la unió coll-vorera i a la part superior de la boca (núm 1,7 a 10 13 a 15, 19 i 22). Les nances, quan la peça és pintada, acostumen a portar a la cara externa diverses ratlles horitzontals i, també és possible que en tenguin una de vertical fent ressaltar l’acanalació que, com hem dit abans (supra 3.1.), poden portar. És possible que alguns exemplars que aquí figuren com a pintats hi estiguessin originàriament i, amb el temps, hagin perdut la decoració; d’altres és segur que no en tenien: són peces ben conservades. Pel que hem pogut constatar (infra 3.5.), pensam que les peces pintades corresponen a la segona meitat del segle III aC i principis del II en general (remarcam això) i que les no pintades serien del s. II més entrat quan, de fet, la pintura en els vasos púnico-ebusitans de format mitjà desapareix quasi completament. Però, de fet, en contextos del segle III avançat algunes Eb. 77, la minoria, això sí, no són pintades.



3.3. La pasta i el color

No ens allargarem gens sobre aquesta qüestió en la mesura que tracta de ceràmica comuna púnico-ebusitana, producte força standard i que ha estat descrit en altres ocasions (Ramon 1981; Ramon et alii 1982, 220-1). Això significa que tenen una pasta de textura relativament fina, i més o menys porosa, sense desgreixant introduït de forma artificial. Sovinteja a la pasta d’aquestes peces la mica argentada molt fina en quantitat variable i algunes impureses naturals de l’argila i també petits grans de calç. Quant al color d’aquestes peces que no solen tenir engaiva, és també el típic de la ceràmica ebusitana: marró fosc, marró, marró clar, marró-roig, rosat més o menys intens, blanquinós i groguenc.



3.4. Algunes troballes i el seu context arqueològic


3.4.1. El Puig d’es Molins.

El magnífic exemplar núm 1 de grans dimensions i que pertanyia a la collecció Vives Escudero (Roman 1913, làm. XCIV; Vives 1917, làm. XLII, núm 17; Cerdà 1979 núm 158; Rodero 1980, fig. 3 núm 1 i làm. 8) prové del cementeri de la ciutat púnica d’Eivissa segons es suposa. La peça manca de context; per les seues característiques segurament es pot datar en la segona meitat del segle III aC. El mateix es pot dir de les núm 2 i 3 (Cerdà 1979, núms 162 i 163; Rodero 1980, fig. 3, núm 213) de grandària més petita i sense decorar, segurament de la primera meitat del segle II aC, talment com el nostre núm 4 (Cerdà 1979, núm 164, però la boca es postissa, la qual cosa no indica l’autor). Pel que fa a la núm 6 avui és a una collecció privada, però sembla que procedeix de les campanyes de J. Mª. Mañá al Puig d’es Molins; hem dibuixat la peça força concrecionada i no sabem en realitat si porta decoració pintada; es conserva integra. Una altra d’aquestes Eb. 77, a la qual manca tot el coll (núm 5) procedeix de l’hipogeu núm 8 de la campanya realitzada per C. Romần l’any 1926 (Fernández-Padró 1982, 121) on era acompanyat, com és habitual, atès el tipus de tomba, per alguns materials del segle V-IV aC, altres contemporanis o posteriors al canvi d’era i també per diverses peces datables aproximadament entre el 200/175 i 140/130 aC, com un olpe tipus Eb. 12 de diàmetre màxim desplaçat baix, per tant tardà, tres ungüentaris fusiformes de fang, de la mateixa època, dues taces ebusitanes imitant respectivament les formes 25 i 31 de la ceràmica campaniana A. A aquest horitzó de reutilització del segle II pertany, en cas que existeixi alguna coherència en tal conjunt funerari, la Eb. 77 en qüestió (Fernández-Padró 1982, 125). Finalment, en coneixem una altra que sols conserva la part inferior del cos, base inclosa, decorada amb dues bandes de pintura vermella (núm 7); procedeix del solar núm 40 del carrer Via Romana (Ramon 1978, fig. 2 núm 1), per tant de l’àrea cementerial del Puig d’es Molins. En aquest punt hi havia enterraments des del segle VII aC fins l’època imperial romana.

Pot dir-se, doncs, que el percentatge i número global d’exemplars del tipus Eb. 77 trobat al Puig d’es Molins és, per ara, ridículament baix en relació a altres materials dels segles III i II aC. Això significa que aquesta forma no fou, ni molt menys, un objecte típic o imprescindible en el ritual funerari de l’Eivissa dels anys 250-150 aC. Basta recordar que als petits cementeris rurals púnics no coneixem cap troballa d’aquesta mena. El fet no ens estranya, sinó tot el contrari, perquè aquest tipus de vas no era massa apte com a recipient per als cadàvers incinerats, ritus típic d’aquesta època, i els aixovars aleshores eren força més senzills que en època arcaica i clàssica. Així, com gerra cinerària tenim les Eb. 69 (Ramon-Díaz 1978), les Eb. 70, Eb. 72, Eb. 73, Eb. 30 a (Font de Tarradell 1974), etc. que eren acompanyades per peces de tamany reduït, olpes, oinochais tardans, vaixella de taula, ungüentaris de fang i altres. D’aquesta forma s’explica la manca de funció de les Eb 77 en el ritual funerari ebusità.
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3.4.2. L’horitzó de les terrisseries ebusitanes

Per exemple en els nivells de dipòsits de rebuig de la terrisseria AE-34, en el barri industrial de la ciutat, en tenim alguns fragments (núm 16 i 17); són peces sense decorar i que es daten entre el 200/175 i 140/130 aC amb tota precisió. Un d’ells (núm 17) és una peça ratada de forn.

En els diversos runams del nivell II de la terrisseria AE-7 del mateix sector urbà (Ramon 1981 a) en trobarem una bona quantitat. Aquest nivell té una cronologia idèntica a la de l’AE-34, és a dir, primera meitat del segle II aC. En el nivell III del mateix jaciment igualment les Eb. 77 són bén representades. Les peces pintades corresponen a aquest nivell, que es data en la segona meitat del segle III aC, i les mancades de decoració són, quasi totes, del nivell II.

Una altra peça d’aquest tipus (núm 8) fou trobada l’any 1960 i publicada juntament amb altres objectes diferents per Escandell i Blázquez (1960, 174, làm. III), sota el títol d’«ánfora romana», cosa del tot incorrecta. Segons l’esquema i descripció estratigràfica que aporten els dos autors, es tracta molt clarament d’un nivell de terrisseria (cosa normal atesa la situació de la descoberta, carrer Joan Planells) púnica que ells qualifiquen de «vertedero>> (Escandell-Blázquez 1960, 177) i no de «… la destrucción de varios enterramientos en la zona de ensanche de la ciudad de Ibiza y que pertenecían a la prolongación de la necrópolis del Puig d’es Molins», com afirma Fernández (1980, 37). Es tracta d’un bon exemplar d’Eb. 77 pintat, malauradament mancat de la base.

La sitja púnica FE-13 (núm 13 del carrer Francesc Escanellas, a ses Figueretes) fou amortitzada i reomplerta per materials de rebuig d’una terrisseria, sens dubte propera, cap als anys 220-190 aC. Entre un nombrós mostrari de ceràmiques d’aquest moment citarem diverses peces fragmentàries del tipus que estam estudiant. Una d’elles, de bones dimensions i pintada amb bandes color roig, conserva els dos terços superiors, altres (núm 10 a 15) són sols fragments de boca o cos amb pintura o sense. Indubtablement foren fabricades en aquest taller que hem nomenat FE-13 a finals del segle III aC.
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3.4.3. Àmbits rurals

A principis del present segle, al sud de la badia d’Eivissa (Roman 1906, 29, làms. XXII a XXV) i en circumstàncies i context exactes desconeguts, fou trobat un tresoret format per 189 monedes ebusitanes del grup XVIII i 2 del grup XII de Marta Campo (1976, 65) i que, per tant, corresponen al segon període establert per aquesta numismàtica (214-150 aC). El fet bé podria tenir relació amb un moment de perill que, o bé situaríem en la segona guerra púnica, concretament l’any 217, quan desembarcà l’exèrcit del cònsol romà Cneu Corneli Escipió amb la intenció de prendre la ciutat) o, tal vegada millor, atès que aquestos tipus monetaris circularen fins l’acabament del segle II i àdhuc el 8 aC, entorn del 123 aC, quan Q. Cecili Metel conquistà les Balears, desconeixent nosaltres amb precisió la situació a les Pitiüses. La dada és força interessant perquè les monedes foren guardades en una gerreta tipus Eb. 77 (Roman 1906, làm. XXI, núm 14) a la qual manca el coll i les nances (núm 18). Això, de confirmar-se, d’una banda precisaria la cronologia final en la producció d’aquest tipus vascular, perquè més tardanes no en coneixem, juntament amb molts altres púnico-ebusitans que en aquest moment semblen desaparèixer. Tot això possiblement tengui relació amb la nova situació general creada per la presència dels romans a les Balears des del 123 aC.

Passant a jaciments d’hàbitat camperol, a part d’uns quants fragments d’aquest tipus que coneixem en diversos llocs d’hàbitat rural, inèdits, sense excavar i la situació dels quals no mereix la pena precisar, a l’edifici A de Can Sorà, prop de cala d’Hort, terme municipal de Sant Josep, on ja han estat realitzades dues campanyes d’excavació sota la direcció tècnica de l’autor d’aquest article, tenim alguns fragments de vasos del tipus Eb. 77. Un d’ells, part de la boca amb una banda de pintura marronenca (núm 19), prové del nivell de cimentació IV f de l’habitació 1, datat amb seguretat entre c. el 215 i el 175 aC.

Tot això significa que aquest tipus fou un element integrant en l’aixovar domèstic tant a la ciutat, sense dubte, com al món rural de l’Eivissa púnica dels segles III-II aC.



3.4.4. Santuaris

Entre el material ceràmic, quasi tot datable entre els segles III i II aC, que es recuperà en la campanya de l’any 1981 al santuari d’es Cuieram (Ramon 1982) figuren tres fragments de boques (núms 20 a 22) de gerres d’aquesta mena o de les «connexes» (infra 4). Semblen, però, formar part de la vaixella domèstica de les persones, probablement sacerdots o servidors del santuari, que habitaren allí en el seu moment d’esplendor en les dates esmentades.



3.4.5. Litoral d’Eivissa

Únicament una d’aquestes peces, a la qual manca el coll i part de les nances (núm 23), coneixem del litoral d’Eivissa i segons tenim notícies es trobà prop de les illes conegudes com es Malvins, davant la platja de ses Figueretes. Al mateix jaciment submarí hi havia altres materials púnics, com un olpe tipus Eb. 13 de O màx. baix datable al segle II, la qual cosa quadra perfectament amb la cronologia de les Eb. 77 i ens fa pensar en l’existència del naufragi d’una embarcació ebusitana de la primera meitat del segle II aC en el lloc citat.


[image: Dibuixos d’àmfores Eb. 77 i connexes (23-31)]
Dibuixos d’àmfores Eb. 77 i connexes (23-31)



3.4.6. Bases comercials ebusitanes extra-illenques

A Mallorca i Menorca, on comerciants púnico-ebusitans, no sols comerciaven de forma molt activa sinó que inclús arribaren a fundar vertaderes colònies o factories comercials, igualment és normal trobar recipents dels tipus Eb. 77. N’hi ha a la colònia de Sant Jordi (a les Salines de Mallorca) prop de l’illot de Na Guardis (núm 24 i 25) publicades per D. Cerdà (1979, núm 166 i 167) en un context submarí presumiblement de la primera meitat del segle II. També el mateix autor (núm 26) publica una peça procedent de Portocristo (Cerdà 1979, núm 159) en circumstàncies que desconeixem. Igualment la forma ha estat trobada al desembarcador menorquí de Cales Coves (Belén-Fernández-Miranda 1979, fig. 40 núm 2 i 3; làm. XI, núm 2 i 4; Cerdà 1979, núm 160) sense context precís, però aquest lloc fou utilitzat especialment en el segle III i primera meitat o dos primers terços del segle II aC.




3.5. La cronologia

Vista la situació arqueològica on han estat trobats els objectes que abans hem comentat, no consideram necessari argumentar excessivament per afirmar que el tipus Eb. 77 fou produït a les terrisseries de la ciutat d’Eivissa i a ses Figueretes, i segurament a altres llocs de l’illa, entre aproximadament el 250 i el 140/125 aC. És molt possible que lleugerament abans de la meitat del segle III ja es fabricàs aquest tipus, o altres precedents de la mateixa família tal vegada des de la segona meitat del segle IV aC, però això de moment no està clar. El que sí és segur és el seu moment àlgid, que es situa en el marge cronològic que hem dit.



3.6. Els paral·lels de fabricació púnica no ebusitana

Fora d’Eivissa aquest tipus de gerra ens apareix, a nivell bibliogràfic (i remarcam aquest punt), de forma molt escassa. Per tant, qui diu escassesa bibliogràfica no diu escassesa real, perquè la ceràmica púnica, en general, ha estat publicada de forma molt parcial i deficient. Valgui l’exemple que ens ofereix la mateixa Eivissa, on ara podem, com hem vist, oferir un mostrari de peces relativament substanciós, mentre que, a nivell també bibliogràfic, abans de l’any 1979, és a dir des de fa a penes quatre anys, tot just si en teníem tres exemplars publicats, i això podria haver ofert una imatge fictícia d’aquest tipus de producció ebusitana.

A Cartago existeixen algunes peces el perfil general de les quals resulta de gran similitud, per no dir identitat, amb el de les Eb. 77, i es pot afirmar que constitueixen produccions similars i paralleles a les d’Eivissa. Vàrem constatar aquesta dada arran de diverses visites de treball que hem efectuat a Tunis, a les reserves dels Museus nacionals del Bardo i de Cartago. Però tan sols un exemplar està publicat, de forma fotogràfica (Delattre 1899, fig. 6 baix, al centre). Procedeix de la necropoli de Sainte Monique i, com es normal en aquestes velles excavacions, desconeixem el seu context exacte d’associació. En la mateixa campanya al cementiri cartaginès es trobaren ceràmiques de vernis negre, datables amb tota precisió i que van des de les produccions àtiques dels segles V-IV aC, passant per les siciliotes i itàliques del segle III aC fins arribar a un abundant lot de vasos de campaniana A, de la primera meitat del segle II aC, la qual cosa enllaça amb la destrucció de Cartago el 146 aC. La cronologia de la gerreta idèntica a les Eb. 77 que la memòria no descriu, és sense dubte familiar a les d’Eivissa, és a dir, segle III-II aC. Segurament, per tant, a Cartago es fabricaren formes d’aquesta mena que el conegut catàleg de P. Cintas no arriba a considerar (1950), malgrat que aquestes troballes a Sainte Monique per part de Delattre siguin força anteriors.

A Sicília tenim altres peces, model pràcticament idèntic a les Eb. 77. Destaquen dos exemplars complets de Lilibeo. Una d’elles fou trobada a la tomba 38 de la propietat de Tumbarello (Bisi 1971, fig. 71 a) juntament amb un ungüentari de cos globular, del segle III aC, i una taceta acroma de parets rectes. L’amfora en qüestió té 54 cm d’alçària i 20’5 de diàmetre màxim. L’argila és ataronjada i coberta per una engalba rosada. Igual que les peces ebusitanes porta bandes de pintura roja en la mateixa posició, així com a les nances. L’altre exemplar és de la tomba 39 del mateix cementeri i les seues característiques morfològiques són similars a l’anterior; igualment pintada, té 66’5 cm d’alt (les dues són per tant de gran tamany, una igual i l’altra superior a la núm 1 d’Eivissa). A l’esmentada tomba 39 (Bisi 1971, fig. 71 b) es trobà una moneda púnica amb el cap de Tanit i al revers un cavall parat i la palmera, del segle IV-III aC. L’autora de l’excavació qualifica aquests recipients de «àmfores de tipus maltès», citant altres descobertes a Malta, segons l’obra de Th. Zammit «The maltese Rock - Cut - Tombs of a Late Precristian type, a «Bulletin of the Museum», Valletta 1931 (Bisi 1971, 710, not. 2) que no hem pogut consultar i, per tant, no ens responsabilitzam d’aquestes opinions de l’acreditada investigadora italiana. Sembla ser que la cronologia general de les tombes d’aquest sector de Lilibeo (Bisi 1971, 750) té uns marges fixats entre aproximadament el 300 aC i el 280 aC, si bé també n’hi ha d’anteriors i de posteriors. Amb tot, els «amforons de tipus maltès>> de Lilibeo semblen datables amb tota seguretat al segle III.aC, molt probablement a la primera meitat d’aquesta centúria.

Així, malgrat hagin estat publicades poques peces d’aquest tipus fora de l’òrbita d’Ebusus, pot afirmar-se que a la regió de Tunis, Sicília occidental i molt versemblantment a Malta, existí una producció d’àmfores d’aquesta forma, segurament des dels inicis del segle III aC, que va influenciar els terrissaires eivissencs, els quals la copiaren de manera fidel. Cal remarcar també que els llocs originaris d’on vé el model per a Eivissa són relativament concrets i interrelacionats, des d’un punt de vista econòmic, cultural i polític: Cartago, Lilibeo (Marsala actual, fundació púnica del primer quart del segle IV aC, substituint Mozia) i Malta. De moment aquesta forma no es coneix ni a Sardenya (on mercès a la gentilesa de la Superintendència de Cagliari i Sassari hem pogut veure tot el material), ni a la resta de Sicília, ni a cap jaciment del sud d’Espanya ni al nord d’Àfrica occidental, la qual cosa prova una altra vegada les profundes relacions que Eivissa tengué amb Cartago i els centres púnics de la seua esfera immediata, sobretot en el segle III aC, és a dir, a l’època dels Bàrquides i uns quants decenis abans, en vigílies de les guerres púniques i en el seu transcurs.




4. ALGUNES FORMES CONNEXES

Com a tals entenem altres formes de gerres de dues nances verticals i amb el fet de tenir també el coll carenat o concavo-convex i haver estat fabricades al mateix moment i en les mateixes factories de ceràmica que les Eb. 77, és a dir, que, sens dubte, els mateixos terrissaires púnico-ebusitans que fabricaven un tipus fabricaven també aquestos altres, com a nexe d’unió.

Una d’aquestes formes està representada per un exemplar afortunadament intacte i procedent del Puig d’es Molins, segons es suposa; avui és dipositada al M.A.B. sota el número d’inventari 8418. La boca d’aquesta gerra és obliquo-convexa i relativament alta; a l’esmentada carena arranquen les parts superiors de les dues nances, i les inferiors sobre l’espatlla. Aquestes nances són rectes, presenten una corba suau i tenen secció oval amb una doble acanalació vertical com moltes Eb. 77. La base és relativament àmplia i no diferenciada, amb el fons intern lleugerament aixecat. La pasta, color marró clar, és l’habitual que hem descrit abans. Està decorada amb pintura marró-roja: dues bandes a la vorera, una sobre les nances en el coll, dues a l’esquena, unes altres dues a mig cos i unes altres dues, més fines, respectivament al quart inferior de la peça i a prop de la base. Mesura 52 cm d’alçària, 13 el diàmetre de la boca, 15’2 d’alçària de coll, 34 d’alçària el cos i 12’4 el diàmetre màx. de la base. En realitat és un tipus escàs al Puig d’es Molins i encara més als cementeris rurals d’Eivissa. Una altra de la necròpoli urbana, apareix en les sèries (II, núm 2) de diapositives del Ministeri de Cultura del Museu d’Eivissa, on consta que fou trobada en la campanya de l’any 1923 i que, segons el context on fou trobada, cal datar-la en els inicis del segle IV aC. Però, als nivells del segle V-IV aC trobats a les terrissaries del sector industrial de la ciutat, aquesta forma no apareix; en canvi sí, per exemple, al dipòsit FE-13, que ja hem comentat abans (supra 3.4.2.), on en tenim diverses mostres, i aquesta dada és molt més segura que els problemàtics «contextos>> del Puig d’es Molins. La forma, per tant, correspon al segle III aC, si és que no arriba al II aC.

Igualment val la pena comentar dues troballes més fetes a la sitja FE-13, de l’últim quart del segle III aC o dels primers anys del II. D’aquesta manera, la peça núm 29, a la qual desgraciadament manca la meitat o terç inferior, té un coll ample i un llavi de secció triangular, arrodonida la seua cara externa i horitzontal la superior. El coll igualment és carenat, més ample dalt que baix i còncau a la part inferior. Les nances estan collocades igual que les Eb. 77 o la forma que hem vist abans, també de secció oval i amb una acanaladura externa. L’espatlla és arrodonida. La peça està decorada amb pintura color marró-roig: a la cara superior de la boca, una banda estreta al coll sobre les nances, uns punts a la partió coll-esquena i, sota les nances, tres bandes fines paralleles horitzontals dalt i dues baix enquadren un motiu, tal volta vegetal, desgraciadament perdut. Fa 16’8 cm el diàmetre màx. de la boca, 11 l’alçària del coll, i la gerra té un diàmetre màx. de 23’2 cm. La pasta és marró forta.

L’altra forma (núm 30) de la sitja FE-13, que per tant té la mateixa cronologia de finals del segle III aC, en realitat és molt semblant a les mateixes Eb. 77, almenys el seu coll, esquena i nances, però la vorera de la boca té una secció diferent, triangular arrodonida en la cara superior. La decoració, de pintura roja, presenta l’esquema típic: a la cara superior, una banda estreta al coll sobre les nances, punts isolats a l’alçada de l’arranc inferior d’aquestes, i segurament el cos, que malauradament ha desaparegut, també estaria decorat amb bandes. A les nances, porta les habituals ratlles pintades horitzontals; són de secció oval, sense acanaladura. Mesura: 8’2 cm’el diàmetre màx. de la boca, 7’5 l’alçària del coll i 12’6 el diàmetre màx. La pasta, típica, és de color rosat.

Finalment, presentarem una altra forma d’aquesta família amb característiques comunes a les anteriors, però també trets distintius prou importants. L’únic exeinplar que coneixem d’aquest tipus (núm 31) fou trobat a una tomba de la Via Romana, per tant del Puig d’es Molins, i avui és a una collecció privada; es desconeix el context exacte d’associació. És una gerra, afortunadament intacta, amb una boca ampla i un llavi de secció triangular-arrodonida, lleugerament exvassada. Coll, proporcionalment a la resta de mesures, també força ample i, molt amunt, on arranquen les nances, una marcada carena aristada. A la part inferior, el coll és lleugerament còncau. Les nances no són massa llargues, de secció oval amb una acanaladura vertical exterior. L’esquena, poc àmplia, és convexa i el cos és un tant rectilini, quasi quadrat, perquè la base té una amplada molt superior a la resta de formes que hem vist abans. El fons interior és lleugerament aixecat. La pasta de composició típica, té un color blanc i la gerra porta, com a decoració bandes estretes color roig pàllid, una sota la boca, dues a mig cos i una altra prop de la base. Mesura 26’6 cm d’alçària, 13’2 el diàmetre de la boca, 7’6 l’alçària del coll, 18’8 el diàmetre màx. del cos, amb una llargària de 17’6 cm i també 17’6 el diàmetre màxim de la base.



5. PERSPECTIVA

No pot donar-se talment per resolt el tema de les Eb. 77, si bé una sèrie de qüestions entorn d’aquest tipus d’amforeta púnico-ebusitana són clares. Per exemple, la seua cronologia, que cal centrar sobretot entre el 250 i el 140 aC, corresponent molts dels exemplars pintats amb bandes roges monocromes aproximadament al 225-190 aC i després sent menys freqüents les decorades. També és obvi que, si bé probablement des de la segona meitat del s. IV aC ja existien precedents púnico-ebusitans per a aquesta forma, la Eb 77 manté una relació d’identitat morfològica amb peces del s. III de Sicília i Cartago, és a dir, que la forma no sembla evolucionar gaire in situ. De la mateixa manera pot dir-se que és un recipient d’ús essencialment domèstic i quotidià que, tal vegada, portava a dins algun producte específic, ja que a l’aixovar funerari arriba a ser utilitzat en ocasiones més aviat rares. Es troba, però, als llocs d’hàbitat, els rurals inclosos. Fins i tot una àmfora guardava un tresoret de monedes de la seca d’Eivissa. Igualment l’hem vista al litoral d’aquesta illa i a les Balears, la qual cosa en fa un recipient també comercialitzable. Existeix també al santuari d’es Cuieram.

La resta de formes que hem presentat (núm 28 a 31) fins al moment han estat bibliogràficament desconegudes, però sense cap dubte foren fabricades en abundància. Es tracta de gerres típiques sobretot del s. III aC. Totes porten decoració de pintura monocroma. Igualment es tracta d’objectes d’ús domèstic. Tenen clars precedents, almenys algunes d’aquestes formes, en models púnico-ebusitans de la segona meitat del s. IV aC, i a la primera part del s. III aC, de les terrisseries del sector industrial de la ciutat d’Eivissa, on, per exemple, a l’anomenat taller AE-20 i AR-33 (Ramon 1981) són aburidosos els colls carenats d’aquest tipus de gerra, però el material és força fragmentari. Aquestos primers models sens dubte arriben, almenys els prototipus, del Mediterrani central púnic, a partir del 350 aC aproximadament, sobretot des de Cartago i Sicília, juntament amb àmfores púniques de transport d’aquest sector i una sèrie de ceràmiques, com formes àtiques, plats, pàteres, etc., que creen en l’àmbit de les terrisseries púnico-ebusitanes una nova moda que elimina molts dels vells models tradicionalment púnics i introdueix formes diverses vasculars força hellenitzants. És conseqüència de la nova situació econòmica al Mediterrani i de la política de Cartago que, enfrontada constantment amb certs grecs de Sicília, utilitzava tots els recursos humans i materials possibles d’Ibèria i el Mediterrani occidental, sent Eivissa una mena de base o sucursal d’aquest fenomen. Això explica aquest contacte, de vegades tan estret, amb llocs com Tunis i Sicília en els s. IV i III aC, que marcà profundament la cultura púno-ebusitana i donà lloc a tipus de vasos com els que aquí hem estudiat.
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	Núm
	Alçària total
	Ø màx. boca
	Alçària vorera
	Alçària coll
	Alçària cos
	Ø màx. cos
	Alçària nances
	Ø màx. base





	1*
	54
	16’6
	4’2
	14’2
	35’8
	16’2
	14’6
	14’2 cm.



	2
	—
	—
	—
	6’4
	16’0
	9’6
	8’0
	7’2 cm.



	3
	—
	—
	—
	6’0
	15’0
	8’8
	7’5
	6’2 cm.



	4
	—
	—
	—
	5’6
	20’0
	11’2
	7’2
	6’4 cm.



	5
	—
	—
	—
	—
	16’5
	8’6
	—
	6’3 cm.



	6?
	18’7
	5’9
	1’3
	4’8
	12’5
	6’8
	6’0
	5’3 cm.



	7*
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	8’5 cm.



	8*
	—
	10’1
	2’0
	9’0
	—
	11’4
	9’1
	— cm.



	9*
	—
	12’4
	3’1
	8’8
	—
	15’2
	14’6
	— cm.



	10*
	—
	9’0
	2’2
	—
	—
	—
	—
	— cm.



	11
	—
	9’6
	2’2
	—
	—
	—
	—
	— cm.



	12
	—
	8’8
	3’0
	—
	—
	—
	—
	— cm.



	13*
	—
	10’0
	2’6
	—
	—
	—
	—
	— cm.



	14*
	—
	—
	—
	—
	—
	11’0
	—
	— cm.



	15*
	—
	—
	—
	—
	—
	12’7
	—
	— cm.



	16
	—
	16’0
	4’7
	—
	—
	—
	—
	— cm.



	17
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	11’3 cm.



	18
	—
	—
	—
	—
	—
	?
	?
	7 cm.



	19*
	—
	8’9
	2’0
	—
	—
	—
	—
	— cm.



	20
	—
	9’6
	2’4
	—
	—
	—
	—
	— cm.



	21
	—
	13’5
	2’9
	—
	—
	—
	—
	— cm.



	22*
	—
	10’8
	2’7
	—
	—
	—
	—
	— cm.



	23
	—
	—
	—
	—
	22’3
	11’5
	—
	9’6 cm.



	24
	—
	—
	—
	11’2
	28’0
	13’6
	12’0
	12’0 cm.



	25
	—
	—
	—
	8’0
	25’6
	12’0
	9’6
	9’6 cm.



	26
	—
	—
	—
	8’8
	27’2
	12’8
	11’2
	10’4 cm.



	27
	—
	—
	—
	6’4
	24’8
	11’2
	8’8
	8’8 cm.









Numismàtica eivissenca dels Àustries

José Manuel Garrido Dobón


CARLES I (1516-1556)

Amb Carles I comencen les encunyacions ebusitanes referides a aquest estudi; són en la seua totalitat monedes de billó. La classificació de les monedes d’aquest rei resulta extremadament senzilla; se les reconeix per la corona imperial (tipus II), per un bust merament esquemàtic (tipus Ia i tipus Ib) i finalment, en el tipus III, per l’efigie reial cap a l’esquerra, cosa pràcticament única en aquestes monedes.

Monedes de Carles I, tipus i variants:

TIPUS I. La principal característica d’aquest tipus és a l’anvers, l’efigie reial és tosca i esquemàticament realitzada, la seua llegenda és illegible; són peces d’un relatiu poc pes, entre 780 i 680 cg. Del tipus I trobam dues monedes; ambdues corresponen a les característiques del dit tipus I, però són a la vegada diferents entre si.


	Tipus Ia. Anvers: bust tosc i esquemàtic on no s’aprecia barba; corona de tres puntes; mira cap a la dreta. Castell de clara factura, però molt esquemàtic. Tant a l’anvers com al revers de la moneda les imatges van emmarcades per una gràfila de punts separats. El pes d’aquesta moneda és de 620 cg. Les llegendes són invisibles.


	Tipus Ib. Anvers amb un bust tosc en el qual s’aprecien uns traços curts que corresponen a la barba. Revers amb un castell toscament realitzat. Tal vegada reflectit sobre el mar. Les imatges de l’anvers i del revers es troben emmarcades per una gràfila de punts separats. El pes és de 780 cg i les llegendes són illegibles.




TIPUS II. És característic d’aquest tipus el rei a l’anvers amb una corona imperial. Anvers: Cap reial cap a la dreta i damunt d’ell una corona imperial, emmarcat per una gràfila de punts. * Llegenda: + CAROL. D:G:R. Revers: Castell de bella factura sobre el mar amb una gràfila de punts. * Llegenda: + VNIVER: EVISA El seu pes és de 1,28 gr.

TIPUS III. És un tipus de moneda ben realitzat, i té com a particularitat que l’efigie reial mira cap a l’esquerra (és una de les dues úniques monedes de la sèrie d’aquestes encunyacions amb mirada cap a l’esquerra). Anvers: efígie reial amb barba llarga i mirada dirigida cap a l’esquerra, envoltada per una gràfila de punts. * Llegenda: + CAROL. D:G:E:R Revers: Castell bellamen llavorat sobre el mar, envoltat per una gràfila de punts. * Llegenda: + VNIVER. EVISA. Pes: 700 cg.



FELIP II (1556-1598)

Es continua amb Felip II l’encunyació dels doblers, encara que es canvia el tipus de lletra usat en aquestes peces. Apareixen barrejats el tipus de lletra romà amb el gòtic, donant com a resultat un tipus de molt poc gust. Es diferencia la moneda de Felip II d’altres, pel disseny barbat i per l’abreviatura PHI. Tan sols per això ja es podria excloure d’altres monedes fetes durant el regnat d’altres reis Felips a Palma de Mallorca i a València (que són les més abundants, les quals, juntament amb les ja citades, apareixen als jaciments amb la primera).

Monedes de Felip II:

TIPUS IV. És l’únic tipus de Felip II; és fàcil de reconèixer per l’última paraula de la llegenda de l’anvers, MAIO, per la presència del bust reial barbat i per l’abreviatura abans citada PHI. L’anvers presenta el bust barbat de Felip II mirant cap a la dreta i envoltat per una gràfica de punts. * Llegenda: + PHI. DEI. GRA… MAIO Revers: Castell difuminat sobre el mar, tancat per una gràfica de punts. * Llegenda: + VNIVER. EBUSI. DNS El pes d’aquest tipus de moneda és 1,25 g.



FELIP III (1598-1621)

Felip III, a l’igual que el seu predecessor, tan sols encunyà un únic tipus de moneda a Eivissa. Aquest únic tipus de moneda, el dobler, difereix del tipus IV de Felip II i del tipus VI de Felip IV a causa d’aparèixer en aquesta moneda un bust sense barba que mira cap a l’esquerra; a més a més no duu l’ordinal que caracteritza la moneda de Felip IV. Per altra banda, al revers apareix un castell mancat de la torre de l’homenatge, que s’alça sobre dos merlets (cosa única en aquestes monedes). Aquest tipus i el III són els únics amb el bust reial cap a l’esquerra. Anvers: efigie reial cap a l’esquerra, sense barba ni corona, tot envoltat per una gràfila de punts. * Llegenda: + PHI. DEI. R. MAIO Revers: Castell sobre el mar, on es nota la manca de la torre de l’homenatge. Escena emmarcada per una gràfila de punts. * Llegenda: + VNIVER, EBUSI. DNS El pes d’aquest tipus V és de 1,58 g.



FELIP IV (1621-1665)

Amb Felip IV apareix possiblement el tipus més abundant de monedes d’Eivissa i a la vegada el de pes més variable de totes aquestes encunyacions.


[image: Diagrames de monedes dels Àustries a Eivissa. Carles I: Tipus Ia, Ib, III. Felip II: Tipus II, IV. Felip III: Tipus V. Felip IV: Tipus VI. Carles II: Tipus VII, VIII, IX i una ressegellada.]

CARLES I (Tipus Ia, Tipus Ib, Tipus III)
 FELIP II (Tipus II, Tipus IV)
 FELIP III (Tipus V)
 FELIP IV (Tipus VI)
 CARLES II (Tipus VII, Ressegellada, Tipus VIII, Tipus IX)


TIPUS VI. Felip IV sols encunya un tipus de moneda, un model fàcil de reconèixer, ja que la manca de barba l’exclou del tipus IV i l’orientació de l’efigie reial l’exclou del tipus V. Però posseeix un tret diferenciador, capaç d’excloure’l dels tipus ací tractats: és l’estrella de cinc puntes que es troba en el revers entre VNIVER, EBUSI i DNS. Anvers: efígie reial coronada que mira cap a la dreta i davant d’ella el número 6. De la seua llegenda destaca l’ordinal IIII (sic). Escena envoltada d’una gràfila de punts. * Llegenda: + PHI. IIII. DDEI. G. REX. MAIO. Revers: Castell sobre el mar, emmarcat d’una gràfila de punts. * Llegenda: + VNIVER EBUSI ★ DNS El pes d’aquest tipus VI és molt variable: 1,60, 2,05, 3,02 g.



CARLES II (1665-1700)

Amb Carles II finalitzen les encunyacions legals. S’introdueix amb aquest rei la novetat d’encunyar dues noves peces de billó més que en anteriors regnats. A més a més trobam una moneda ressegellada I A; entre les dues lletres hi ha un petit castell. Posteriorment al regnat de Carles II no es tornà a encunyar cap moneda de manera legal.

TIPUS VII. Dins d’aquest tipus s’inclouen tres subtipus amb igual anvers, revers i llegenda. Difereixen entre si, una per tenir doble pes que les altres dues i la darrera pel ressegellat especial. Anvers: efigie reial cap a la dreta, coronada i sense barba, envoltada per una gràfila de punts. * Llegenda: + CAR. II. HISP. REX. AÑO 1686 Revers: el revers suposa un profund canvi. Romp amb la tradició de totes aquestes monedes, ja que es substitueix el castell per l’escut de la Corona d’Aragó. Envoltat tot per una gràfila de punts. * Llegenda: + MAGNI. VNIVERITIS. EBUSIE Pes: Aquesta moneda ressegellada i l’altre subtipus igual a aquest, però sense ressegellar, pesen 4,30 g i 9 g la de doble pes.

TIPUS VIII. És el tipus característic de les anteriors emissions. Anvers: efígie reial coronada i mirant cap a la dreta, davant d’un 6, envoltada per una gràfila de punts. Entre les lletres del revers duu una estrella de sis puntes. * Llegenda: + CAROLUS. REX N Revers: castell envoltat per una gràfila de punts. * Llegenda: + VNIVER EBUSI ★ DNS

TIPUS IX. Aquest darrer tipus difereix del precedent pel seu pes i pel cap reial que és més petit. També li manca l’estrella de sis puntes. Anvers: efígie reial més petita davant del número 6, coronada i mirant cap a la dreta, envoltada per una gràfila de punts. * Llegenda: + CAROLUS.II REX N Revers: castell emmarcat per una gràfila de punts. * Llegenda: + VNIVER - EBUSI DNS Pes: 0’74 g Del tipus VII de doble pes conec un exemplar tallat i soldat, format per dues mitges parts esquerres de dues monedes.





Manifest de la Nit de Sant Joan 1985

Comissió Executiva de lInstitut dEstudis Eivissencs

Enguany les Pitiüses celebren el 750 aniversari de la conquista.

El 7 de desembre de 1234 el rei Jaume I d’Aragó faculta Guillem de Montgrí, arquebisbe electe de Tarragona, perquè pugui conquistar aquestes illes del poder dels sarraïns i, una vegada conquistades, posseir-les com a feudatari del rei, a l’estil de Barcelona, literalment ad consuetudinem Barchinone.

Guillem de Montgrí subscriu un conveni amb Pere, Infant de Portugal, i Nunó Sanç, Comte de Rosselló, per dur a terme la conquista d’Eivissa i Formentera.

Preparat l’estol, surt de les platges de Catalunya, i les tropes desembarquen probablement per la banda de ses Figueretes i del Puig d’es Molins. El 8 d’agost de 1235 la Vila i el castell d’Eivissa —que tenim aquí a la vora— són conquistats. Poc després hom va donar igualment per ocupades les altres terres d’Eivissa i Formentera.

D’aleshores ençà les Pitiüses restaren subjectes a la corona catalano-aragonesa i a l’arquebisbe de Tarragona en la part espiritual.

Així començà una nova era per a les Pitiüses. Els nous habitants procedeixen de terres catalanes; això ho demostren els seus llinatges: Francolí, Llobet, Cambrils, Cardona, Blanes… La llengua catalana passa a ser la pròpia dels eivissencs, el dret català regeix les noves relacions, els costums catalans arrelen ràpidament, així com multitud d’aspectes de la vida quotidiana.

Aquest status iniciat ara fa 750 anys es manté fins als nostres dies; es produeix una simbiosi perfecta entre la terra i la gent.

Però aquesta manera de viure del poble pitiús durant 750 anys corre el perill de desaparèixer, ofegat per una barreja de cultures totalment alienes al nostre esperit. Fa uns 15 anys, Isidor Macabich advertia que les Pitiüses perdien la seua pròpia personalitat a passos accelerats i hi havia el perill de convertir-se en un poble, que cromàticament qualificava, de manera benèvola, de gris.
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INSTITUT D’ESTUDIS EIVISSENCS. FESTA DE LA NIT DE SANT JOAN 1985. EIVISSA


Davant d’aquest perill d’oblidar totalment les nostres senyes d’identitat calen unes accions ràpides i eficaces. No podem acceptar que institucions que es diuen eivissenques continuïn anihilant totes les coses que conformen la personalitat eivissenca per a donar pas a formes estranyes.

Una nit com la d’avui, plena de gatzara i d’alegria, no és tal vegada el moment oportú per plantejar aquestes situacions, però l’Institut d’Estudis Eivissencs, tantes vegades silenciat, no pot callar per més temps, i més en un lloc com és aquest. La conquista del castell i l’almudaina que tenim aquí al costat simbolitza l’arribada dels nous pobladors i la catedral que tenim al davant —durant més de 500 anys l’única parròquia eivissenca— la religió cristiana duta també pels conquistadors. Aquest any és també el 200 aniversari de la creació de les parròquies pel primer bisbe d’Eivissa i Formentera, Manuel Abad y Lasierra.

Davant tot això, fa falta una resposta enèrgica del poble d’Eivissa i Formentera; aquest aniversari ha de ser el punt de partida per al recobrament de les nostres senyes d’identitat. Hem de conèixer millor el passat, adaptar-lo a la realitat actual i buscar una projecció de futur.

Les institucions eivissenques s’han de plantejar la seua actuació futura; la llengua ha de retrobar el seu ús normal dins elles i entre el poble; la cultura popular ha de bandejar folklorismes i passar a formar part de la vida diària dels eivissencs, com ho era anys enrera; el castell, Dalt Vila, sa Penya i part de la Marina es degraden dia a dia, amb la mirada impassible dels responsables; les nostres institucions autonòmiques no aconsegueixen una actuació com la gent esperava… Tot això i molts altres fets ens fan veure un futur incert, però creim que aniversaris com el que enguany celebram ens han d’ajudar a trobar el nostre vertader camí com a poble amb una llarga i fecunda història.

Les festes i aniversaris com el que celebram han de tenir una part festiva, com pot ser la trobada d’amics d’aquesta nit amb uns bons músics eivissencs. Però, també han de ser moments per reflexionar sobre el que es fa cada dia i trobar la manera de canviar la desil·lusió i aquell color gris anunciat per Macabich que s’estén sobre el poble pitiús.

Dalt Vila, 23 de juny de 1985

COMISSIÓ EXECUTIVA DE L’INSTITUT D’ESTUDIS EIVISSENCS




Manifest de la Nit de Sant Joan 1984

IEE

Diuen, i dic, que baix d'es pont vell
d'es riu de Santa Eulària, a punteta de
sol d'es dia de Sant Joan, hi neix una
herbeta que també es diu «fameliar»,
que així que és nada descompareix tot
d'una; i que aquell que té prou esma
per recollir-ne un d'es seus brotets,
abans que descomparega, posar-lo
dins una ampolla negra i tapar-la tot
d'una ben tapada, té un fameliar per
tota la vida.

Aquestes paraules, tan escaients aquesta nit i en aquest poble, varen ser escrites per en Joan Castelló Guasch, eivissenc inoblidable.

En un moment com el present, en què les nostres institucions ja es troben en la possibilitat de començar a fer feina de bon de veres per la llengua i la cultura del nostre poble, hem de lamentar la mort d’aquest gran eivissenc, que ens va deixar definitivament el passat 24 de març.

En Joan Castelló ha sét un d’aquestos eivissencs que han sabut treballar infatigablement, fins i tot en temps ben difícils per aquesta feina, perquè la flama de la nostra cultura no s’extingis.


[image: Imatge decorativa Nit Sant Joan]
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Molts d’eivissencs començaren a llegir en la pròpia llengua a partir de textos escrits per en Joan Castelló, sobretot a través dels seus reculls de rondalles, dels quals Marià Villangómez va escriure: «… Castelló, després d’un llarg aprenentatge de la seua pròpia llengua, s’ha posat amb entusiasme a l’obra. No bastava reunir els materials; era necessari donar-los forma, narrar de nou, no de paraula sinó per escrit. Això ha fet en Castelló admirablement: plasmar aquestos contes en una obra literària, amb un llenguatge popular, viu, molt expressiu, molt eivissenc…» A més, s’ha de fer memòria d’«El Pitiuso», almanac de publicació anual que aparegué des de 1945 fins a 1979, el qual assolí una notable popularitat entre la gent d’Eivissa i Formentera. En aquesta obra mostrà una vegada més la seua integritat i honradesa en defugir la publicació de supersticions i avanços climatològics incerts que, ell ho sabia, n’haurien augmentat la popularitat i la venda.

També hem de destacar la importància de Joan Castelló Guasch com a recopilador de tradicions i costums, molts dels quals probablement seran coneguts dins d’uns anys tan sols pels seus escrits. Tractà des de temes relacionats amb la música i el cançoner fins a l’arquitectura popular eivissenca, sense deixar de banda aspectes culturals com les supersticions o la cuina de les Pitiüses. Dins d’aquesta variada producció també hem de comptar les excel·lents guies d’Eivissa i Formentera, l’específica de Formentera i la de Sant Antoni de Portmany.

«Hem d’ajuntar a tota aquesta aportació a la nostra cultura -ha dit també Marià Villangómez- el valor filològic que tenen els seus escrits: són un tresor lingüístic», «testimoni -segons el propi Joan Castelló- d’aquesta parla catalana de les illes, que mai han deixat de ser catalanes.»

L’obra de Joan Castelló Guasch transcendeix l’àmbit estricte de les Pitiüses i ha passat a ser objecte d’interès fora de les nostres illes, especialment en congressos i estudis de nivell universitari.

El seu cor eivissenc el portà a ser fundador, juntament amb n’Albert Costa Fajarnés, de la Casa d’Eivissa a Palma, que en Joan Castelló va presidir des de la mort d’aquell fins a la seua pròpia mort.

L’Institut d’Estudis Eivissencs -al qual Joan Castelló havia donat tantes vegades el seu suport participant en alguna Festa de la Nit de Sant Joan o publicant les seues rondalles a la revista EIVISSA- voldria, en aquesta nit de Sant Joan, que el record emocionat d’en Joan Castelló Guasch no es reduís simplement a això, un pur record. Cap eivissenc o formenterer de llei no s’hi podria conformar. Desitjam que la memòria d’aquest home sigui un estímul, per a tots, a seguir el seu exemple. Com? Estam segurs que aquesta pregunta ja és la primera passa. Els qui el coneguérem i tractàrem sabem que en Joan Castelló es donaria per satisfet si hagués aconseguit que cada eivissenc es preguntàs què pot fer per estimar Eivissa, es donàs una resposta sincera i actuàs en conseqüència.


[image: Coberta del llibre Rondaies Eivissenques de Joan Castelló Guasch]

Coberta del llibre Rondaies Eivissenques de Joan Castelló Guasch





Manifest de la Nit de Sant Joan 1983

IEE

L’Institut d’Estudis Eivissencs, en la celebració de la Festa de la Nit de Sant Joan, es troba, una vegada més, davant la feina de redactar un manifest. Aquest acte tradicional, però, no s’ha de convertir en una rutina, perquè la rutina ni és creativa ni genera activitat. Avui dia les rutines constitueixen un element encara més nefast que en altres moments de la nostra Història. Fa tot l’efecte que el poble ha anat minvant el seu entusiasme i activisme de meitat dels anys setanta. S’està generant una societat no sociable, paradoxa formada per gent individualista i sense ambicions culturals. Tot i això, molts eivissencs inquiets i emprenedors no han trobat encara la manera de canalitzar el seu inconformisme, la seua voluntat d’avanç i les seues ganes de fer feina per la nostra cultura.

L’Institut d’Estudis Eivissencs pretén acomplir aquesta funció. L’Institut vol ser una eina al servei de tots vosaltres, una eina flexible i eficaç, una eina d’incidència en la vida cultural d’Eivissa. Per satisfer aquesta ambició primordial, es fa necessària tota la participació possible per part de tothom. La participació de gent fins ara al marge de l’Institut serà l’element expansiu i dinàmic que tots nosaltres necessitam. Amb les idees de tothom podrem avançar i crear una nova dinàmica cultural.

La Comissió Executiva de l’Institut d’Estudis Eivissencs prefereix en aquesta nit de Sant Joan de 1983, no basar el manifest en la situació de la nostra llengua, cultura, medi ambient, etc. Les perspectives correctes es basen en el futur. Avui la llengua catalana segueix constituint un element regional de tercer ordre, la nostra cultura a ulls de la majoria es basa en quatre folklorismes provincials i encara hi ha una tira d’ajuntaments que no compten amb Pla General d’Ordenació.

Per la nostra part, en primer lloc, hem d’intentar entendre aquests fets i les circumstàncies que els han condicionat. Sabent el punt de partida -la situació- i tenint uns objectius mínims, ja comptam amb els elements bàsics per començar a actuar.

L’Institut d’Estudis Eivissencs s’ofereix a totes aquelles persones que acceptin la defensa de la nostra llengua, cultura i medi ambient, com a canal d’acció, com a entitat participativa que pot donar suport a les inquietuds de molts eivissencs i formenterers.

L’Institut considera imprescindible l’inici d’un debat en profunditat dins la nostra societat de cara a superar la dinàmica viciada en què massa sovent hem caigut. No fan falta justificacions històriques per a la nostra existència: nosaltres som la nostra pròpia justificació. La nostra societat ha d’investigar i debatre per què el poble accepta bonament que el català siga cooficial a Balears però no siga oficial a l’Estat, per què no es produeix una reacció immediata i radical davant fets vergonyosos com la destrossa del Savinar d’es Codolar, per què fonamentam el nostre sentit de comunitat més en el passat que no en el futur. D’aquest diàleg constructiu n’haurien de sorgir les bases per a una Eivissa nacionalment rejovenida, més allunyada d’esperits d’Imperi, solidària, europea, sense cap tipus d’adhesió a la nova onada de nacionalisme espanyol, una Eivissa verda, ecologista, planificadora intel·ligent dels seus recursos turístics, una Eivissa conscient i moderna…

L’Institut d’Estudis Eivissencs necessita saba nova que provoqui aquest diàleg i que, a partir d’aquí, basteixi a nivell ideològic i pràctic aquesta nova societat que tots desitjam. Aquesta societat que es va construint amb la feina de grups com el Centre Cultural es Vedrà de Sant Agustí i d’altres grups de les nostres illes. Per aquesta raó també vos convidam a treballar amb nosaltres, amb l’Institut d’Estudis Eivissencs.

COMISSIÓ EXECUTIVA DE L’INSTITUT D’ESTUDIS EIVISSENCS
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